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AUKCIJSKA KUĆA
BARAC & PERVAN

posredništvo u prodaji

U DVORANI “KATEDRALA”
ZAGREB,  VLAŠKA 7

 održava se:

51.  AUKCIJA (I. dio)
FILATELIJA I RAZGLEDNICE

 
Subota,  01.12.2018 

s početkom u 11,00 sati
 

 www. barper. com
	

E-mail: baracpervan@gmail. com

Izdavač: Barac-Pervan d. o. o. 
Glavni urednik: Lidija Barac

Naklada: 500 primjeraka
Izlazi dva puta godišnje
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Izvod iz pravila aukcijske prodaje:

1. Aukcija u organiziciji aukcijske kuće Barac i Pervan je javna i sudjelovanje na njoj je slobodno i dragovoljno. 
	2. Aukcijska kuća vrši uslugu posredovanja između ponuđača i kupca. 
	3.Aukcijska kuća za svoju uslugu od ponuđača uzima 15% od postignute cijene i o tome izdaje račun dok kupac plaća 18,75% na izlicitiranu cijenu u 
što je uračunat i PDV. 
	4. Opis predmeta izvršen je s vrlo velikom pažnjom. Fotografije su dio opisa, a u slučaju bilo kakve pritužbe ili reklamacije tekstualni opis ima pred-
nost pred fotografijom. 
	5. Licitacija se vrši prije same aukcije putem internetskih ponuda odnosno telefaxa, koje se primaju do samog početka aukcije; pismeno putem pisma,  
i telefonski za vrijeme aukcije za što je potreban poseban dogovor s aukcijskom kućom. Prilikom svih pismenih licitacija kupac daje svoju maksi-
malnu ponudu, a voditelj aukcije licitira u njegovo ime štiteći njegov interes. Na samoj aukciji svi zainteresirani kupci, ako žele licitirati, moraju se 
prijaviti prije početka aukcije voditelju, ispuniti obrazac s osnovnim podacima i preuzeti broj pod kojim će licitirati i davati ponude.  
	6. Ponuda predana u bilo kojem obliku obvezujuća je za davaoca. 
	7. Izlicitirani predmet moguće  je preuzeti odmah nakon aukcije i plaćanja računa, te  u roku do 30 dana.  
	8. Troškovi osiguranja, poštarine i eventualni drugi troškovi slanja idu na račun kupca, a aukcionar nije odgovoran za eventualno oštećenje ili gubitak 
izlicitiranog predmeta nakon što isti preda trećoj osobi ili ustanovi koja će izvršiti dostavu kupcu. 
	9. Svaka reklamacija mora se dostaviti u roku 8 dana od dana preuzimanja predmeta  jer se u protivnom neće uvažiti, osim reklamacije originalnosti 
koja je trajna i moguće ju je uvijek predati ako postoji sumnja da predmet nije pravi. U tu svrhu aukcijska kuća u dogovoru s kupcem izabrat će 
stručnog arbitra koji će provesti neovisno ispitivanje i njegov sud je konačan. Trošak arbitraže ide na teret onoga za kojeg se u sporu dokaže da nije 
bio u pravu. 
	10. Skupni predmeti, tzv lotovi nemaju jamstvo originalnosti i kvalitete već se ide po načelu “viđeno-kupljeno”, osim ako aukcijska kuća nije posebno 
naglasila jamstvo za određeni lot. 
	11. U slučaju da aukcijska kuća primi dvije ili više identičnih ponuda za isti predmet prednost ima ona ponuda koja je prije stigla. 
	12. Aukcijska kuća jamči apsolutnu diskreciju ponuđačima i kupcima. 
	13. Aukcijska kuća dužna je isplatiti ponuđače 40 dana od dana aukcije, osim ako nije sklopila sa ponuđačem drugačiji dogovor. 
	14. Aukcijska kuća i ponuđač materijala za aukciju sklapaju ugovor koji mora sadržavati osim popisa predanog materijala za aukciju sve relevantne 
podatke ponuđača kao i broj računa na koj će mu biti isplaćen novac dobiven od prodaje predmeta. 
	15. Cijene  ponuđenog materijala su u eurima i licitacija se također vrši u eurima dok se račun izdaje  u kunskoj protuvrijednosti na dan aukcije po 
srednjem tečaju HNB. 
 	16. Aukcijska kuća bez posebnog obrazloženja može odbiti primiti materijal za aukciju, dok primljeni materijal može presložiti, opisati ili povući. 
	17. Od trenutka preuzimanja materijala aukcijska kuća jamči za njegovu sigurnost, te ga o svom trošku, slika, opisuje i tiska u aukcijskom katalogu. 
	18. Svaki sudionik licitacije dobiva sljedeći katalog besplatno, a aukcijska kuća dužna je nakon završene aukcije svakog sudionika obavijestiti o 
rezultatima cijele aukcije o svome trošku (obavezno putem interneta i pismeno ako to zatraži sudionik). 
	19. Za sve eventualne sporove nadležan je Županijski sud u Zagrebu. 

Extract from Auction Sale Regulations

	1. The auction organised by the Barac&Pervan auction house is public. Participation in it is free and voluntary. 
	2. Barac&Pervan auction house is a mediator between sellers and buyers. 
	3. Barac&Pervan auction house takes 15% of the achieved price from the seller, and issues the receipt, while the buyer pays 18.75% of the achieved 
price, tax included.  
	4. The description of the item has been made with great precision. The photographs are the component parts of the description. In case of any com-
plaint, the textual description has the priority over the photography. 
	5. The bidding takes place before the auction by Internet bidding and telefax respectively. The biddings are accepted until the very beginning of the 
auction: in writing by way of letters,  and by telephone during the auction, the latter requiring a special understanding with the auction house.  During 
all written bidding,  the bidder gives his maximum bid,  while the auctioneer bids in his name so that he protects his interest. All interested bidders 
must apply to the auctioneer before the beginning of the auction by filling in a form with basic data, whereupon they are given the number,  which will 
be used in bidding. 
	6. The offer given in any form is obligatory for the bidder. 
7. The sold item can be taken by the buyer immediately after the auction and payment, or within the following thirty days.  
8. 	Insurance costs,  mailing and other possible delivery expenses are born by the buyer. The auctioneer is not responsible for damage or theft of the 
item bought at the auction after this item has been given to the third person or institution for its delivery to the buyer. 
9. Any claim or complaint should be made within eight days from the acquisition of the item, with the exception of the dispute as to the authenticity,  
which is permanent,  i. e. it is always possible to claim that the item is not original.  For this purpose,  the auction house should agree with the buyer 
that specialist arbitration is chosen for doing independent research. The decision of the arbitration is final. The arbitration costs are born by the party 
that has lost in the arbitration process. 
10.	Lots (collection items) do not have the guarantee of authenticity and quality, but are sold by the principle “seen-sold”, unless the auction house has 
given a special guarantee for a particular lot. 
11. In case that the auction house has received two or more identical offers for the same item, the priority is given to the offer that has arrived first. 
12. The auction house guarantees full discretion to the sellers and buyers. 
13. The auction house is obliged to pay out the sellers within forty days following the auction, unless a different agreement has been made with the 
seller. 
14. The auction house and the seller of the auction items should make an agreement containing the list of the given auction items, and all relevant data 
of the seller, containing the bank account number to which the money obtained from the auction will be remitted. 
15. The prices of the offered items are given in Euros, and the auction is also conducted in the same currency, while the receipt is issued in Croatian 
Kunas on the day of the auction according to the middle exchange rate of the Croatian National Bank. 
16. The auction house may reject the offered items for the auction without giving any explanations, and may describe, re-classify, or withdraw the 
accepted items
17. As soon as the auction house accepts auction items,  it guarantees for their security, and takes photographs and makes the descriptions of the items 
for the auction catalogue at the expense of the auction house. 
18. 	Every auction participant receives a free-from-charge catalogue.  After an auction, the auction house should at its own expense inform all partici-
pants of the results of the whole auction (by internet and, if required by a participant, per post). 
19. In case of disagreement, the competent authority is the County Court in Zagreb.   
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Najava sljedeće aukcije: SVIBANJ 2019. 

Tablica licitacije:

od 	 2	 -    10 	     + 1
	 10		 - 	   20      + 2
	 20		 -  100      + 5
	 100	 -  200	     + 10
	 200	 -  500     + 20
	 500	 - 1000    + 50

OZNAKE KVALITETE ZA RAZGLEDNICE:

	 0	neupotrijebljena razglednica
	 #	upotrijebljena razglednica s poštanskom markom
	 X	upotrijebljena razglednica sa oštećenom ili otkinutom  	
		 markom
	 A	savršena kvaliteta (bez nedostataka)
	 A-B	vrlo dobra kvaliteta (minimalni nedostaci)
	 B	zadovoljavajuća kvaliteta (vidljiva manja oštećenja)
	 B-C	loša kvaliteta (veća oštećenja)
	 C	izrazito loša kvaliteta (značajna oštećenja)

POSTCARD’S QUALITY TYPE:

	 0	unused postcard
	 #	used postcard with stamp
	 X	used postcard with damaged or torn stamp

	 A	perfect quality (no imperfection)
	 A-B	very good quality (minimum imperfection)
	 B	satisfying quality (visible smaller damage)
	 B-C	bad quality (heavy damage)
	 C	extremely bad quality (significant damage)

Pregled materijala / Preview:

- po dogovoru u podružnici Marka Nova, Pantovčak 5 / by appointment at a branch Marka Nova, Pantovčak 5         
tel: 00 385 1 48 10 103
- OSTALO, ZBIRKE, LOTOVI I LITERATURA - Pregled ovog dijela materijala od 10. do 29. studenog na adresi Pantovčak 
5, uz prethodnu najavu na tel 01/ 48 10 103.
30. studenog moguće je pregledati materijal na adresi Vlaška 7 uz prethodnu najavu na tel 01/ 48 10 104

- na dan aukcije od 08-11 sati u dvorani "Katedrala", Vlaška 7 / on the day of the auction from 08. 00 – 11. 00 am 
in the auditorium "Katedrala" Vlaška 7

Kontaktirajte nas putem našeg online kataloga na 
www.barper.com

Contact us via our web page and give your bidding through our online auction 
catalogue www.barper.com

Ponude putem web stranice primamo do 30.11.2018. do 24:00h
Bids made through website will be accepted until 30th November, 2018. (24:00 pm)

Ili nam ponudu pošaljite na email ili na fax: 00 385 1 48 10 104
Or you can send us your bidding by email or fax: 00 385 1 48 10 104

Pismene ponude se primaju zaključno s 30.11.2018 u 24,00h
Written bids will be accepted until 30th November, 2018. at 24.00pm
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Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz BUJE (Buja) u TRIESTE (Trst) 1839 godine. Lijep otisak 
poštanskog žiga Buje u crvenoj boji. Dobra kvaliteta.  Letter with content sent from BUJE (Buja) to TRI-
ESTE (Trst) 1839. Nice postal cancel Buje in red color. Good quality.

Omot pisma pisanog u PINQUENTE (Buzetu) te preko pošte CAPO D'ISTRIA (Kopar) upućeno na 
odredište oko 1825 godine. Poštarina plaćena u dolasku. Dobra kvaliteta.  Cover of letter written in 
PIQUENTE (Buzet) and sent via CAPO D'ISTRIA (Kopar) to destination around 1825. Postage was paid on 
arrival. Good quality.

1

2

60

30

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno od predstavnika vlasti Dubrovačke republike kralju dviju Sicilija, 
Jeruzalema itd. 1771 godine. Vrlo rijedak i zanimljiv dokument u dobroj kvaliteti s obzirom na godinu 
pisanja.   Letter with content sent from representative of government of Dubrovnik Republic to the king of 
two Sicilia, Jerusalem etc. 1771. Very rare and interesting document in good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz GOSPICH (Gospića) u RAGUSA (Dubrovnik) 31.03. 1832 
godine. Rijedak žig u crvenoj boji GOSPICH ILLYRIE, odlična kvaliteta.   Letter with content, sent from 
GOSPICH (Gospić) to RAGUSA (Dubrovnik) 31.03. 1832. Rare GOSPICH ILLYRIE cancel in red color, 
excellent quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno 1813 godine.   Letter with complete content sent 1813.

Pismo manjeg formata s kompletnim sadržajem upućeno iz KNIN (Knina) u LESINA (Hvar) 1832. godine. 
Punca Petric.   Small size letter with complete content, sent from KNIN (Knin) to LESINA (Hvar) 1832. 
Signed Petric.

3
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Predfilatelija 

✉

✉

✉

✉

✉

✉
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Pismo manjeg formata s kompletnim sadržajem upućeno iz MACARSCA (Makarske) u SPALATO (Split). 
Vrlo rijedak žig MACARSCA ILLYRIE u crvenoj boji. Odlična kvaliteta.   Small size letter with content, 
sent from MACARSCA (Makarska) to SPALATO (Split). Very rare MACARSCA ILLYRIE cancel in red 
color. Excellent quality.

Omot pisma upućenog iz PETRINIA (Petrinja) u ESSEG (Osijek) 14.07. 1846. Dobra kvaliteta.   Cover of 
letter sent from PETRINIA (Petrinja) to ESSEG (Osijek) 14.07. 1846. Good quality.

Pismo manjeg formata s kompletnim sadržajem upućeno iz PARENZO (Poreč) u TRIESTE (Trst) 1813 
godine. Zanimljiv žig Ilirske provincije. Odlična kvaliteta.  Small size letter with complete content sent from 
PARENZO (Poreč) to TRIESTE (Trst) 1813. Interesting cancel of Illyrian province. Excellent quality.

7

8

9

300

18

100

Omot pisma upućen iz PARENZO (Poreč) u GORIZIA (Goriciju) 1838 godine. Zanimljiv i rijedak žig 
PARENZO u crvenoj boji. Dobra kvaliteta.  Cover of letter, sent from PARENZO (Poreč) to GORIZIA 
(Goriciju) 1838. Interesting and rare PARENZO cancel in red color. Good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz PARENZO (Poreč) u CAPO D'ISTRIA (Kopar) 1811 godine. Žig 
MUNICIPALITA DI PARENZO u crvenoj boji. Odlična kvaliteta.   Letter with complete content, sent from 
PARENZO (Poreč) to CAPO D'ISTRIA (Kopar) 1811. Cancel MUNICIPALITA DI PARENZO in red color. 
Excellent quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz FIUME (Rijeka) u RAGUSA (Dubrovnik) 18.11. 1852 godine. 
Odlična kvaliteta. Dolaz na poleđini.  Letter with complete content, sent from FIUME (Rijeka) to RAGUSA 
(Dubrovnik) 18.11. 1852. Excellent quality, arrival on the reverse.

Pismo manjeg formata upućeno iz SPALATO (Split) u LESINA (Hvar) 1926  godine. Dobra kvaliteta.  Small 
size letter, sent from SPALATO (Split) to LESINA (Hvar) 1926. Good quality.

Privatno pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz SPALATO (Split) u ZARA (Zadar) oko 1840 godine. 
Dobra kvaliteta, zanimljiv tekst.   Private letter with complete content, sent from SPALATO (Split) to ZARA 
(Zadar) around 1840. Good quality, interesting text.
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✉

✉

✉

✉

✉

✉
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Hrvatska do 1918. 

16

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz SEBENICO (Šibenik) u SCRADONA (Skradin) 1850 godine. 
Nešto lošija kvaliteta.   Letter with complete content, sent from SEBENICO (Šibenik) to SCRADONA 
(Skradin) 1850. Poorer quality.

Službeno pismo upućeno iz SPALATO (Split) u SEBENICO (Šibenik) 27.02. 1813 godine. Žig Ilirskih 
provincija u crvenoj boji. Odlična kvaliteta.   Official letter, sent from SPALATO (Split) to SEBENICO 
(Šibenik) 27.02. 1813. Cancel of Illyrian provinces in red color. Excellent quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz Knina u SEBENICO (Šibenik) 09.08. 1912. U potpisu ko-
mandant pandura u Dalmaciji. Žig DI PANDURI DALMATI IL COLONNELLO DEL REGG. Odlična 
kvaliteta. Vrlo rijetko.   Letter with complete content, sent from Knin to SEBENICO (Šibenik) 09.08. 1912. 
Cancel DI PANDURI DALMATI IL COLONNELO DEL REGG. Signature of commadant of Pandurs in 
Dalmatia. Excellent quality, very rare.

Službeno pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz TRIESTE (Trst) u MODENA 1813 godine. Zanimljiv 
žig INTENDENZA DELL'ISTRIA. Odlična kvaliteta.  Official letter with complete content, sent from TRI-
ESTE (Trst) to MODENA 1813. Interesting cancel INTENDENZA DELL'ISTRIA. Excellent quality.

Pismo malog formata s kompletnim sadržajem upućeno iz ZARA (Zadar) u SEBENICO (Šibenik) 23.02. 
1841. Dobra kvaliteta.   Small size letter with complete content, sent from ZARA (Zadra) to SEBENICO 
(Šibenik) 23.02. 1841. Good quality.
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✉
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Omot pisma upućenog iz Dubrovnika brodom u Anconu i dalje u Papinsku državu. Tranziti i dolaz na 
poleđini. Dobra kvaliteta.  Envelope of letter, sent from Dubrovnik by ship to Anconu and further to Papal 
state. Transit and arrival on the reverse. Good quality.

Preporučeno pismo s kompletnim i zanimljivim sadržajem upućeno iz Vrbovca u Vipavu u Sloveniju 24.12. 
1871.  Letter with complete content, sent by registered mail from Vrbovac to Vipava in Slovenia 24.12. 1871.  

Zatvorena cjelina upućena iz Pazina u Trst. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.   Closed printed matter, sent 
from Pazin to Trieste. Arrival on the reverse. Good quality.

22
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Lot 5 zatvorenih cjelina, dva izdanja upućenih iz Siska u Varaždin. Manje razlike u nijansama crvene boje.
Lot of 5 closed printed matters, two editions sent from Sisak to Varaždin. Smaller differences in shades of red 
color.

Dopisnica upućena iz Vrlike preko Knina u Šibenik. 27.02. vjerojatno 1873 godine. Odlična kvaliteta žiga 
pošte VERLICA, KNIN i SEBENICO.   Stationery sent from Vrlika via Knin to Šibenik 27.02. probably 
1873. Good quality of post office cancel VERLICA, KNIN and SEBENICO.

Dopisnica upućena iz Momjana u Trst 30.11. 1874. Odlična kvaliteta žiga pošte MOMIANO.   Stationery 
sent from Momjan to Trieste 30.11. 1874. Excellent quality of postAL cancel MOMIANO.
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✉
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✉

✉

✉
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Povratnica za pismo upućeno 05.08. 1862 godine. Frankirano markom 15 kr. Mi. br. 22. Poništeno okruglim 
žigom pošte Fiume u crvenoj boji kao i pravokutnim žigom iste pošte 15.08. 1862. Uz to još i dofrankiran 
biljeg u iznosu 15 kr. Odlična kvaliteta.  Return receipt for letter sent 05.08. 1862. Franked with stamp 15 
kr. Mi.No. 22. Cancelled with circular cancel of post office Fiume in red color and rectangular cancel of the 
same post office 15.08. 1862. Additionaly franked with revenu stamp in amount of 15 kr. Excellent quality

Pismo s kompletnim saržajem upućeno iz Rijeke 04.12. 1862 u Trst. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.
Letter with complete content, sent from Rijeka 04.12. 1862 to Trieste. Arrival on reverse. Good quality.
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✉

✉
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Čestitka upućena iz MATTUGLIE (Matulji) u Trst 30.12. 1899. Dobra kvaliteta.   Greeting card sent from 
MATTUGLIE (Matulj) to Trieste 30.12. 1899. Good quality.

Dopisnica upućena iz Salvore-Savudrije u Poreč 07.01. 1909. Rijedak žig pošte u Savudriji. Dobra kvaliteta. 
Stationery sent from Salvore-Savudrija to Poreč 07.01. 1909. Rare cancel of post office in Savudrija. Good 
quality.

Čestitka upućena iz GALLIGNANA (Gračišće) u Pulu 26.09. 1900. Odlična kvaliteta žigova.   Greeting card 
sent from GALLIGNANA (Gračišće) to Pula 26.09. 1900. Excellent quality of cancels.

Razglednica upućena iz DOBRIGNO (Dobrinj) u Pulu 03.01. 1903. Dobra kvaliteta.   Postcard sent from 
DOBRIGNO (Dobrinj) to Pula 03.01. 1903. Good quality.

Dopisnica upućena iz CASTUA (Kastav) 25.04. 1910. Odlična kvaliteta.   Stationery sent from CASTUA 
(Katav) 25.04. 1910. Excellent quality.
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✉

Dopisnica upućena iz VISINADA (Vižinade) u Goriciju 21.05. 1888. Dobra kvaliteta.   Stationery sent from 
VISINADA (Vižinade) to Goricija 21.05. 1888. Good quality.

Dopisnica upućena iz MONTONA (Motovun) u Goriciju 22.07. 1891. Odlična kvaliteta.   Stationery sent 
from MONTONA (Motovun) to Goricija 22.07. 1891. Excellent quality.

Dopisnica upućena iz ALBONA (Labin) u Beč 21.05. 1887. Dobra kvaliteta.  Stationery sent from ALBONA 
(Labin) to Wien 21.05. 1887. Good quality.
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12
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✉

✉

✉

Dopisnica upućena iz pošte GIMINO (Žminj) u Goriciju 07.12. 1886. Dobra kvaliteta.   Stationery sent from 
post office GIMINO (Žminj) to Goricija 07.12. 1886. Good quality.

Dopisnica upućena iz KARFREIT (Kobarid) u Goriciju 11.08. 1885. Vrlo dobra kvaliteta žigova.   Stationery 
sent from KARFREIT (Kobarid) to Goricija 11.08. 1885. Good quality of cancels.

Dopisnica upućena iz MONTONA (Motovun) u Goriciju 24.12. 1888. Dobra kvaliteta.   Stationery sent from 
MONTONA (Motovun) to Goricija 24.12. 1888. Good quality.
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✉
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Dopisnica upućena iz CARNIZA (Krnica) u Trst 13.01. 1914. Rijedak žig. Odlična kvaliteta.   Stationery sent 
from CARNIZA (Krnica) to Trieste 13.01. 1914. Rare cancel, excellent quality.

Dopisnica upućena iz poštanske agencije RAKALJ preko pošte CARNIZA (Krnica) u Trst. Rijetki žigovi. 
Odlična kvaliteta.  Stationery sent from postal agency RAKALJ via post office CARNIZA (Krnica) to Tri-
este. Rare cancels, excellent quality.

Razglednica upućena iz pošte ANTIGNANA (Tinjan) u Trst 10.04. 1910. Isječak sa istim žigom.   Postcard 
sent from post office ANTIGNANA (Tinjan) to Trieste 10.04. 1910. Fragment with the same cancel.

Lot; pismo, dopisnica, isječci i marke sve sa žigvima pošte ALBONA (Labin).   Lot: letter, stationery, frag-
ments and stamps with cancel of post office ALBONA (Labin).

Pismo upućeno s pošte BARBANA (Barban) u Trst 02.9. 1915. U Puli cenzurirano po policijskoj cenzuri.
Letter sent from post office BARBANA (Barban) to Trieste 02.09. 1915. In Pula censored with police cen-
sorship.

Razglednica upućena iz poštanske agencije Lopar (Rab) u Graz 16.08. 1913. Odlična kvaliteta.  Postcard sent 
from postal agency Lopar (Rab) to Graz 16.08. 1913. Excellent quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Motovuna u SICCTOLE (Sečovje) 17.12. 1915. U donjem dijelu trag vodor-
avnog savijanja.  Letter, sent by registered mail from Motovun to SICCTOLE (Sečovje) 17.12. 1915. In 
lower corner trace of horizontal bending.

Preporučena i žurno upućena dopisnica iz Knina u Šibenik 07.10. 1917.  Stationery sent by registered and 
express sent mail from Knin to Šibenik 07.10. 1917.

Lot tri bjanko dopisnice s odgovorom, za ratne zarobljenike u Italiji. Dobra kvaliteta.   Three bianco statio-
nery, with respond, for war prisoners in Italy. Good quality.

Razglednica Pule sa vrlo lijepim žigom MARINEFELDPOSTAMT POLA i cenzurnim žigom FES-
TUNGSSPITAL IN POLA. Upućena u Weitz kod Graza.   Postcard of Pula with nice cancel MARINEFELD-
POSTAMT POLA and censorship cancel FESTUNGSSPITAL IN POLA. Sent to Weitz near Graz.

Vojnopoštanska dopisnica upućena iz Przemysla 17.01. 1915 zrakoplovom, pošto je tada taj grad i posada u njemu 
bila u okruženju. Lošija kvaliteta, ali vrlo rijetka destinacija Pula.   Military postal stationery, sent from Przemysla 
17.01. 1915, by airplane because at that time the city was under siege. Poorer quality, but rare destination Pula.
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Preporučeno pismo upućeno iz Umaga u Kopar 12.03. 1897. Lijevi rub skračen za ½ cm, te s prednje strane 
zaderan. Žigovi u odličnoj kvaliteti.    Letter sent by registered mail from Umag to Koper 12.03. 1897. Left 
edge shorten for ½ cm and torn on front side. Cancels in excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Trsta u Vrhovine 16.12. 1914. Dobra kvaliteta.   Letter, sent by registered mail 
from Trieste to Vrhovine 16.12. 1941.
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Dopisnica, dofrankirana i upućena iz Trsta u Split 10.03. 1900. Dolaz dva dana kasnije. Dobra kvaliteta. 
Stationery, additionally franked and sent from Trieste to Split 10.03. 1900. Arrival two days later. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Vršca u Zagreb 21.11. 1874. Dolaz na poleđini. U gornjem dijelu koverte 
trag vodoravnog savijanja.  Letter sent by registered mail from Vršac to Zagreb 21.11. 1874. Arrival on the 
reverse. In upper part of envelope, trace of horizontal bending.

Preporučeno pismo upućeno iz Nove Gradiške u Pakrac preko Okučana 23. 07 1872. Marka na poleđini 
oštećena.  Letter sent by registered mail from Nova Gradiška to Pakrac via Okučani 23.07. 1872. Stamp on 
the reverse, damaged.

Dvije koverte s ukrasom na poleđini, manjeg formata, s originalnim sadržajima ispisanim na papirima s 
istovjetnim ukrasom. Oko 1885. Dobra kvaliteta.  Two envelopes of smaller size, with ornament on the 
reverse, with original content written on paper with the same ornament. Around 1885. Good quality.

Dopisnica, dofrankirana i upućena iz Rijeke Alessandriju u Italiji 16.09. 1876. Dobra kvaliteta.  Stationery, 
additionally franked and sent from Rijeka to Alessandria in Italy 16.09. 1876. Good quality.

Pismo manjeg formata franirano sa 4 marke od 5 fill iz niza žetelice te upućeno iz Varaždina u Zagreb 12.07. 
1918. Dobra kvaliteta.   Smaller size letter franked with 4 stamps of 5 fill from series Harvester, sent from 
Varaždin to Zagreb 12.07. 1918. Good quality.
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64

Dopisnica upućena iz Sarajeva u Vinkovce 21.07. 1918. Zbog nedovoljne poštarine u dolasku dofranirana 
sa 2 marke od 2 fill iz niza želice. Marke poništene žigom pošte Vinkovci 24.07. 1918. Rijetko. Punca 
Ercegović.   Stationery sent from Sarajevo to Vinkovci 21.07. 1918. Because of insuficient postage, on arrival 
additionally franked with 2 stamps of 2 fill from series Harvester. Stamps cancelled with cancel of post office 
Vinkovci 24.07. 1918. Rare, signed Ercegović.

Vojno poštanska dopisnica upućena iz Velikog Grđevca prugom GAREŠNICA-BJELOVAR u Beč 
20.08. 1916.    Military stationery, sent from Veliki Grđevac to Wien cancelled by T.P.O. GAREŠNICA-
BJELOVAR, postmark 20.08. 1916.

Paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Samobor 08.10. 1893. Dobra kvaliteta žigova.   Parcel card, sent 
from Zagreb to Samobor 08.10. 1893. Good quality of cancels.
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Poštanska uputnica za novac upućena iz Velike Gorice u Zagreb 18.01. 1874. Trag okomitog savijanja. Dolaz 
na poleđini.   Money order, sent from Velika Gorica to Zagreb 18.01. 1874. Trace of vertical bending. Arrival 
on the reverse.

Poštanska uputnica za novac upućen iz Nove Gradiške 01.05. 1876 u Varaždin. Trag okomitog savijanja. 
Dolaz na poleđini.   Money order, sent from Nova Gradiška to Varaždin 01.05. 1876. Trace of vertical bend-
ing. Arrival on the reverse.

Razglednica Venecije upućena iz Venecije u Prčanj na Pelješcu. U dolazu 07.06. 1903 portirana.   Postcard of 
Venezia, sent from Venezia to Prčanj on Pelješac. Ported on arrival 07.06. 1903.

Pismo upućeno iz Taganroga brodom u Orebić preko Zadra 1876 godine. Tranziti i dolaz na poleđini. Zan-
imljiva i neuobičajena destinacija. Vrlo dobra kvaliteta.    Letter sent from Taganroga by ship to Orebić via 
Zadar 1876. Transit and arrival on the reverse. Interesting and unusual destination. Good quality.

61

62

63

64

30

25

12

50

✉

✉

✉

✉

✉

✉

✉

61

62

63



13

Mi.br. 79 četverac s vrlo atraktivnim pomakom pretiska, fotoatest Bilandžić.   Mi.No. 79, block of four, with 
attractive shift of overprint, photo certificate Bilandžić.

Mi.br. 64 obrnuti pretisak. Pogreška opisana u HFS br. 2 na str. 98 kao slučajna pogreška. Fotoatest Petric. 
Mi.No. 64, inverted overprint. Error described in HFS No. 2 on page 98, as accidental error. Photo certifcate Petric.

Mi.br. 65 obrnuti i probojni pretisak. Pogreška opisana u HFS br. 2 na str. 98 kao slučajna pogreška. Punca 
Ercegović i fotoatest Petric.   Mi.No. 65, inverted and gonethrough overprint. Error described in HFS No. 2 
on page 98, as accidental error. Signed Ercegović and photo certificate Petric.

Pretisak na markama Turul, ukupno 18 raznih od kojih marke od 1, 2, 3, 5, 6, 12, 16, 50 i 60 fiill s atestom 
Marjanović. Marka od 2 krune u gornjem desnom uglu oštećena.   Overprint on stamps Turul, total of 18 
various, stamps 1, 2 ,3, 5, 6, 12, 16, 50 and 60 fill, with certificate Marjanović. Stamp of 2 krune, damaged in 
upper right corner.

Mi. br 72 arak.   Mi.No. 72 sheet.

Mi.br. 85 i 87 Karlo i Zita u kompletnim arcima i u dobroj kvaliteti.   Mi.No. 85 and 87, Karlo and Zita in 
complete sheets and in good quality.
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73
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Razglednica frankirana mađarskom markom na kojem je rukom precrtan naziv zemlje i upisano SHS HRVATS-
KA te upućena loko Zagreb 07.12. 1918. Dobra kvaliteta.   Postcard franked with Hungarian stamp, where is 
by hand crossed-out name of state and written SHS HRVATSKA, sent loco Zagreb 07.12. 1918. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Karlobaga u Vukovar 25.01. 1919. Frankirano markama iz niza Karlo u 
vodoravnom petercu. Sve marke imaju crni probni, umjesto plavog prihvaćenog i izdanog pretiska. Vrlo 
rijetko i zanimljivo.   Letter sent by registered mail from Karlobag to Vukovar 25.01. 1919. Franked with 
stamps from series Karlo in horizontal stripe of 5. All stamps have trial black overprint instead of accepted 
and issued blue overprint. Very rare and interesting.

Isječak novčane doznačnice upućene iz Drenja 25.01. 1919. Frankirana je Mađarskom markom od 25 fill na 
kojoj su ručno precrtane sve mađarske oznake i napisano ime nove države SHS. Fotoatest Šips.  Fragment 
of money order sent from Drenja 25.01. 1919. Franked with Hungarian stamp of 25 fill, where are hungarian 
markings crossed-out by hand and written name of new SHS state. Photo certificate Šips.

Preporučeno pismo mješovito frankirano Mađarskom i provizornim markama SHS Hrvatska. Upućeno iz 
Zagreba u Austriju 04.05. 1919. Trag okomitog savijanja po sredini koverte.   
Letter sent by registered mail, mixed franked with Hungarian stamp and provisional stamps of SHS Croatia. 
Sent from Zagreb to Austria 04.05. 1919. Trace of vertical bending through the middle of envelope.
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Mi.br. 89 vodoravni niz od 4 marke okomito nezupčan. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 89, horizontal strip of 4 
stamps verticali imperforate. Good quality.

Mi.br. 89 probni otisak u crnoj boji na papiru za umjetnički tisak.   Mi.No. 89, trial print in black color on 
paper for kunstdruck.

Mi.br. 90 dva četverca, probna zrcalna otiska i to u originalnoj boji na papiru za umjetnički tisak te u 
crnoj boji na žućkastom papiru. Oba četverca potiču iz pripremne faze tiskanja III ploče. Atest Ercegović.   
Mi.No. 90, two block of 4, trial mirror print in original color on paper for kunstdruck and print in black color 
on yellowish paper. Both block of 4 originates from preparation phase of print of plate III. Certficate Ercegović.

Mi.br. 92 probni otisak na papiru za umjetnički tisak. Opisano u HFS br. 3 na str. 40/41.   Mi.No. 92, trial 
print on paper for kunstdruck. Desrcibed in HFS No. 3 on page 40/41.

Mi.br. 92 vodoravni nezupčani niz od četiri marke dvostruko otisnut. Vidljiv vodoravni tag savijanja na 
poleđini.   Mi.No. 92, horizontal imperforate strip of four stamp with double print. Visible horizontal trace of 
bending on the reverse.

Mi.br. 92 četverac otisnut u probnoj i neprihvaćenoj boji za ovu nominalu. Fotoatest Bilandžić.   Mi.No. 92, 
block of 4, printed in trial and not accepted color for this nominal. Photo certificate Bilandžić.

Mi.br. 92 probni otisak u crno-smeđoj boji na papiru za umjetnički tisak. Vodoravni par s kontrolnim brojem 
na margini. Opisano u HFS br. 3 na str. 40/41. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 92, trial print in black-brown color 
on paper for kunstdruck. Horizontal pair with control number on margin. Described in HFS No. 3 on page 
40/41. Excellent quality.
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Preporučeno pismo manjeg formata upućeno iz Zagreba u Koprivnicu 07.01. 1919. Kompletan sadržaj na 
ukrašenom papiru.   Small size letter sent by registered mail from Zagreb to Koprivnica 07.01. 1919. Com-
plete content on decorated paper.

Dopisnica upućena žurno i preporučeno iz Županje u Zagreb 28.01. 1919. Rijetka kombinacija i frankatura. 
Stationery, sent by registered and express mail from Županja to Zagreb 28.01. 1919. Rare combination and 
franking.

Dopisnica frankirana markom Mi.br. 70 s obrnutim pretiskom. Poništena žigom Zagreba 30.11. 1918. Punca 
Petric.   Stationery, franked with stamp Mi.No. 70 with inverted overprint. Cancelled with cancel Zagreb 
30.11. 1918. Signed Petric.

Tri koverte-cjeline različitih formata i nijansi otisnutih maraka. Odlična kvaliteta.   Three envelope-printed 
matters of various format and shades of imrinted stamps. Excellent quality.
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Mi.br. 94 probni otisak u crnoj boji na žućkastom papiru. Rijetka proba u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 94, trial 
print in black color, on yellowish paper. Rarely used in excellent quality.

Mi.br. 95 nezupčani deveterac u originalnoj boji otisnut na bijelom kredastom papiru. Vrlo atraktivna i proba 
i rijetko u ovako velikom komadu. Opisano u HFS br. 3 na str. 40/41.  Mi.No. 95, imperforate block of 9 in 
original color printed on white chalk-paper. Very attractive trial, piece of this size rarely seen. Described in 
HFS No. 3 on page 40/41.

Mi.br. 95 probni otisak u crnoj boji na kredastom karton-papiru. Opisano u HFS br. 3 na str. 40/41. Odlična 
kvaliteta.   Mi.No. 95, trial print in black color on cardboard paper. Described in HFS No. 3 on page 40/41. 
Excellent quality.

Novinska marka Mi.br. 98 probni otisak na tankom, cigareta papiru u plavoj boji. Opisano u HFS br. 3 na str. 43.   
Newspaper stamp Mi.No. 98, trial print on thin cigarette paper in blue color. Described in HFS No. 3, on page 43.

Mi. br. 89 arak češljasto zupčan. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 89, sheet, comb perforation. Good quality.

Preporučeno pismo većeg formata upućeno iz Končanice u Basel 10.07 1919. Cenzurirano po vojnoj cenzuri 
br. 10 u Zagrebu. Dolaz na poleđini. Vrlo atraktivna masovna frankatura. Dobra kvaliteta.   Big size letter, 
sent by registered mail from Končanica to Basel 10.07. 1919. Censored with military censorship No. 10 in 
Zagreb. Very attractive mass franking. Good quality.

Isječak poštanske doznačnice za novac upućen iz Lokava u Zagreb. Doznačnica je frankirana markom iz niza 
Mornari prva ploča od 25 fill. Dobra kvaliteta, atest Ercegović.   Fragment of money order, sent from Lokve 
to Zagreb. Money order franked with stamp from series Sailor, First plate of 25 fill. Good quality, certificate 
Ercegović.
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Rukom crtana razglednica preporučeno upućena iz Skrada u Presburg 22.07. 1919. Mješana i devetbojna 
frankatura. Vrlo atraktivno.   Postcard drawn by hand, sent by registered mail from Skrad to Presburg 22.07. 
1919. Mixed nine-colored franking. Very attractive.

Paketna karrta za paket upućen iz Andrijevaca u Stare Mikanovce 03.03. 1919. Na poleđini frankirana 
polovicom marke od 50 vinara. Dobra kvaliteta, rijetko.   Parcel card, sent from Andrijevci to Stari Mikanov-
ci 03.03. 1919. On the reverse franked with half of stamp of 50 vinara. Good quality rare.
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Razglednica preporučno upućena iz Zagreba u Drvar 01.05. 1919. Dobra kvaliteta, rijetko.  Postcard sent by 
registered mail from Zagreb to Drvar 01.05. 1919. Good quality, rare.

Preporučeno pismo upućeno iz Lokava u Zagreb 20.08. 1919. Mješovito frankiran markama SHS Hrvatska 
i Slovenskim verigarima. Marka od 5 vin desni donji ugao oštećen. Dolaz na poleđini.   Letter sent by 
registered mail from Lokve to Zagreb 20.08. 1919. Mixed franked with stamps of SHS Croatia and Slovenia 
chain breakers (verigari). Stamp of 5 vin, right lower corner damaged. Arrival on the reverse.

Preporučeno upućena dopisnica iz Koprivnice u Zagreb 05.11. 1919. Atraktivna trobojna frankatura sloven-
skim izdanjem maraka verigari.   Stationery sent by registered mail from Koprivnica to Zagreb 05.11. 1919. 
Attractive three-colored franking with slovenia edition of stamps, chain breakers (verigari).

Čestitka upućena iz Plaškog u Zagreb 1919 godine. Dobra kvaliteta, trobojna frankatura.   Greeting card sent 
from Plaški to Zagreb 1919. Good quality, three-colored franking.
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Preporučeno pismo upućeno iz Garešnice u Bjelovar 02.05. 1920. Na poleđini trobojna frankatura sloven-
skog izdanja maraka verigari uz upotrebu polovice marke od 50 vinara.   Letter sent by registered mail from 
Garešnica to Bjelovar 02.05. 1920. On the reverse three-colored franking with slovenia stamps chain break-
ers (verigari) and with half of stamp of 50 vinara.

Privremena potvrda o doznaci novca. Trobojna frankatura poništena žigom pošte Gjulaves 04.05. 1919. 
Rijedak dokument.   Temporary, money order receipt. Three-colored franking cancelled with cancel of post 
office Gjulaves 04.05. 1919. Rare document.

Mi.br. 51/54 nezupčana serija na isječcima poništena žigom Zagreb W2 29. 11. 1918. Dobra kvaliteta. 
Mi.No. 51/54 imperforate series on fragments, cancelled with cancel Zagreb W2, 29.11. 1918. Good quality.

Esej i fotoesej za marku 29. listopad (Mi. br. 51/54) dobra kvaliteta.   Essay and photo essay for stamp 29th 
October (Mi.No. 51/54) good quality.

Mi.br. 34Y porto marka s vodoznakom polegnuti križ. Fotoatest Rogina.   Mi.No. 34Y, porto stamp with 
watermark, sideways Cross. Photo certificate Rogina.

Čestitka upućena iz Zagreba u Čakovec 05.11. 1921. U dolasku portirana na prednjoj strani čestitke. Dobra 
kvaliteta.   Greeting card sent from Zagreb to Čakovec 05.11. 1921. Ported on arrival, on front side of card. 
Good quality.

Vrijednosno pismo sa 600 Kruna upućeno iz Varaždina u Zagreb 10.05. 1920. Dolaz idući dan. S obzirom na 
veličinu i pečatni vosak u dosta dobrom stanju. Rijetko.   Value letter with 600 kruna, sent from Varaždin to 
Zagreb 10.05. 1920. Arrival the next day. In good condition. Rare.

Veći dio brzojava upućenog iz Inđije 25.09. 1919. Masovna frankatura na poleđini. Vrlo atraktivan i rijedak 
poštanski dokument.   Bigger part of telegram, sent from Inđija 25.09. 1919. Mass franking on the reverse. 
Very attractive and rare postal document.
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Brzojav upućen iz Varaždinskih toplica u Innsbruck 1920 godine. Vrlo atraktivna masovna frankatura na 
poleđini. Rijedak poštanski dokument, s prednje strane repariran, ali vrlo rijedak i zanimljiv.   Telegram sent 
from Varaždinske toplice to Innsbruck 1920. Very attractive mass franking on the reverse. Rare postal docu-
ment, front side is repaired, very rare and interesting.

Brzojav upućen iz Broda u Imotski, potjernica za prevarantom. Upućen 20.05. 1920. Rijedak poštanski doku-
ment sa zanimljivim sadržajem.   Telegram, sent from Brod to Imotski, a warrant for impostor. Sent 20.05. 
1920. Rare postal document with interesting content.

Talijanska promiđbena karta iz 1918/19 kada su zauzeli veći dio obale i zaleđa Primorja i Dalmacije.   Italian 
propaganda from 1918/19, when they occupied most of the coast and the hinterland of Primorje and Dalmatia.
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Cjelina dofrankirana Mađarskom markom i upućena iz Pečuha u Budimpeštu 11.03. 1921. Trag okomitog 
savijanja, dolaz na poleđini. Cenzurirano po vojnoj cenzuri. Rijetko.  Printed matter uppfranked with Hun-
garian stamp and sent from Pecs to Budapest 11.03. 1921. Trace of vertical bending, arrival on the reverse. 
Censored with military censorship, rare.

110 150✉

✉

✉

✉

106

105

107

108
109

Baranja,  Dalmacija i Rijeka

110

111



20
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Cjelina dofrankirana mađarskom markom i preporučeno upućena iz Villanya u Teschen 04.02. 1920 godine. Cen-
zurirano po vojnoj cenzuri. Dobra kvaliteta, rijetko.  Printed matter uppfranked with Hungarian stamp and sent 
by registered mail from Villanya to Teschen 04.02. 1920. Censored with military censorship. Good quality rare.

Popratnica  za paket upućen u Osijek iz Pečuha 17.05. 1919. Vrlo rijedak poštanski dokument.   Receipt for 
parcel card sent from Pecs to Osijek 17.05. 1919. Very rare postal document.

Kompletan arak žetelica 3 fillira u dobroj kvaliteti.   Complete sheet Harvester 3 filira in good quality.

Kompletan arak parlament 75 fillira u dobroj kvaliteti.   Complete sheet Parliament 75 filira, in good quality.

Kompletan arak žetelilca 45/2 fillira u dobroj kvaliteti.   Complete sheet Harvester 45/2 filira in good quality.

PS br. 1 pomak zupčanja, visoka kataloška vrijednost Sassone kataloga, rijetko.  PS No. 1, shift of perfora-
tion, high catalogue value, Sassone catalogue, rare.

PS br. 1 pogreška pretiska nedostaje CO u riječi CORONA.  PS No. 1, error of overprint, missing CO in the 
word CORONA.

PS br. 1 obrnuti pretisak.   PS No. 1, inverted overprint.
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PS br. 2 obrnuti pretisak.   PS No. 2, inverted overprint.

PS br. 2 obrnuti pretisak u četvercu.   PS No. 2, inverted overprint in block of 4.

PS br. 2 pogreška pretiska, nedostaje broj 2 na desnoj marci, vrlo rijetko, visoka kataloška vrijednost Sassone 
kataloga.   PS No. 2  error of overprint, missing number 2 on right stamp, very rare, high catalogue value of 
Sassone catalogue.

PS br. 2  pogreška pretiska, nedostaje C u riječi CORONA.    PS No. 2, error of overprint, missing C in word 
CORONA.

PS br. 3 pogreška pretiska, nedostaje E u riječi CENTESIMI.   PS No. 3, error of overprint, missing E in the 
word CENTESIMI.

PS br. 3 pogreška pretiska, nedostaje D u riječi DI CORONA.   PS No. 3, error of overprint, missing D in 
word DI CORONA.

PS br. 3 pogreška pretiska, nedostaje C u riječi CENTESIMI.   PS No. 3, error of overprint, missing C in 
word CENTESIMI.

PS br. 3 pogreška pretiska, nedostaje I u riječi CENTESIMI.   PS No. 3, error of overprint, missing I in word 
CENTESIMI.

PS br. 3 pogreška pretiska, CENTOSIMI umjesto CENTESIMI.   PS No. 3, error of overprint, CENTOSIMI 
instead of CENTESIMI.

PS br. 3 pogreška pretiska, nedostaje I u riječi CENTESIMI.    PS No. 3, error of overprint, missing I in word 
CENTESIMI.

PS br. 4 pogreška pretiska, CORCNA umjesto CORONA.    PS No. 4, error of overprint, CORCNA instead 
of CORONA.

PS br. 4 pomaknuti pretisak.   PS No. 4, shift of overprint.

PS br. 4 pogreška pretiska, nedostaje I u riječi CENTESIMI.   PS No. 4, error of overprint, missing I in word 
CENTESIMI.

PS br. 4 pogreška pretiska, CORORA umjesto CORONA i podignuto slovo A u istoj riječi.   PS No. 4, error 
of overprint, CORORA instead of CORONA and raised letter A in the same word.
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142141
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PS br. 4 dvostruki pretisak.   PS No. 4, double overprint.

PS br. 4 obrnuti pretisak.   PS No. 4, inverted overprint.

PS br. 4 pomak pretiska.  PS No. 4, shift of overprint.

PS br. 4 pogreška pretiska, CORENA u mjesto CORONA.   PS No. 4, error of overprint CORENA instead of 
CORONA.

PS br. 5 pomak pretiska i pogreška pretiska nedostaje O u riječi CORONA.   PS No. 5, shift of overprint and 
error of overprint, missing O in word CORONA.

PS br. 5 pogreška pretiska, nedostaje C u riječi CENTESIMI.   PS No. 5, error of overprint, missing C in 
word CENTESIMI.

PS br. 5 pomak pretiska.   PS No. 5, shift of overprint.

PS br. 6 pomak pretiska.  PS No. 6, shift of overprint.

PS br. 6 pogreška pretiska, CCRONA umjesto CORONA.  PS No. 6, error of overprint, CCRONA instead of 
CORONA.

PS br. 6 nedostaje točka na i u riječi DI CORONA.   PS No. 6, missing dot on i in word  DI CORONA.

PS br. 6 pogreška pretiska, 00 umjesto 60, rijetko i atraktivno, visoka kataloška vrijednost kataloga Sassone. 
PS No. 6, error of overprint, 00 instead of 60, rare and attractive, high catalogue value by Sassone catalogue.

PS br. 6 pogreška pretiska, 00 umjesto 60, rijetko i atraktivno, visoka kataloška kataloga Sassone. Blagi trag 
savijanja vidljiv na poleđini.   PS No. 6, error of overprint, 00 instead of 60, rare and attractive, high cata-
logue value by Sassone catalogue. Mild trace of bending on the reverse.

PS br. 14 pogreška pretiska, malo A u riječi UNA.   PS No. 14, error of overprint, small A in word UNA.

PS br. 14 pogreška pretiska, ORONA umjesto CORONA.  PS No. 14, error of overprint, ORONA instead 
CORONA.

PS br. 12 dvostruki otisak riječi DI CORONA. Vrlo visoka kataloška vrijednost (Sassone 650.-€). Rijetko
PS No. 12, double print of word DI CORONA. Very high catalogue value (Sassone 650.-€) Rare.
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PS br. 13 pomak pretiska.   PS No. 13, error of overprint.

PS br. 13 pogreška pretiska, nedostaje I u riječi CENTESIMI.   PS No. 13, error of overprint, missing I in 
word CENTESIMI.

Lot više maraka s pomakom jednog broja nominale u odnosu na drugi.   More stamps with the shift, one 
number of nominal in relation of other.

Lot više maraka s manjim pogreškama u pretisku, pomacima broja u nominali ili pogreškama i pomacima 
slova u pretisku.   More stamps with smaller errors of overprint, shifts of numbers in nominal or errors and 
shifts of letters in overprint.

Lot od četverca i dvije marke kod kojih je vidljiva pogreška tiska, razmak brojeva u nominali.   Lot of block 
of 4 and two stamps, on which is visible error of print, space between numbers in nominal value.

PS br. 1 porto, obrnuti pretisak.   PS No. 1, porto, inverted overprint.
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Pismo upućeno s Korčule u Italiju 05.02. 1921. Dolaz na poleđini.  Letter sent from Korčula to Italy 05.02. 
1921. Arrival on the reverse.

Pismo upućeno iz Zadra u mjesto pokraj Genove 31.01. 1920. Cenzurirano po vojnoj cenzuri, dolaz na 
poleđini.   Letter sent from Zadar to a place near Genova 31.01. 1920. Censored with military censorship, 
arrival on the reverse.

Pismo upućeno iz Zadra u mjesto pokraj Genove 21.03. 1920. Cenzurirano po vojnoj cenzuri, dolaz na 
poleđini.   Letter sent from Zadar to a place near Genova 21.03. 1920. Censored with military censorship, 
arrival on the reverse.
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157

PS br. 16 četverac s rubnim brojevima arka.   PS No. 16, block of 4, with edge number of sheet.

Lot od sedam četveraca ili većih komada s ugaonim brojevima araka.  Lot of seven block of 4 or bigger 
pieces, with corner numbers of sheet.

PS 1/14, 22 i porto 10/13 te marka I, sve na falcu.   PS 1/14, 22 and porto 10/13 stamp I, all on hinge.

PS br. 1/9 porto.   PS No. 1/9, porto.
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Pismo upućeno iz Zadra u mjesto pokraj Genove 16.02. 1920. Cenzurirano po vojnoj cenzuri, dolaz na 
poleđini.  Letter sent from Zadar to a place near Genova 16.02. 1920. Censored with military censorship, 
arrival on the reverse.

Razglednica s prikazom okolice Knina upućena vojnom poštom u Rim 26.05. 1919. Cenzurirano po vojnoj 
cenzuri. Vrlo atraktivna četverobojna frankatura.   Postcard with image of surrounding area of Knin, sent via 
military mail to Rome 26.05. 1919. Censored with military censorship. Very attractive four-colored franking.

Razglednica Splita upućena u Vicenzu, cenzurirana po Kraljevskim karabinjerima.  Postcard of Split, sent to 
Vicenzu, censored by Royal carabinieri.
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Čestitka upućena iz Šibenika u Komižu 15.10. 1920, cenzurirana po vojnoj cenzuri.   Greeting card sent from 
Šibenik to Komiža 15.10. 1920, censored with military censorship.

Lot tri koverte frankirane i priređene za slanje kao žurne preporuke.   Three envelope, franked and readied for 
sending by registered and express mail.

Preporučeno pismo upućeno iz Tisnog u Milano 1921 godine. Frankiran mješovito markama dvaju redovnih 
izdanja. Dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja između maraka. Vrlo atraktivna i rijetka višebojna 
frankatura u ukupnom iznosu od 2 corone.   Letter sent by registered mail from Tisno to Milano 1921. Mixed 
franking with stamps of two regular edition. Arrival on the reverse. Trace of vertical bending between stamps. 
Very attractive and rare multicolered franking in total amount of 2 corone. 

Preporučeno pismo upućeno iz Voloskog u Švicarsku. Mješovito frankirano markama za Dalmaciju i Julijsku 
Krajinu 09.04. 1919. Tranzitit i dolaz na poleđini.   Letter sent by registered mail from Volosko to Switzerland. 
Mixed franked with stamps for Dalmatia and Julijska province 09.04. 1919. Transit and arrival on the reverse.
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Preporučeno pismo upućeno iz Opatije u Trst 12.02. 1919. Mješovito franikrano markom za Dalmaciju i 
Julijsku Krajinu. Cenzurirano, trag okomitog savijanja.   Letter sent by registered mail from Opatija to Trieste 
12.02. 1919. Mixed franked, with stamp for Dalmatia and Julijska province. Censored, trace of vertical bending.

Preporučeno pismo upućeno iz Lupoglava u Trst 14.12. 1918. Frankirano provizornim markama za Veneziu 
Giuliu, cenzurirano po Talijanskoj vojnoj cenzuri. Odlična kvaliteta, rijetko.   Letter sent by registered mail 
from Lupoglava to Trieste 14.12. 1918. Franked with provisional stamps for Venezia Giulia, censored with 
Italian military censorship. Excellent quality, rare.

Čestitka upućena iz Sv. Nedjelje na Labinu u Motovun 09.02. 1918. Frankirana provizornom markom za 
Veneziu Giuliu. Rijetko i u dobroj kvaliteti.    Greeting card sent from Sv. Nedjelja on Labin to Motovun 
09.02. 1918. Franked with provisional stamp for Venezia Giulia. Rare and in good quality.
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Lot četiri marke s pogreškama u zupčanju, dvostruko zupčanje i nabor u papiru.   Lot of four stamps with 
errors in perforation, double perforation and fold in paper.

Lot tri marke u paru sredina nezupčana.   Lot of three stamps in pair, middle is imperforate.

Lot dvije marke, jedna okomita strana nezupčana.   Two stamps, one vertical side imperforate.

Lot 6 maraka sve s probojnim pretiskom.   Lot of six stamps, all with gone through overprint.
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Dopisnica preporučeno upućena iz Rijeke u Rim 18.02. 1919. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.  Stationery 
sent by registered mail from Rijeka to Rome 18.02. 1919. Arrival on the reverse. Good quality.

Lot četiri razglednice Rijeke s frankiranim markama na prednjoj strani. Dobra kvaliteta.  Four postcard of 
Rijeka with franked stamps on front side. Good quality.

Lot dvije razglednice Rijeke s frankiranim markama na prednjoj strani. Marka od 50 c oštećena.  Two post-
cards of Rijeka with franked stamps on front side. Stamp of 50 c, damaged.

Lot pet razglednica Rijeke s frankiranim markama na prednjoj strani. Dobra kvaliteta.  Five postcards of 
Rijeka with franked stamps on front side. Good quality.

Lot četiri razglednice Rijeke s frankiranim markama na prednjoj strani. Dobra kvaliteta.  Four stamps of 
Rijeka with franked stamps on front side. Good quality.

Lot dvije razglednice Rijeke s frankiranim markama na prednjoj strani. Dobra kvaliteta.  Two postcards of 
Rijeka with franked stamps on front side. Good quality.
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Pismo upućeno iz Kreke u Sisak 14.05. 1941 godine. Marke Kraljevine Jugoslavije poništene aptiranim 
žigom pošte Kreka.  Dolaz na poleđini koja je malo oštećena, ali pismo vrlo atraktivno.   Letter sent from 
Kreka to Sisak 14.05. 1941. Stamps of Kingdom of Yugoslavia cancelled with modified cancel of post office 
Kreka. Arrival on the reverse, very attractive.

Pismo upućeno iz Dubrave kod Zagreba u Ložišće na otoku Braču. Frankirano markama Kraljevine 
Jugoslavije i poništeno neaptiranom žigom pošte Dubrava. Dobra kvaliteta, zanimljiv sadržaj.  Letter sent 
from Dubrava near Zagreb to Ložišće on island Brač. Franked with stamps of Kingdom of Yugoslavia and 
cancelled with non-modified cancel of post office Dubrava. Good quality, interesting content.
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Lot četiri razglednice Rijeke s frankiranim markama na prednjoj strani. Dobra kvaliteta.  Four postcards of 
Rijeka with franked stamps on front side. Good quality.

Izvod iz knjige umrlih grada Rijeke frankiran lokalnim provizornim biljezima.   An extract from the book of 
deceased of city Rijeka, franked with local provisional revenues.

Dokument grada Rijeke koji potvrđuje upis u knjigu građana g. Brkljačića i njegove nasljednike. Frankirano 
biljezima grada Rijeke.   Document of city Rijeka that confirms entry in book of citizens Mr. Brkljačić and 
his heirs. Franked with revenues of city Rijeka.

Pismo tvrtke za preradu nafte u Rijeci upućeno u Kolin 13.04. 1939. Vrlo lijep strojni žig tvrtke.   Letter of 
firm, for oil refining in Rijeka, sent to Kolin 13.04. 1939. Nice mechanical cancel of the firm.
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Razglednica Splita upućena loko i frankirana markama Kraljevine Jugoslavije poništenim strojnim žigom 
pošte Split 28.04. 1941. Dobra kvaliteta.  Postcard of Split, sent loco and franked with stamps of Kingdom of 
Yugoslavia, cancelled with machine cancel of post office Split 28.04. 1941. Good quality.

Mi. br. 2 GrZS, margina lijevo zupčana što je opisano u Michel specijal katalogu. Uz to i pogreška pretiska 
71 polja opisano u Zrinjščak-Vuković priručniku na str 88 pod 071-03. Rijetko.  Mi.No. 2 GrZS, left margin 
is perforated, which is described in Michel special catalogue. Error of overprint of 71 field, described in 
Zrinjščak-Vuković handbook on page 88 under 071-03. Rare.

Mi.br. 6 GrZS lijeva margina dvostruko zupčana. Opisano u Michel specijal katalogu. Rijetko. Dobra kvalite-
ta.   Mi.No. 6 GrZS, left margin double perforated. Described in Michel special catalogue. Rare, good quality.

Mi. br. 2 žigosana marka s perforacijom H.P.S. što je zaštitna perforacija tvornice Hermanna Pollacka i 
sinova iz Zagreba. Ovo je nedavno otkrivena perforacija i do sada jedino zabilježena na prošlim aukcijama 
B&P. Vrlo je rijetka. Fotoatest Pervan.   Mi.No. 2, cancelled stamp with perforation H.P.S., which is protec-
tive perforation for factory Hermann Pollack and Sons from Zagreb. Recently discovered perforation, and 
recorded only on last B&P auctions. Very rare, photo certificate Pervan.

Papir s naljepljenim i poništenim nizom prvog NDH provizorija 12.04. 1941 što je i prvi dan uporabe ovog 
provizornog izdanja. Marka od 5 din s vrlo naglašenim pomakom pretiska.   Paper with attached and can-
celled series of first NDH provisorium 12.04. 1941. That is also the first day of use of this provisional edition. 
Stamp of 5 din is with very highlighted shift of overprint.

Preporučeno pismo upućeno iz Mihovljana u Varaždin 15.06. 1941. Rijetka frankatura, ali pismo po gornjem 
rubu oštećeno. Dolaz na poleđini.  Letter sent by registered mail from Mihovljan to Varaždin 15.06. 1941. 
Rare franking, letter on upper edge damaged. Arrival on the reverse.

Preporučeno i žurno pupućeno pismo iz Vinkovaca u Njemačku 29.08. 1941. Frankirano višebojno s prva 
dva provizorna izdanja. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.  Letter sent by 
registered and express mail from Vinkovci to Germany 29.08. 1941. Multicolored franking with first two 
provisional editions. OKW censorship, arrival on the reverse.
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Provizorna dopisnica sa 6 štapića dofrankirana parom prvih maraka NDH i upućena iz Dervente u Švicarsku 
09.06. 1941. Odlična kvaliteta.  Provisional stationery with 6 bars, additionally franked with pair of first 
NDH stamps, sent from Derventa to Switzerland 09.06. 1941. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Varaždin. Mješovito frankirano markama dvaju provizornih 
izdanja. Dolaz na poleđini.   Letter sent by registered mail from Zagreb to Varaždin. Mixed franked with 
stamps of two provisional editions. Arrival on the reverse. 

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Varaždin 16.06. 1941. Mješovito frankirano markama dvaju provi-
zornih izdanja. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.  Letter sent by registered mail from Zagreb to Varaždin 
16.06. 1941. Mixed franked with stamps of two provisional editions. Arrival on the reverse.

Preporučeno pismo upućeno iz  Pisarovine u Varaždin 19.06. 1941, frankirano s tri marke prvog provizornog 
izdanja i markom 1,5 din Kraljevine Jugoslavije na kojoj je ručno precrtan naziv države. Dolaz na poleđini. 
Trag okomitog savijanja.   Letter sent by registered mail from Pisarovina to Varaždin 19.06. 1941. Franked 
with three stamps of first provisional edition and with stamp 1,5 din of Kingdom of Yugoslavia, on which is 
the name of state crossed-out by hand. Arrival on the reverse. Trace of vertical bending.
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Mi.br. 1 kompletan arak sa svim opisanim pogreškama pretiska. Broj tiskarske ploče 1 slabo vidljiv. Odlična 
kvaliteta.   Mi.No. 1, complete sheet with all of described errors of overprint. Plate number 1 weakly visible. 
Excellent quality.

Mi. br. 1 kompletan arak sa svim opisanim pogreškama pretiska i oznakom tiskarske ploče 2. Odlična kvaliteta.   
Mi.No. 1, complete sheet with all described errors of overprint and with plate number 2. Excellent quality.

Mi. br. 10 obrnuti pretisak, punca Bar. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 10, inverted overprint, signed Bar. Excel-
lent quality.

Mi.br. 12 deseterac s oznakom tiskarske ploče 1 i pogreškom pretiska 94 polja oštećeno Ž u DRŽAVA. 
Odlična kvaliteta.   Mi.No. 12, block of 10 with plate number 1 and error of overprint of 94th field, damaged 
Ž in DRŽAVA. Excellent quality.
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Mi.br. 13 GrZS, lijeva margina zupčana. Opisano u Michel specijal katalogu. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 13 
GrZS, left margin perforate. Described in Michel special catalogue. Excellent quality.

Mi br. 15 pogreška pretiska, prvo polje grba do polovice bijelo. Atraktivna i rijetka pogreška. Odlična 
kvaliteta.   Mi.No. 15, error of overprint, first field of coat of arms to half white. Attractive and rare error. 
Excellent quality.

Mi.br. 16 GrZS lijeva margina zupčana. Opisano u Michel specijal katalogu. Rijetko. Odlična kvaliteta. 
Mi.No. 16 GrZS, left margin perforate. Described in Michel special catalogue. Rare, excellent quality,

Mi.br. 17 GrZS u četvercu lijeva margina zupčana. Opisano u Michel specijal katalogu. Rijetko. Odlična 
kvaliteta.   Mi.No. 17 GrZS, block of 4, left margin perforate. Described in Michel special catalogue. Rare, 
excellent quality.

Mi.br. 18 GrZS u četvercu lijeva margina zupčana. Opisano u Michel specijal katalogu. Rijetko. Odlična 
kvaliteta.   Mi.No. 18 GrZS, block of 4, left margin perforate. Described in Michel special catalogue. Rare, 
excellent quality.

Mi.br. 19 GrZS lijeva margina zupčana. Opisano u Michel specijal katalogu. Rijetko. Odlična kvaliteta. 
Mi.No. 19 GrZS, left margin perforate. Described in Michel special catalogue. Rare, excellent quality.

Mi.br. 12 GrZS lijeva margina zupčana. Žigosana žigom Zagreba. Opisano u Michel specijal katalogu. 
Rijetko. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 12 GrZS, left margin perforate. Cancelled with Zagreb cancel. Described 
in Michel special catalogue. Rare, excellent quality.
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210

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Vukovara u Zagreb 26.11. 1941. Četverobojna frankatura i kombi-
naciju triju izdanja. Dolaz na poleđini.   Letter sent by registered and express mail from Vukovar to Zagreb 
26.11. 1941. Four colored franking and combination of three edition. Arrival on the reverse.

Preporučeno pismo upućeno iz Dubrovnika u Njemačku 26.09. 1941. Frankirano trobojno trima raznim 
provizornim izdanjima. Cenzurirano po OKW cenzuri, dolaz na poleđini. Odlična frankatura.  Letter sent by 
registered mail from Dubrovnik to Germany 26.09. 1941. Three colored franking with three various provi-
sional edition. OKW censorship, arrival on the reverse. Excellent franking.
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Mi.br. 12 GrZS lijeva margina zupčana, sve na isječku poništeno žigom Krapina 10.11. 1941 . Opisano u 
Michel specijal katalogu. Rijetko.    Mi.No. 12 GrZS, left margin perforate, all on fragment cancelled with 
cancel Krapina 10.11. 1941. Described in Michel special catalogue. Rare.

Mi.br. 19 donji dio arka, 50 kom lijeva margina dvostruko zupčana i 91 marka prilikom pretiskivanja umetnuta 
u arak. Vrlo rijetka kombinacija, odlična kvaliteta.   Mi.No. 19, lower part of sheet, 50 pieces, left margin is 
double perforate and stamp 91 during overprinting, inserted in sheet. Very rare combination, excellent quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Varaždin 10.06. 1941. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.   Letter 
sent by registered mail from Zagreb to Varaždin 10.06. 1941. Arrival on the reverse. Good quality.

Zrakoplovom upućeno pismo iz Zagreba u Beč 24.10. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta. 
Letter sent by airplane from Zagreb to Wien 24.10. 1941. OKW censorship. Good quality.

Slikovna dopisnica Kraljevine Jugoslavije dofrankirana markama drugog provizorija te preporučeno upućena 
iz Zagreba u Bukurešt preko Osijeka 01.08. 1941. Cenzurirano po RUR cenzuri i po Rumunjskoj vojnoj cen-
zuri. Dolazni žig. Vrlo rijetko. Vrlo dobra kvaliteta.   Illustrated stationery of Kingdom of Yugoslavia, ad-
ditinally franked with stamps of second provisiorium. Sent by registered mail from Zagreb to Bucharest via 
Osijek 01.08. 1941. RUR censorship and Romania military censorship. Arrival cancel. Very rare, good quality.
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216

220

218
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Preporučeno i žurno pismo upućeno iz Zagreba u Švicarsku 31.10. 1941. Vrlo atraktivna višebojna frankatura 
četiriju provizornih izdanja. Dolaz na poleđini. Trag vodoravnog savijanja u donjem dijelu koverte.  Letter 
sent by registered and express mail from Zagreb to Switzerland 31.10. 1941. Very attractive multicolored 
franking of four provisional editon. Arrival on the reverse. Trace of horizontal bending lower part of envelope.

Pismo upućeno iz Zagreba u Njemačku 25.07. 1941. Trobojna frankatura triju provizornih izdanja. OKW 
cenzura.   Letter sent from Zagreb to Germany 25.07. 1941. Three colored franking of three provisional edi-
tion. OKW censorship.

Pismo upućeno iz Zagreba u Krapinu 29. 11. 1941. Fanikrano parom maraka 1,5 din kod kojeg obje marke 
imaju pogrešku pretiska, gotovo nevidljiv naziv države HRVATSKA. Trag okomitog savijanja.   Letter sent 
from Zagreb to Krapina 29.11. 1941. Franked with pair of stamps 1,5 din, where both stamps have the same 
error of overprint, weakly visible name of state HRVATSKA. Trace of vertical bending.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Varaždin 17.06. 1941. Točna frankatuira. Dolaz na poleđini. 
Odlična kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Zagreb to Varaždin 17.06. 1941. Accurate franking. 
Arrival on the reverse. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Varaždin 10.06. 1941. Odlična kvaliteta, točna frankatura, dolaz 
na poleđini.   Letter sent by registered mail from Zagreb to Varaždin 10.06. 1941. Excellent quality, accurate 
franking, arrival on the reverse.
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Preporučeno pismo upućeno iz Osijeka u Beč 08.12. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri, dolaz na poleđini. 
Dobra kvaliteta.   Registered Letter: OSIJEK - VIENNA, AUSTRIA 08.12. 1941 franked with KN 13.00 in-
cluding a pair of Din. (KN) 5.50 stamps from the ‘Coat of Arms Overprints’. German censor, Vienna arrival 
cancellation, very fine
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224

227

Lot 10 koverata frankirano markama iz drugog provizornog izdanja. Sve poništene žigom Zagreb. Na nekim 
kovertama doljepljene zaljepnice za manipulaciju. Dobra kvaliteta.   10 envelopes franked, with stamps of 
second provisional edition. All cancelled with cancel Zagreb. On some of the envelopes labels for registered 
and express mail.

Pismo upućeno iz Zagreba u Maribor 06.11. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri. Točna frankatura.   Letter 
sent from Zagreb to Maribor 06.11. 1941. OKW censorship. Accurate franking.

Razglednica Senja upućena iz Senja u Italiju 10.08. 1941. Točna povlaštena frankatura za Italiju. Dolazni žig. 
Dobra kvaliteta.   Picture Postcard: SENJ - BORGO PIAVE, ITALY 10.08. 1941. Franked with two provi-
sionally overprinted stamps. Concessionary tariff for Italy of Din. (KN) 1.50 was applied. Arrival cancella-
tion, very fine.

Koverta vrlo šareno i atrktivno frankirana i upućena loko Zagreb 25.09. 1941. Dolaz na poleđini.   Envelope 
with very multicolored and attractive franking, sent loco Zagreb 25.09. 1941. Arrival on the reverse.

Paketna karta za paket upućen iz Sarajeva u Travnik 07.08. 1942. Rijetka frankatura niza od tri marke od 16 
din iz niza grbača. Odlična kvaliteta.  Parcel card sent from Sarajevo to Travnik 07.08. 1942. Rare franking 
with set of three stamps of 16 din from series grbača. Excellent quality.

Nacionalizirana paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Dolac kod Travnika 12.11. 1941. Ovaj tip nazi-
onalizacije paketne karte objavljen je u Acta 2014 na str 20 pod Zagreb Tip II. Odlična kvaliteta.   National-
ized parcel card sent from Zagreb to Dolac near Travnik 12.11. 1941. This type of nationalization of parcel 
cards was published in Acta 2014 on page 20 under Zagreb Type II. Excellent quality.

Paketna karta za paket upućen iz Mostara u Travnik 21.11. 1941. Između ostalog frankirano i markama 8 din 
iz niza grbače. Odlična kvaliteta.  Parcel card sent from Mostar to Travnik 21.11. 1941. Among other things, 
franked with stamp 8 din from series grbača. Excellent quality.
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230 231229

Mi.br. 9 kompletan arak s pogreškom pretiska retuš kružnice. Gornja dva reda u arku uljepljena prije pretiski-
vanja kako bi se formirao kompletan arak od 100 maraka.   Mi.No. 9, complete sheet with error of overprint, 
retouche of circle. Upper two row in sheet attached before overprinting so that complete sheet of 100 stamps 
could be form.

Mi. br. 9 arak, odlična kvaliteta.   Mi.No. 9, sheet, excellent quality.

Mi. br. 9 kompletan arak dvostruki pretisak od kojeg jedan slijepi. Najveći mogući komad ovakove pogreške. 
Odlična kvaliteta. Izuzetno rijetko.   Mi.No. 9, complete sheet, double overprint of which, one is blind. The 
biggest possible piece of this type of error. Excellent quality, rare.
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Mi.br. 25 pogreška peretiska 61 polja, oštećen ornament. Fotoatest Pervan. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 25, 
error of overprint 61 field, damaged ornament. Photo certificate Pervan. Excellent quality.

Mi.br. 28 pogreška tiska i pretiska 36 polja. Osnovna marka s pogreškom „naušnica“  i pogreška u pretisku, 
oštećena 0 u 10. Vrlo rijetko. Fotoatest Pervan.   Mi.No. 28, error of print and error of overprint, 36 field. 
Basic stamp with error 'earring' and error in overprint, damaged 0 in 10. Very rare, photo certificate Pervan.

Mi.br. 28 pogreška pretiska, otvoreni grb dolje lijevo. Odlična kvaliteta. Fotoatest Pervan.  Mi.No. 28, error 
of overprint, open coat of arms down. Excellent quality, photo certificate Pervan.

Mi.br. 30, vrlo izražen pomak pretiska prema dolje. Atest Ercegović. Odlična kvaliteta.  Mi.No. 30, very 
significant shift of overprint down. Certificate Ercegović. Excellent quality.

Mi. br. 38, pogreška pretiska 36 polja, oštećena 0 u 10. Fotoatest Pervan. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 38, error 
of overprint 36 field, damaged 0 in 10. Photo certificate Pervan. Excellent quality.
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Razglednica Novog upućena iz Novog u Zagreb 23.07. 1941. Franikrana parom provizornih maraka Mi. br. 
43. Odlična kvaliteta.   Picture Postcard: NOVI - ZAGREB 23.07.1941 franked with a pair of Din. (KN) 0.50 
provisionally overprinted stamps. Very fine.

FDC izdanja za propagandu u pokrajni. Odlična kvaliteta. Regional Promotion of Philately. Final Yugoslav or 
1st Independent State of Croatia issue on commemorative cover with commemorative cancellation. Very fine.

Mi. br. 39/40 osam nizova svaki s drugom kombinacijom privjesaka. Vrlol atraktivno, falc.   Mi.No. 39/40, 
eight sets, everyone with other combination of labels. Very attractive, hinge.

Mi. br. 39/40 u arku. Odlična kvaliteta.
'Exhibition' Issue in complete counter sheets of 16 + 9 overprinted with gold overprint. Very fine quality.

Pismo upućeno iz Zagreba u Švedsku 19.03. 1942. Frankirano provizornim markama dvaju izdanja. Cenzur-
irano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.   Letter: ZAGREB - MJOLBY, SWEDEN 19.03.1942. franked with 
two provisional issue stamps. German censor, rare destination, very fine.		

Mi.br. 41/42 u arku. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 41/42 in sheet. Good quality.

Mi.br. 43 vodoravni par s dvostruko zupčanom lijevom marginom. Rijetko. Odlična kvaliteta.  Mi.No. 43, 
horizontal pair with doubple perforated left margin. Rare. Excellent quality.

Mi.br. 44 okomiti par s dvostruko zupčanom lijevom marginom. Rijetko. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 44, 
vertical pair with double perforated left margin. Rare. Excellent quality.

Mi.br. 47/65 nezupčani niz u vodoravnim parovima, razna uzglavnom dobra kvaliteta.   Mi.No. 47/65, imper-
forate series in horizontal pairs, various mostly good quality.
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245

246

248

Mi.br. 49 dva nezupčana četverca na dubokotisnom i vrlo rijetkom pelir papiru koji se nalazi samo u mini-
starskim albumima.   Mi.No. 49, two imperforate block of 4 on deep-print and rare pelir paper, which was 
only in ministerial albums.

Mi.br. 52 Nezupčani vodoravni par marak iz niza krajobrazi otisnut na bijelom negumiranom papiru u 
neprihvaćenoj boji i u izmjenjenom detalju u odnosu na prihvaćeni prijedlog. U donjem desnom uglu ispod 
natpisa ZAGREB nalaze se krovovi kuća koji su retuširani prilikom tiskanja ovih maraka. Ovaj par potječe iz 
ugaonog dijela arka s otisnutim brojem ploče I. Ove probe su opisane u Wieneke-Kruse na str. 44. No do sada 
s brojem ploče su nepoznate u literaturi. Fotoatest Pervan.  Mi.No. 52. Imperforate horizontal pair of stamp 
from series landscape, printed on white not-gumed paper in not accepted color and changed detail in relation to 
accepted suggestion. In lower right corner under inscription ZAGREB are roofs of houses that were retouched 
during printing of this stamps. This pair is from corner part of sheet with imprinted plate number I. This trial 
are described in Wieneke-Kruse on page 44. Until now sample with plate number are unknown in literature. 
Photo certificate Pervan.
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250

251
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Mi. br. 52 Nezupčani vodoravni par marak iz niza krajobrazi otisnut na bijelom negumiranom papiru u 
neprihvaćenoj boji i u izmjenjenom detalju u odnosu na prihvaćeni prijedlog. U donjem desnom uglu ispod 
natpisa ZAGREB nalaze se krovovi kuća koji su retuširani prilikom tiskanja ovih maraka. Ovaj par potječe 
iz ugaonog dijela arka s otisnutim brojem ploče II. Ove probe su opisane u Wieneke-Kruse na str. 44. No do 
sada s brojem ploče su nepoznate u literaturi. Fotoatest Pervan.   Mi.No. 52. Imperforate horizontal pair of 
stamp from series landscape, printed on white not-gumed paper in not accepted color and changed detail in 
relation to accepted suggestion. In lower right corner under inscription ZAGREB are roofs of houses that are 
retouched during printing of this stamps. This pair is from corner part of sheet with imprinted plate number 
II. This trial are described in Wieneke-Kruse on page 44. Until now with plate number are unknown in litera-
ture. Photo certificate Pervan

Mi. br. 52 Nezupčani vodoravni par marak iz niza krajobrazi otisnut na bijelom negumiranom papiru u 
neprihvaćenoj boji i u izmjenjenom detalju u odnosu na prihvaćeni prijedlog. U donjem desnom uglu ispod 
natpisa ZAGREB nalaze se krovovi kuća koji su retuširani prilikom tiskanja ovih maraka. Ovaj par potječe 
iz ugaonog dijela arka s otisnutim brojem ploče III. Ove probe su opisane u Wieneke-Kruse na str. 44. No do 
sada s brojem ploče su nepoznate u literaturi. Fotoatest Pervan.   Mi.No. 52. Imperforate horizontal pair of 
stamp from series landscape, printed on white not-gumed paper in not accepted color and changed detail in 
relation to accepted suggestion. In lower right corner under inscription ZAGREB are roofs of houses that are 
retouched during printing of this stamps. This pair is from corner part of sheet with imprinted plate number 
III. This trial are described in Wieneke-Kruse on page 44. Until now with plate number are unknown in 
literature. Photo certificate Pervan.

Mi. br. 52  Nezupčani vodoravni par marak iz niza krajobrazi otisnut na bijelom negumiranom papiru u 
neprihvaćenoj boji i u izmjenjenom detalju u odnosu na prihvaćeni prijedlog. U donjem desnom uglu ispod 
natpisa ZAGREB nalaze se krovovi kuća koji su retuširani prilikom tiskanja ovih maraka. Ovaj par potječe 
iz sredine arka i marke se nalaze u T/B položaju. Probe su opisane u Wieneke-Kruse na str. 44. Fotoatest 
Pervan.   Mi.No. 52. Imperforate horizontal pair of stamp from series landscape, printed on white not-gumed 
paper in not accepted color and changed detail in relation to accepted suggestion. In lower right corner under 
inscription ZAGREB are roofs of houses that are retouched during printing of this stamps. This pair is from 
the middle of sheet and stamp are T/B. This trial are described in Wieneke-Kruse on page 44. Photo certifi-
cate Pervan.

Mi.br. 50 i 60 u sutisku na gumiranom pelir papiru. Ovaj sutisak je objavljen u knjizi Hrvatska filatelija na 
strani 222 i vrlo je rijedak. Fotoatest Zrinjščak.   Mi.No. 50 and 60 in see-tennants on gumed pelir paper. This 
see-tennants published in book Hrvatska filatelija on page 222, very rare. Photo certificate Zrinjščak.

Žurno i preporučeno upućeno pismo iz Zagreba u Njemačku 18.10. 1942. Cenzurirano po OKW cenzuri. 
Rijetka frankatura 20 kn krajobraz. Na poleđini tranzit i dolaz. Djelomično reparirano.  Express Registered 
Letter: ZAGREB - MUNCHEN, GERMANY 18.10.1942. Franked with ‘Landscape’ issue stamps including 
KN 20 stamp which was typically used for parcel post. German censor tape and markings, Munchen arrival 
cancellations on reverse, very fine.
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253

Preporučeno pismo upućeno iz Kraljevice u Švicarsku 06.09. 1943 na Komitet Međunarodnog crvenog križa. 
Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.  Registered Letter: KRALJEVICA - GENEVA, SWITZERLAND 
06.09.1943. Franked with ‘Landscape’ issue stamps. Geneva arrival cancellation on reverse, very fine.

Preporučeno pismo upućeno iz Drniša u Švicarsku na Komitet Međunarodnog crvenog križa 29.03. 1943. 
Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta. Lijepa trobojna frankatura.  Registered Letter: DRNIŠ - GENEVA, 
SWITZERLAND 29.03.1943. Franked with ‘Landscape’ issue stamps. Registration label with Cyrillic text 
crossed out. Geneva arrival cancellation on reverse, very fine.
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Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Švicarsku 28.08. 1943. Točna trobojna frankatura. Odlična kvaliteta.  
Registered Letter: ZAGREB - LAUSANNE, SWITZERLAND 28.08.1943. Franked with ‘Landscape’ issue 
stamps. Registration label with Cyrillic text crossed out. Lausanne arrival cancellation on reverse, very fine.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Njemačku 16.09. 1943. Vrlo zanimljiva i točna te rijetka peter-
obojna frankatura za pismo druge stope težine. U prilogu i potvrda o prijemu pisma na pošti. Cenzurirano po 
OKW cenzuri. Dolaz na poleđini.  Letter sent by registered mail from Zagreb to Germany 16.09. 1943. Accu-
rate and rare five colored franking for second weight rate. Receipt for receiving letter on post office. OKW 
censorship. Arrival on the reverse.

Paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Sarajevo 22.10. 1943. Između ostalog frankirano i s dvije marke 
po 20 kn. Dobra kvaliteta.   Parcel Card: ZAGREB - SARAJEVO 22.10.1943. Franked with ‘Landscape’ 
issue stamps including two KN 20 and one KN 30 stamps. Label ‘I’ (= Izdvojni, i.e.irregukar size) which 
attracted 50 % surcharge. Very fine and rare use.
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Paketna karta za paket upućen iz zagreba u Sarajevo 19.11. 1943. Između ostalog frankiran parom maraka 
od 20 kn. Odlična kvaliteta.   Parcel Card: ZAGREB - SARAJEVO 19.11. 1943. Franked with ‘Landscape’ 
issue stamps including two KN 20 stamps. Label ‘I’ (= Izdvojni, i.e.irregukar size) which attracted 50 % 
surcharge. Very fine and rare use.
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Paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Sarajevo 23.02. 1942. Između ostalog frankirana imarkom 100 
kn iz niza krajobrazi. Vrlo rijetka frankatura i uz vrijednosno pismo jedini poštanski dokument gdje se marka 
od 100 kn mogla pravilno upotrijebiti.   Parcel Card: ZAGREB - SARAJEVO 23.02. 1943. Franked with 
‘Landscape’ issue stamps including rarely seen KN 100 stamps. Four postage due stamps on reverse. Very 
fine and rare use.

Paketna karta za paket upućen iz Rume u Sarajevo 01.05. 1942. Na poleđini između ostalog frankiran i 
markom niza krajobrazi od 4 kn s pogreškom tiska „kamen“ Na karti je rukom izvršena nacionalizacija. Dobra 
kvaliteta.   Parcel card sent from Ruma to Sarajevo 01.05. 1942. On the back franked also with stamp from 
series landscape 4 kn, with error of print 'stone'. Nationalization on card was done by hand. Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Banja Luku 13.01. 1942. Frankirano rijetkom frankaturom 50 kn 
iz niza krajobrazi  i zanimljiv žig koji potvrđuje naplačenu općinsku trošarinu.   Parcel card sent from Zagreb 
to Banja Luka 13.01. 1942. Franked with rare 50 kn stamp from series landscape. Interesting cancel that 
confirms paid postage.

Mi. br. 47 arak na poroznom papiru 7. okomiti red dvostruko zupčan. Manje nepravilnosti na gumi.   Mi.No. 
47, sheet on porous paper. 7th vertical row double perforated. Smaller irregularity in gum.

Mi.br. 47 arak na papiru za duboki tisak s oznakom tiskarske ploče II i 9. okomiti red dvostruko zupčan. 
Manje nepravilnosti na gumi.   Mi.No. 47, sheet on paper for deep print, with plate number II. 9th vertical 
row double perforated. Smaller irregularity on gum.

Mi.br. 47 arak na papiru za duboki tisak s oznakom tiskarske ploče I i malom pticom. Jedan okomiti red 
maraka trag savijanja.   Mi.No. 47, sheet on paper for deep print with plate number I and small bird. One 
vertical row have traces of bending.

Mi. br. 49 arak na papiru za offsetni tisak. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 49, sheet on paper for offset print. Good 
quality.
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Paketna karta za paket upućen žurno iz Zagreba u Travnik 06.11. 1942. Zanimljiva frankatura nastala kombi-
nacijom maraka iz niza grbače i krajobrazi 5 i 20 kn. Dobra kvaliteta.   Parcel card express sent from Zagreb 
to Travnik 06.10. 1942. Interesting combination of franking of stamp from series grbača and landscape 5 and 
20 kn. Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Bosanski Novi 06.12. 1941. Rijeđa kombinacija frankature s 
markom iz niza grbače i 20 kn krajobraz. Odlična kvaliteta.  Parcel card sent from Zagreb to Bosanski Novi 
06.12. 1941. Rarer combination of franking of stamps from series grbača and 20 kn landscape. Excellent quality.
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Mi.br. 52 arak na papiru za offsetni tisak. Dobra kvaliteta.  Mi.No. 52, sheet on paper for offset print. Good 
quality.

Mi. br. 53 arak na poroznom papiru s nepravilnostima na gumi i 7. okomiti red dvostruko zupčan.  Mi.No. 
53, sheet on porous paper with irregularities on gum. 7th vertical row double perforated.

Mi.br. 54 arak na papiru za duboki tisak u odličnoj kvaliteti i oznaka tiskarske ploče II.   Mi.No. 54, sheet on 
paper for deep print, in excellent quality, plate number II.

Mi.br. 54 arak na papiru za offsetni tisak. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 54, sheet on paper for offset print. 
Excellent quality.

Mi.br. 56 arak na papiru za offserni tisak. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 56, sheet on paper for offset print. 
Excellent quality.

Mi.br. 57 arak na papiru za offsetni tisask. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 57, sheet on paper for offset print. 
Excellent quality.

Mi.br. 58 arak na papiru ra duboki tisak i s oznakom ploče I, odlična kvaliteta.   Mi.No. 58, sheet on paper for 
deep print and with plate number I, excellent quality.
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Mi. br. 65 arak na papiru za offsetni tisak s pogreškama tiska opisanim u PS kao Križ, Vatra iz kupole i Jaje 
na pločniku. Dobra kvaliteta. Visoka kataloška vrijednost.   Mi.No. 65, sheet on paper for offset print with 
errors of print described in PS as: Cross, Egg on the pavement and Fire from dome. Good quality. High 
catalogue value.

Mi.br. 66/68 četiri niza sa privjescima lijevo i desno te gore i dolje u odnosu na marku. Falc.  Mi.No. 66/68 
four series with labels left and right up and down. Hinge.

Preporučeno pismo upućeno iz Slavonske Požege u Njemačku 11.11. 1941. Frankirano kompletnim nizom 
maraka i crvenog križa. Cenzurirano po OKW cenzuri, dolaz na poleđini. Par žutih mrlja uz marku 4+4 kn. 
Red Cross 1941 Issue. Registeed Letter: POŽEGA SLAVONSKA - BUSDORF, GERMANY 11.11. 1941. 
Set of three with additional franking. Two script registration label (sic !) German censor tape and markings, 
arrival cancellation on reverse, very fine.

Paketna karta za paket upućen iz Livna u Travnik 21.11. 1941. Frankirano i markom iz niza I Crvenog križa 
kao i markama od 5,5 din iz niza grbače. Rijetka frankatura, dobra kvaliteta.  Parcel card sent from Livno to 
Travnik 21.11. 1941. Franked with stamp from serie Red Cross and stamp of 5,5 din from serie grbača. Rare 
franking, good quality.
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Pismo upućeno iz Zagreba u Prag 07.07. 1942. Frankirano kompletnim nizom maraka Za Hrvatska krila. 
Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.   Letter sent from Zagreb to Praha 07.07. 1942. Franked with 
complete series Croatian Wings. OKW censorship. Good quality.

Preporučeno upućeno pismo iz Zagreba u Švicarsku 27.03. 1944. Točna frankatura 14 kn zaljepljena na 
poleđini dok je blok Za Hrvatska krila samo poništen a njegova nominala nije uvažena pošto je izgubila 
valjanost 30.06. 1942 godine. Dolaz na poleđini.   Letter sent by registered mail from Zagreb to Switzerland 
27.03. 1944. Accurate franking of 14kn on the reverse. Block, Croatian Wings, only cancelled but not accepte 
becaues his use was invalid from 30.06. 1942. Arrival on the reverse.
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Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Njemačku 20.02. 1942. Rijetka i točna frankatura za pismo druge 
stope težine markama Borba na Istoku. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Na rubu malo 
zaderano ali dobra kvalteta.   Letter sent by registered mail from Sarajevo to Germany 20.02. 1942. Rare and 
accurate franking for letter of second weight rate with stamp Fight on the East. OKW censorship. Arrival on 
the reverse. Small torn on the edge but good quality.

Koverta s naljepljenom vinjetom izložbe Borba na Istoku, markom Borbe, markama krajobraza s pogreškom, 
naprtnjača i mala ptica. Sve poništene prigodnim žigom izložbe Za Hrvatska krila.   Envelope with vignette 
for exhibition of Fight on the East, stamp of Fight, stamps of landscape with errors small bird and backpack. 
Cancelled with commemorative cancel of exhibition For Croatian Wings.

Mi.br. 70/73 sa svim kombinacijama vinjete uz marke pa i ona s oznakama gravera, falc.   Mi.No. 70/73, 
with all combination of vignette on stamps including the one with engraver mark, hinge.
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Preporučeno upućen FDC povodom I godišnjice NDH iz Zagreba u Beč 10.04. 1942. Dolaz četiri dana kas-
nije na poleđini. Marka 10 kn s oznakom gravera A (15.polje u arku).  FDC for the occasion of First anniver-
sary of NDH, sent by registered mail from Zagreb to Wien 10.04. 1942. Arrival four days later on the reverse. 
Stamp 10kn with engraver mark A (15th field in sheet).

Paketna karta za paket upućen iz Vukovara u Brčko. 11.04. 1942 frankirana između ostalog i parom maraka 
izdanih povodom I godišnjice NDH samo dan nakon njihovog izdavanja. Dobra kvaliteta. Fotoatest 
Veličković.  Parcel card sent from Vukovar to Brčko 11.04. 1942. Franked with pair of stamp issued for First 
anniversary of NDH, only one day after release. Good quality. Photo certificate Veličković.

Paketna karta za paket upućen iz Tuzle u Trebinje 13.04. 1942.  Frankirana između ostalog i marakama 
izdanim povodom I godišnjice NDH. Također je na karti ručno izvršena nacionalizacija. Dobra kvaliteta.   
Parcel card sent from Tuzla to Trebinje 13.04. 1942. Franked with stamps issued for the occasion of First an-
niversary of NDH. Nationalization on the card by hand. Good quality.

Mi.br. 81 nezupčani ugaoni četverac od kojega na gornje dvije marke nedostaju slova F.I. Pogreška opisana u 
PS pod TP-III. Vrlo rijetko. Odlična kvaliteta.  Mi.No. 81, imperforate corner block of 4, where on upper two 
stamp are missing letters F.I. Error described in PS under TP-III. Very rare. Excellent quality.

Dopisnica upućena iz Zagreba u Irig 16.11. 1942. Točna i atraktivna frankatura.   Stationery sent from Zagreb 
to Irig 16.11. 1942. Accurate and attractive franking.

Mi.br. 86/90 četiri niza sa kombinacijom privjeska lijevo i desno te gore i dolje u odnosu na marku. Falc.
Mi.No. 86/90, four series with combination of labels left and right and up and down. Hinge.

Pismo upućeno iz Zagreba u Varaždin 08.10. 1942. Točna i rijetka frankatura koja je bila moguća samo 25 
dana. Dolaz na poleđini.   Letter sent from Zagreb to Varaždin 08.10. 1942. Accurate and rare franking, that 
was in use for only 25 days, on the reverse. 
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Preporučeno pismo upućeno iz Požege u Zagreb 08.04. 1942. Točna i rijetka frankatura blokom iz niza Za 
Hrvatska krila. Dolaz na poleđini. Fotoatest Zrinjščak.   Letter sent by registered mail from Požega to Zagreb 
08.04. 1942. Accurate and rare franking with block from series Croatian Wings. Arrival on the reverse. Photo 
certificate Zrinjščak.

Mi.br. 78/80 izdanje povodom I godišnjice NDH, vodoravni parovi u T/B poziciji. Izuzetno rijetko, odlična 
kvaliteta, fotoatest Pervan.   Mi.No. 78/80, edition for the occasion of First anniversary of NDH, horizontal 
pairs in T/B. Very rare, excellent quality, photo certificate Pervan.
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Preporučeno upućena dopisnica iz Varaždina u Zagreb 07.10. 1942, frankirana s četiri marke iz niza II crveni 
Križ. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Stationery sent by registered mail from Varaždin to Zagreb 
07.10. 1942. Franked with four stamps from series II Red Cross. Arrival on the back. Excellent quality.

Paketna karta za paket upućen iz Sarajeva u Travnik 05.10. 1942. Za frankaturu upotrebljena doplatna marka 
Crvenog Križa u tjednu njene valjanosti. Rijetko i u dobroj kvaliteti.   Parcel card sent from Sarajevo to 
Travnik 05.10. 1942. For franking used charity stamp of Red Cross during the week of it's use. Rare in good 
quality.

Preporučeno, žurno i zrakoplovom upućeno pismo iz Zagreba u Maribor 07.10. 1942. Točno frankirano nizom 
maraka II Crvenog Križa za navedenu manipulaciju i treću stopu težine. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz 
na poleđini. Zbog veličine malo derutno ali vrlo zanimljivo.  Letter sent with airplane by registered and express 
mail from Zagreb to Maribor 07.10. 1942. Accurate franking with series of stamp II Red Cross for third weight 
rate. OKW censorship. Arrival on the reverse. Because of size smaller damage but very interesting.

Mi.br. 97, probni otisak prve faze tiska na negumiranom papiru gušće strukture i boje od papira na kojem 
je otisnuto ovo izdanje. Ovakova proba kod ovog izdanja je vrlo rijetka. Fotoatest Pervan.   Mi.No. 97, trial 
print of first phase of print on non-gummed paper of thicker structure and color. This kind of trial for this edi-
tion is very rare. Photo certificate Pervan.

Mi.br. 98 okomiti niz od četiri marke s međupoljem dvaju prodajnih araka otisnute na pelir papiru. Odlična 
kvaliteta.   Mi.No. 98, vertical line of four stamp with gutter of two sheets, printed on pelure paper. Excellent 
quality.
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298

297

296

300

Mi. br. 99 film za izradu marke.   Mi.No. 99, film for making of stamps.   

Mi.br. 98 arak na papiru za offsetni tisak.   Mi.No. 98, sheet on paper for offset print.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Češki protektorat 19.06. 1943. Frankirano s dva niza maraka Zrin-
ski i Frankopani. Točna frankatura, cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.   Letter sent by registered 
mail from Zagreb to Czech protectorate 19.06. 1943. Franked with two set of stamps Zrinski and Frankopan. 
Accurate franking, OKW censorship. Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Sarajeva u Windhorst 02.11. 1943. Frankirano markom iz niza Zaslužni 
Hrvati. Rijedak žig pošte Windhorst. Dobra kvaliteta.  Parcel card sent from Sarajevo to Windhorst 02.11. 
1943. Franked with stamp from series Famous Croat. Rare cancel of post office Windhorst. Good quality.

Mi.br. 107/110 niz i 12 proba boja. Dobra kvalliteta.  Mi.No. 107/110, series and 12 trial of color. Good quality.

Blok br 5A dvostruko vodoravno zupčanje dolje. Odlična kvaliteta.   Block No. 5A, double horizontal perfo-
ration down. Excellent quality.

Blok br 5A proboj tiska zelene boje.   Block No. 5A, gone through of green color.

Blok br. 5B proboj tiska plave boje.   Block No. 5B, gone through of print, blue color.
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Blok 5B u okomitom paru na tanjem sivom papiru. Rijetko, odlična kvaliteta. Fotoatest Pervan.   Block 5B 
in vertical pair on thinner grey paper. Rare, excellent quality, photo certificate Pervan.

Blok 5B na tanjem sivom papiru i s pomakom faze tiska sive boje kod marke 9+4,5 kn. Punca Veličković. 
Rijetko.   Block 5b on thinner grey paper, with shift of phase of print, grey color at stamp 9+4,5, signed 
Veličković. Rare.

Blok br 5 probni otisak u formi bloka u bojama vrlo sličnim onim prihvaćenima za marke istog izdanja. 
Rijetko, fotoatest Pervan.   Block No. 5, trial print in form of block, in colors very similar to the one that is 
accepted for stamp of this edition. Rare, photo certificate Pervan.

Blok br. 5 probni otisak u crvenosmeđoj boji na papiru za umjetnički tisak u dimenzijama 100x85 mm s 
otisnutim markama u neprihvaćenom redosljedu i faznom otisku. Uz otisnute marke se nalaze i bilješke u 
obliku arapskih i rimskih brojeva koje služe tiskaru kao naputak prilikom daljnje izrade. Izuzetno rijetko, još 
nezabilježeno u literaturi. Fotoatest Pervan.   Block No. 5, trial print in red-brown color on paper for kunst-
druck, dimension 100x85 mm. Stamp printed in not accepted schedule and phase of print. Alongside printed 
stamp are notes in the form of arabic and roman numerals, which are used as instruction to printed during 
further work. Very rare, not noted in literature. Photo certificate Pervan.

Blok br. 5 probni otisak u modroplavoj boji na papiru za umjetnički tisak u dimenzijama 104x85 mm s 
otisnutim markama u neprihvačenom redosljedu i faznom otisku. Uz otisnute marke se nalaze i bilješke u 
obliku arapskih i rimskih brojeva koje služe tiskaru kao naputak prilikom daljnje izrade. Izuzetno rijetko, još 
nezabilježeno u literaturi. Fotoatest Pervan.   Block No. 5, trial print in blue color on paper for kunstdruck, 
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315

313 314311

312

dimension 104x85 mm. Stamp printed in not accepted schedule and phase of print. Alongside printed 
stamp are notes in the form of arabic and roman numerals, which are used as instruction to printed during 
further work. Very rare, not noted in literature. Photo certificate Pervan.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Švicarsku 29.07. 1943. Frankirano markam iz bloka Za hrvatske 
legionare. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.  Letter sent by registered mail from Zagreb to Switzerland 
29.07. 1943. Franked with stamps from block For Croatian Legion. Arrival on the reverse. Excellent quality.

Preporučeno i žurno upućeno pismo loko Zagreb 19.07. 1943 frankirano markama iz bloka Za hrvatske 
legionare i markama imendanskog izdanja u točnom iznosu za navedene manipulacije. Dolaz na poleđini.  
Letter sent by registered and express mail loco Zagreb 19.07. 1943. Franked with stamp from block For 
Croatian Legion and with stamps from edition for Pavelić name day, it is used accurate amount of franking. 
Arrival on the reverse.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Njemačku 23.08. 1943. Frankirano kompletnim nizom maraka 
Za hrvatske legionare. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.   Letter sent by 
registered mail from Zagreb to Germany 23.08. 1943. Franked with complete series For Croatian Legion. 
OKW censorship. Arrival on the reverse. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Njemačku. Frankirano kompletnim nizom maraka Za hrvatske 
legionare 01.07. 1943 što je i prvi dan uporabe ovog izdanja. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na 
poleđini.   Letter sent by registered mail from Zagreb to Germany. Franked with complete series of stamp 
For Croatian Legion 01.07. 1943., which is also the first day of use for this edition. OKW censorship. Ar-
rival on the reverse.

Pismo upućeno zrakoplovom iz Zagreba u Češki protektorat 27.08. 1943. Frankirano markom iz niza 
legionari. Cenzurirano po OKW cenzuri, blagi trag okomitog savijanja vidljiv na koverti.   Eastern Front 
Campaign Issue. Air Mail Letter: ZAGREB - KONIGINHOF, Protectorate of B & M. 27.08. 1943. 
Franked with KN. 9.00 + KN 4.50 stamp as single franking. Rare.

Mi.br. 115 probe boja u parovima i nezupčana marka u paru. Sve u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 115, trial of 
color in pairs and imperforate stamp in pair. All excellent quality.
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Mi. blok br. 6 otisnut na japanskom papiru nezupčan i sa znakom gravera S. Izuzetna rijetkost. Potječe iz 
ministarskog albuma. Odlična kvaliteta.    Mi. Block No. 6, printed on japanese paper, imperforate and with 
engraver mark S. Very rare. Originates from ministerial album. Excellent quality.

Mi.blok br. 6 u probnoj crvenoj boji s oznakom ploče III u tiskarskom arku. Potiče iz ministarskog albuma.
Mi.Block No. 6, in trial red color with plate number III, in printers sheet. Originates from ministerial album.

Mi.blok br. 6 u probnoj smeđecrvenoj boji s oznakom ploče I u tiskarskom arku. Potječe iz ministarskog 
albuma.  Mi.Block No. 6, in trial brown-red color with plate number I, in printers sheet. Originates from 
ministerial album.

Mi.blok br. 6 u probnoj smeđoj boji s oznakom ploče I u tiskarskom arku. Potječe iz ministarskog albuma.
Mi.Block No. 6, in trial brown color with plate number I, in printers sheet. Originates from ministerial album.
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Mi.br. 118/127 nezupčani niz u vodoravnim parovima i rijetka proba boje marke od 12+6 kn u naranđastoj 
boji.   Mi.No. 118/127, imperforate series in horizontal pairs and rare trial of color for stamp 12+6 kn in 
orange color.

Preporučen i zrakoplovom upućen FDC iz Zagreba u Švedsku 12.10. 1943. Cenzurirano po AG cenzuri. 
Dobra kvaliteta.   FDC sent by airplane and by registered mail from Zagreb to Sweden 12.10. 1943. Ag 
censorship. Good quality.

Mi.br. 144 četverac s oznakom gravera S na margini. Opisano u Wieneke-Kruse na str 179. Rijetko.   Mi.No. 
144, block of 4, with engraver mark S on margin. Described in Wieneke-Kruse on page 179. Rare.

Neprihvaćeni prijedlog za redovno izdanje Pavelića s domobranskim oznakamana odori. Opisano u HF na str 
360.   Not accepted suggestion for regular edition Pavelić with domobran marking on uniform. Described in 
HF on page 360.

Neprihvaćeni prijedlog za redovno izdanje Pavelića s domobranskim oznakamana odori. Opisano u HF na str 
360.  Not accepted suggestion for regular edition Pavelić with domobran marking on uniform. Described in 
HF on page 360.

Pismo upućeno zrakoplovom iz Zagreba u Češki protektorat 16.05. 1944. Točna frankatura, cenzurirano po 
OKW cenzuri, dobra kvaliteta.   Letter sent by airplane from Zagreb to Czech Protectorate 16.05. 1944. Ac-
curate franking, OKW censorship, good quality.
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Mi.blok br. 6 u probnoj maslinastozelenoj boji s oznakom ploče II u tiskarskom arku. Potječe iz ministarskog 
albuma.  Mi.Block No. 6, in trial olive green color with plate number II, in printers sheet. Originates from 
ministerial album.

Mi.blok br. 6 u probnoj sivoplavoj boji s oznakom ploče I u tiskarskom arku. Potječe iz ministarskog album
Mi.Block No. 6, in trial grey-blue color with plate number I, in printers sheet. Originates from ministerial album.

Mi.br. 17 probojni pretisak. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 17, gone through of print. Excellent quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Njemačku 03.01. 1945. Točna četverobojna frankatura. OKW 
cenzura. Dolaz na poleđini.  Letter sent by registered mail from Zagreb to Germany 03.01. 1945. Accurate 
four colored franking. OKW censorship. Arrival on the reverse.

Dopisnica preporučeno upućena iz Zagreba 03.05. 1944 u Beč. Točna frankatura AG cenzura. Dobra kvalite-
ta.  Stationery sent by registered mail from Zagreb to Wien 03.05. 1944. Accurate franking, AG censorship. 
Good quality.

Paketna karta za paket upućen žurno iz Zagreba u Sarajevo 11.08. 1944. Šesterobojna frankatura između 
ostalog i redovna marka Pavelić od 70 kn. Rijetko. Odlična kvaliteta.   Parcel card sent by express mail from 
Zagreb to Sarajevo 11.08. 1944. Six colored franking, one of stamp is regular Pavelić stamp 70 kn. Rare. 
Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Donjeg Miholjca u Zagreb 13.02. 1945. Dolaz na poleđini. Kasni datum. 
Odlična kvaliteta.  Letter sent by registered mail from Donji Miholjac to Zagreb 13.02. 1945. Arrival on the 
reverse. Late date, excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Bern u Švicarskoj 15.02. 1944. Filatelistički frankirno s dva niza 
maraka Bošković. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Zagreb to Bern 
in Switzerland 15.02. 1944. Philatelic franking with two set of stamp Bošković. Arrival on the reverse, excel-
lent quality.
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Preporučeno, žurno i zrakoplovom upućeno pismo iz  Zagreba u Švedsku 02.02. 1944, dan prije puštanja 
maraka u opticaj. Upućeno preko carinskog odjeljenja pošte koji je izvršio kontrolu sadržaja. Cenzurirano 
po OKW cenzuri. Odlična kvaliteta.  Letter sent by airplane and by registered and express mail from Zagreb 
to Sweden 02.02. 1944, a day before puting stamp in circulation. Letter sent through customs department 
where content were controled. OKW censorship. Excellent qualtiy.

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Zagreba u Švedsku 22.2. 1944. Upućeno preko carinskog 
odjeljenja koje je izvršilo kontrolu sadržaja pošiljke. Frankirano kompletnim nizom Za ratne ozljeđenike. 
Cenzurirano po AG cenzuri. Odlična kvaliteta.   Letter sent by airplane and registered mail from Zagreb to 
Sweden 22.02. 1944. Letter sent through customs department that carried out the control over content of 
shipment. Franked with complete series for War Invalids Relief Fund. AG censorship. Excellent quality.

Mi.br. 158/160 iz ministarskog albuma, zupčan 14 ½ . Guma reparirana.   Mi.No. 158/160, from ministerial 
album, perforation 14 ½. Gum repaired. 
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Preporučeno i s otkupninom upućeno pismo iz Zagreba u Krapinu 11.06. 1944. Frankirano s nizom Mi.br. 
158/160. Sadržaj su bili arci istog tog niza. Dobra kvaliteta   Letter sent by registered mail with reimburse-
ment from Zagreb to Krapina 11.06. 1944. Franked with series Mi.No. 158/160. Content of letter are sheets 
from that same series. Good quality.

Mi.br. 162A/165A s otiskom prigodnog žiga i blok br 7 s istim žigom. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 162A/165A, 
with commemorative cancel and block No. 7 with the same cancel. Good quality.

Mi blokovi br 6 u probnoj tamnozelenoj boji, nezupčan i bez gume i u probnoj crvenosmeđoj nezupčan s 
otiskom prigodnog žiga i bez gume. Fotoatest Wieneke.   Mi. Block No. 6, trial dark green color, imperforate 
and without gum and trial red-brown color, imperforate with commemorative cancel and without gum. Photo 
certificate Wieneke.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Njemačku 01.11 1944. Filatelistički frankirano kompletnim nizom 
II Radne službe. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini.   Letter sent by registered mail from 
Zagreb to Germany 01.11. 1944. Philatelic franking with complete series II For State Labour Service. OKW 
censorship. Arrival on the reverse.
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Preporučeni FDC II radne službe upućen loko Zagreb 20.08. 1944. Uz strojni otisnut i ručni prigodni žig. 
Dofrankiran ratni doprinos poništen dnevnim žigom. Dobra kvaliteta.   ‘Radna Služba’ Commemorative 
Issue. Set on commemorative cover mailed on the First Day of Issue with additional ‘War Tax’ KN 10 stamp. 
Commemorative cancellations, very fine.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Krapinu 23.08. 1944. Kompletan niz II Radne službe frankiran i 
poništen ručnim prigodnim žigom. Na poleđini poništen ratni doprinos 23.08. Dobra kvalilteta.   Letter sent by 
registered mail from Zagreb to Krapina 23.08. 1944. Franked with complete series II For State Labour Service 
and cancelled by hand commemorative cancel. On the back, cancelled War contribution 23.08. Good quality.

Mi.br. 4 službena, nezupčani četverac s oznakom tiskarske ploče I. Rijetko.   Mi.No. 4, official, imperforate 
block of 4 with plate number I. Rare.
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Mi.br. 6 nezupčani dio arka od 24 kom s atraktivnim probojem tiska. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 6, imperfo-
rate piece of sheet with 24 pieces, with attractive gone through of print. Excellent quality.

Mi. br. 7 na običnom papiru. Izuzetno rijetko. Fotoatest Pervan. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 7, on ordinary 
paper. Very rare. Photo certificate Pervan. Excellent quality.

Mi. br. 1 porto, lijeva margina zupčana. Odlična kvaliteta, rijetko.   Mi.No. 1, porto, left margin perforate. 
Excellent quality, rare.

Mi. br. 2 porto provizorij 1 dinar s vrlo atraktivnim pomakom pretiska. Falc na rubovima lijevo i desno zbog 
svojedobnog pričvršćivanja u album.   Mi.No. 2 porto provisorium, 1 dinar with very attractive shift of over-
print. Hinge on edges left and right because of the insertion in album.

Mi.br. 3 porto, lijeva margina zupčana. Ključna marka serije. Vrlo rijetko. Dobra kvaliteta   Mi.No. 3, porto, 
left margin perforate. Key stamp in series. Very rare. Good quality.
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354

Provizorno izdanje za Banja Luku, falc. Atest Fleck i fotoatest  Pervan.   Provisional edition for Banja Luka, 
hinge. Certificate Fleck and photo certificate Pervan.

Preporučeno pismo upućeno iz Šibenika u Krapinu 26.08. 1944. Frankirano markam Šibenkog provizorija 
i to s dvije marke I provizorija (ručni pretisak) i tri marke II provizorija (strojni pretisak). Uz njih i redovna 
marka NDH iz niza Zaslužni Hrvati te marka ratnog doprinosa. Odlična kvaliteta.   Letter sent by registered 
mail from Šibenik to Krapina 26.08. 1944. Franked with stamps of Šibenski provisorium; two stamp of I 
provisorium (hand overprint) and three stamp of II provisorium (machine overprint). Also one regular stamp 
of NDH from series Famous Croats and stamp of War contribution. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Šibenika 21.09. 1944 u Krapinu. Frankirano četvercem I šibenkog provizorija 
i četvercem II šibenskog provizorija. Na poleđini tranzit Split. Lošija kvaliteta, ali vrlo rijetko.   Letter sent by 
registered mail from Šibenik to Krapina 21.09. 1944. Franked with block of 4, of I šibenski provisorium and 
block of 4, of II šibenski provisorium. On the back, transit Split. Poorer quality, but rare.
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Provizorno izdanje za Međimurje, pogreška pretiska HRVATSKA DRŽAVA umjesto DRŽAVA HRVATS-
KA. Na poleđini par žutih mrlja.   Provisional edition for Međimurje, error of overprint HRVATSKA 
DRŽAVA instead of DRŽAVA HRVATSKA. On the back couple of yellow stains.

Koverta s Mađarskom markom poništenom prigodnim žigom Čakovca. Uz nju dofrankirane marke NDH 
iz niza Grbače te marka lokalnog izdanja za Međimurje. Žigosane žigom pošte Ivanec 13.06. 1941. Odlična 
kvaliteta.   Croatia - Medjimurje Issue - Commemorative envelope featuring one Hungarian stamps cancelled 
by special postmark ‘CSAKATORNYA VISSZATERT’, with two NDH provisional stamps and one Din. 
1.50 stamp of the so-called ‘Medjimurje Issue’ Type I (Large coat-of-arms) all cancelled by favour with 
IVANEC 13.06.1941. postmark. An intriguing philatelic combination in very good quality.

Promiđbena karta za film Kraljica Viktorija, na poleđini frankirana i poništena žigom Borba na Istoku. Uz taj 
još i žig izložbe Wilhelm Busch. Neuobičajena kombinacija. Vrlo zanimljivo.   Propaganda card for movie 
Kraljica Viktorija, on the back franked and cancelled with cancel Fight on the East. Also, cancel of the exhi-
bition Wilhelm Busch. Unusual combination. Interesting.

Promiđbena karta autora Gottfreda Kleina na poleđini žigosana prigodnim žigom Borba na Istoku 30.01. 
1942. Odlična kvaliteta.   Propaganda card of author Gottfreda Kleina, cancelled on the reverse, with com-
memorative cancel Fight on the East 30.01. 1942. Excellent quality.

Promiđbena karta Viktorija sa prigodnim žigom Borbe na Istoku od 30.01. 1942. Odlična kvaliteta.  Propa-
ganda card Viktorija with commemorative cancel of Fight on East 30.01. 1942. Excellent quality.
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362

Promiđbena karta Hrvatskog Crveng Križa. Odlična kvaliteta.   Propaganda card for Croatian Red Cross. 
Excellent quality.

Promiđbena karta Hrvatskog Crvenog Križa s doplatnom markom poništenom prigodnim žigom. Odlična 
kvaliteta.   Propaganda card of Croatian Red Cross, with charity stamp cancelled with commemorative 
cancel. Excellent quality.

Promiđbena karta autora Gottfreda Kleina s naljepljenom i prigodnim žigom poništenom markom Borba na 
Istoku s datumom 03.02. 1942. Odlična kvaliteta.   Propaganda card of author Gottfred Klein, with stamp 
Fight on the East and commemorative cancel with date 03.02.1942. Excellent quality.

Promiđbena karta autora Gottfreda Kleina s naljepljenom i prigodnim žigom poništenom markom Borba na 
Istoku s datumom 03.02. 1942. Odlična kvaliteta.   Propaganda card of author Gottfred Klein, with stamp 
Fight on the East and commemorative cancel with date 03.02.1942. Excellent quality.

Promiđbena karta Hrvatskog Crvenog Križa preporučeno upućena loko Zagreb 03.10. 1943 točno frankira-
na i poništena ručnim prigodnim žigom. Dobra kvaliteta.   Propaganda card of Croatian Red Cross, sent by 
registered mail loco Zagreb 03.10. 1943. Accurately franked and cancelled by hand commemorative cancel. 
Good quality.
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Isječak sa rijetkim prigodnim žigom povodom boksačkog meča između Njemačke i ND Hrvatske  16.08. 
1942. Rijetko, dobra kvaliteta.  Fragment with rare commemorative cancel for the occasion of boxing match, 
between Germany and NDH 16.08. 1942. Rare, good quality.

Mali lot pisama i promiđbena karta NDH. Razna kvaliteta.   Small lot of letters and propaganda cards of 
NDH. Various quality.
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Dopisnica za vojnu poštu upućena iz Austrije 05.03. 1944 s obuke pripadnika VIII topničkog sklopa. Pri-
matelj je pripadnik Hrvatske vojske na obuci također u Austriji u vojarni u Stockerau. Odlična kvaliteta.   
Stationery for military mail sent from Austria 05.03. 1944. Sender is member of VIII artillery on trening. Re-
cepient is alo a member of Croatian army on training, also in Austria, in barracks in Stockerau. Excellent quality.

Dopisnica za vojnu poštu upućena iz Karlovca 05.02. 1945 u Zagreb od pripadnika vojne pošte H 1157/4. 
Trag okomitog savijanja. Rijetko.   Stationery for military mail sent from Karlovac to Zagreb 05.02. 1945. 
Sender is member of military mail H 1157/4. Trace of vertical bending. Rare.

Dopisnica za vojnu poštu upućena sa Sušaka u Zagreb od pripadnika vojne pošte H 05553. Prema tekstu 
upućena je 25.02. 1945 no zbog kasnog datum vjerojatno nema nikake poštanske i druge manipulacije. Trag 
okomitog savijanja.   Stationery for military mail sent from Sušak to Zagreb. Sender is member of military 
mail H 05553. According to text it is sent 25.02. 1945., but probably because of late date there is no stamps or 
cancels on stationery. Trace of vertical bending.

367

368

369

70

100

100

✉

✉

✉

Dopisnica upućena iz Donjeg Miholjca u Njemačku 12.01. 1945. Cenzuru je izvršila Sabirna bojna pošta I. 
Dobra kvaliteta, zanimljivo.   Postcard: DONJI  MIHOLJAC - KOMITZ, GERMANY 12.01.1945. Unre-
corded two line censor cachet: ‘PREGLEDANO Sabirna bojna pošta 1’. Very fine

Vojno poštanska karta sa ilustracijom upućena iz Nove Pazove u Njemačku. Cenzurirana po OKW cenzuri. 
Odlična kvaliteta.   Military postal card with illustration, sent from Nova Pazova to Germany. OKW censor-
ship. Excellent quality.
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Vojno poštanska karta upućena iz Zagreba na vojnu poštu br 17051C 11.01. 1944. U dolasku pradresirana na 
vojarnu za obuku u Stockerau. Dobra kvaliteta, zanimljivo.   Military postal card sent from Zagreb to military 
mail No. 17051C, 11.01. 1944. On arrival readressed to barracks in Stockerau. Good quality interesting.

Vojno poštanska karta upućena iz vojne pošte 17051 što je oznaka za stožer topničkog sklopa 392 Hrvatske 
divizije. Dopisnica je upućena 20.05. 1943 u Zagreb. Cenzurirana po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.   Mili-
tary mail card sent from military mail 17051, which is designation for headquarters of artillery 392 Croatian 
division. Stationery sent to Zagreb 20.05. 1943. OKW censorship. Good quality.

Dopisnica upućena 28.10. 1942 u vojnu poštu 41700 (Vojarna obuke u Stockerau-Austrija) cenzurirana po 
G.S.B.P cenzuri. Odlična kvaliteta.   Stationery sent 28.10. 1942., to military mail 41700 (Barracks for train-
ing in Stockerau-Austria). G.S.B.P. censorship. Excellent quality.

370

371

372

20

30

30

✉

✉

✉

Pismo upućena iz Zagreba 11.01. 1943 na vojnu poštu 41700 (vojarna obuke Stockerau-Austrija). Cenzur-
irano po S.B.P. cenzuri i OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.   Letter sent from Zagreb 11.01. 1943., to military 
mail 41700 (barracks for training Stockerau-Austria). Censored with S.B.P. censorship and OKW censorship. 
Good quality.

Pismo upućeno iz Zagreb 07.01. 1943 na vojnu poštu 41700 (vojarna obuke u Stockerau-Austrija). Cen-
zurirano po G.SB.P. cenzuri i OKW cenzuri. Kompletan sadržaj. Dobra kvaliteta.   Letter sent from Zagreb 
07.01. 1943., to military mail 41700 (barracks for training Stockerau-Austria). Censored with G.SB.P. cen-
sorship and OKW censorship. Complete content. Good quality.

Razglednica Livna upućena iz Livna u Karlovac 15.09. 1941 godine. Cenzurirana po Ustaškoj cenzuri u Livnu. 
Što potvrđuje izuzetno rijedak jednosredni žig crne boje USTAŠKA CENZURA Opisano u Pervan-Zrinjščak 
na str. 43.  Postcard of Livno, sent from Livno to Karlovac 15.09. 1941. Censored with Ustasha censorship 
in Livno. Rare cancel of black color USTAŠKA CENZURA. Described in Pervan-Zrinjščak on page 43.
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Razglednica Varaždina upućena iz Varaždina u Zagreb 13.08. 1941. Cenzurirana u Varaždinu po RUR cen-
zuri. Opisano u Pervan-Zrinjščak na str. 54.   Picture Postcard: VARAŽDIN - ZAGREB 19.08. 1941 franked 
with Din. (KN) 1.00 stamp. Rare RUR censor mark (Pervan/Zrinjšćak € 100), very fine.

Brzojav upućen loko Zagreb 03.08. 1943 cenzuriran u Zagrebu Cenzura br. 15. Opisano u Pervan-Zrinjščak 
na str. 96/97.   Telegram sent loco Zagreb 03.08. 1943. Censored in Zagreb by censorship No. 15. Described 
in Pervan-Zrinjščak on page 96/97.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Broda na Savi u Švicarsku 30.12. 1943. Cenzurirano po cenzuri u 
Zagrebu, cenzura 73 opisana u Pervan-Zrinjščak na str 121/122. Dolaz na poleđini.  Letter sent by registered 
and express mail, from Brod on Sava to Switzerland 30.12. 1943. Censored in Zagreb by censorship 73, 
described in Pervan-Zrinjščak on page 121/122. Arrival on the reverse.
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Pismo upućeno iz Zagreba u Sinj 24.05. 1941. U Kninu je pismo cenzurirano što potvrđuje prilagođeni 
poštanski administrativni žig Kraljevine Jugoslavije. Izuzetno rijetka cenzura opisana je u Pervan-Zrinjščak 
na str. 39. Lošija kvaliteta pisma.   Letter sent from Zagreb to Sinj 24.05. 1941. In Knin censored, with 
modified postal administrative cancel of Kingdom of Yugoslavia. Very rare censorship described in Pervan-
Zrinjščak on page 39. Poorer quality of letter.

Preporučeno pismo upućeno iz Karlovca u Klagenfurt 08.08. 1941. Četvero bojna frankatura triju raznih 
provizornih izdanja. RUR Cenzura Karlovac opisana u Pervan-Zrinjščak na str 39. OKW cenzura, dolaz na 
poleđini. Odlična kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Karlovac to Klagenfurt 08.08. 1941. Four 
colored franking with three various provisional edition. RUR censorship Karlovac, described in Pervan-
Zrinjščak on page 39. OKW censorship, arrival on the reverse. Excellent quality.
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Dopisnica preporučeno upućena iz Zagreba u Švicarsku 25.01. 1945. Cenzurirana po cenzuri u Zagrebu br 
29. Opisana u Pervan-Zrinjščak na str 151/153. Dolazni žig. Odlična kvaliteta.  Stationery sent by regis-
tered mail from Zagreb to Switzerland 25.01. 1945. Censored in Zagreb by censorship No. 29. Described in 
Pervan-Zrinjščak on page 151/153. Arrival cancel, good quality.

Pismo upućeno preporučeno iz Zagreba u Osijek 12.03. 1945. Atraktivno frankirano, cenzurirano u dolasku 
Osijek cenzura 50. Opisana u Pervan-Zrinjščak na str 155/156.   Letter sent by registered mail from Zagreb to 
Osijek 12.03. 1945. Attractive franking, censored in arrival by Osijek censorship 50. Described in Pervan-
Zrinjščak on page 155/156.

Pismo upućeno iz Osijeka u Brod na Savi 18.08. 1944. U dolasku cenzurirano po cenzuri Brod n/s 78, opisan 
u Pervan-Zrinjščak na str.160.   Letter sent from Osijek to Brod on Sava 18.08. 1944. Censored on arrival 
with censorship Brod n/s 78, described in Pervan-Zrinjščak on page 160.
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Dopisnica upućena iz Banja Luke u Delnice 03.11. 1943. Cenzurirana u Banja Luci cenzura 120 opisna u 
Pervan-Zrinjščak na str 110. Zbog ratnih operacija dopisnica vraćena pošiljatelju što je potvrđeno rijetkim 
žigom PROMET ZATVOREN/NATRAG. U pokušaju dostave dopisnica završila i izvan granica NDH pa 
je prošla cenzuru OKW. Sve vrlo zanimljivo. Odlična kvaliteta.   Stationery sent from Banja Luka to Delnice 
03.11. 1943. Censored in Banja Luka with censorship 120, described in Pervan-Zrinjščak on page 110. Be-
cause of war operation stationery returned to sender, which is confirmed with rare cancel PROMET ZATVO-
REN/NATRAG. During attempted delivery, stationery have been outside of NDH borders, because of it, it 
has OKW censorship. Very interesting, excellent quality.

Paketna karta za paket upućen iz Osijeka u Gradačac 01.05. 1943. Na poleđini žig PREGLEDANO orga-
nom Župske redarstvene oblasti Osijek....itd. u crvenoj boji. Rijedak žig kemijske kontrole sadržaja paketa.   
Parcel card sent from Osijek to Gradačac 01.05. 1943. On the back, cancel in red color, PREGLEDANO 
organom Župske redarstvene oblasti Osijek...etc. Rare cancel of chemical control of content of the package.
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Dopisnica upućena iz Zagreba u Njemačku 03.12. 1944. Zbog gusto ispisanog teksta koji onemogućuje 
cenzuru dopisnica vraćena pošiljatelju uz otisak žiga NEDOPUŠTENO. Žig je opisan u Pervan-Zrinjščak na 
str 175/176. Vrlo je rijedak. Trag okomitog savijanja.  Stationery sent from Zagreb to Germany 03.12. 1944. 
Because of dense printed text, which have enabled censorship, stationery returned to the sender with cancel 
NEDOŠUTENO. Cancel described in Pervan-Zrinjščak on page 175/176. Trace of vertical bending.

Dopisnica upućena iz Zagreba u Njemačku 16.02. 1944. Strojno je frankirana frankotipom Prve Hrvatske 
štedionice. Cenzurirana po OKW cenzuri. Rupe na lijevoj strani od umetanja u registrator. Lijepa kvaliteta 
žiga.   Postcard: ZAGREB - GABLONZ, B&M PROTECTORATE 18.02. 1944. Use of the Croatian Sav-
ings Bank francotype. German censor markings, two registry holes, otherwise very fine.

Dopisnica upućena prugom ZAGREB-ZEMUN u Pleternicu 29.08. 1944. Dobra kvaliteta.   Stationery ad-
dressed to Pleternica cancelled by T.P.O. ZAGREB-ZEMUN postmark 29.08. 1944. Good quality.
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Pismo upućeno iz Senja u Beč 22.10. 1942. Nedovoljno frankirano te terećeno u dolasku. Cenzurirano po 
OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.   Letter sent from Senj to Wien 22.10. 1942. Not sufficient franked because 
of which ported on arrival. OKW censorship. Good quality.

Peporučeno pismo upućeno iz Vrdnika u Beč 03.10.1943. Prvi dan uporabe doplatne marke Crvenog Križa 
koju poštanski ured nije imao te je tako poštar i napisao na kovertu. Cenzurirano po AG cenzuri. Dolaz na 
poleđini. Dobra kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Vrdnik to Wien 03.10. 1943. First day of use 
for the charity stamp of Red Cross, but post office did not have it, which postman have documented on enve-
lope. Censored with AG censorship. Arrival on the reverse. Good qualtiy.

Pismo upućeno iz Surčina u Zagreb 09.09. 1942. Dvojezična koverta, rijedak žig pošte Surčin.   Letter sent 
from Surčin to Zagreb 09.09. 1942. Bilingual envelope, rare cancel of post office Surčin.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Zagreba u Beč 08.06. 1942. Cenzurirano po OKW cenzuri. Točna 
frankatura, dobra kvaliteta.   Letter sent by registered and express mail from Zagreb to Wien 08.06. 1942. 
Censored with OKW censorship. Accurate franking, good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba Novu Gradišku 07.10. 1944. Zanimljiva i točna te atraktivna 
neuobičajena frankatura. Odlična kvaliteta.   Registered Letter: ZAGREB - NOVA GRADIŠKA 07.10. 1944. 
Franked with combination of ‘Poglavnik’ and ‘Landscape’ Issues. ‘War Tax’ of KN 10 paid by a block of 10 
of KN 1 stamps attached to reverse, Very fine.
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Dopisnica upućena iz Zagreba u Elberfeld. Kako u Zagrebu nije poništena to je poništena u dolasku 02.12. 
1942. Cenzurirana po vojnoj cenzuri. Zanimljivo i u dobroj kvaliteti.   Stationery sent from Zagreb to Elber-
feld. Because it was not cancelled in Zagreb, it is cancelled on arrival 02.12. 1942. Censored with military 
censorship. Interesting and in good quality.

Razglednica Ravne Gore upućena iz Ravne Gore na Sušak 18.08. 1942. Cenzurirana po talijanskoj cenzuri. 
Rijedak žig Ravne Gore. Dobra kvaliteta.   Postcard of Ravna Gora, sent from Ravna Gora to Sušak 18.08. 
1942. Censored with Italian censorship. Rare cancel of Ravna Gora. Good quality.

Preporučeno upućena dopisnica Kraljevine Jugoslavije iz Zagreba u Bihać 20.06. 1943. Pošiljatelj poništio 
strojem naziv države. Točna frankatura, odlična kvaliteta.   Stationery of Kingdom of Yugoslavia sent by 
registered mail from Zagreb to Bihać 20.06. 1943. Sender have cancelled the name of the state by machine. 
Accurate franking, excellent quality.
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Pismo upućeno iz Zagreba u Osijek 04.01. 1945. Primatelj otputovao te pošiljka vraćena u Zagreb. Točna 
frankatura.  Letter sent from Zagreb to Osijek 04.01. 1945. Recipient have traveled so shipment returned to 
Zagreb. Accurate franking.

Preporučeno pismo slano navjerom (kredit) upućeno iz Zlatara u Varaždin 07.02. 1942. Vrlo zanimljiv provi-
zorni R žig. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.  Letter sent by registered mail with navjerom (credit) from 
Zlatar to Varaždin 07.02. 1942. Interesting provisional R cancel. Arrival on the reverse, good quality.

Čestitka upućena iz Cirkvene u Zagreb 31.12. 1942. Kako nije frankirana u dolasku portirana. Rijedak žig 
pošte Cirkvena, dobra kvaliteta.   Greeting card sent from Crikvena to Zagreb 31.12. 1942. Because it was 
not franked it was ported on arrival. Rare cancel of post office Crikvena, good quality.
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Novinska pasica za novine upućene iz Zagreba u Češki Protektorat 15.09. 1942. Cenzurirano po gestapo 
CENZURI. Rijetko i dobra kvaliteta.   Newspaper wrapper, sent from Zagreb to Czech Protectorate 15.09. 
1942. Censored with Gestapo CENZURI. Rare and good quality.

Novinska pasica za novine upućene iz Zagreba u Češki Protektorat 1942 cenzurirano po gestapo CENZURI. 
Rijetko i dobra kvaliteta.   Newspaper Wrapper: ZAGREB - KRALUP A.D. MOLDAU, B&M PROTEC-
TORATE. Franked with KN. 0.50 stamp from the ‘Landscapes’. German censor and obligatory cachet ‘JOUR-
NAL EXPEDIE PAR L’EDITEUR’ (Newspaper shipped by the editor). Unusual item in very good quality.
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Lot tri paketne karte za pakete upućene pripadnicima raznih domobranskih postrojbi. Dobra kvaliteta, zanim-
ljivi administrativni žigovi prijema.  Three parcel card sent to members of various Home Guard units. Good 
quality, interesting administrative cancels.

Paketna karta za paket upućen iz Bjelovara u Popovaču 15.04. 1943. Rjeđa frankatrura 30 kn krajobraz. Do-
bra kvaliteta.   Parcel card sent from Bjelovar to Popovača 15.04. 1943. Rare franking with landscape stamp 
30 kn. Good quality.
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Pismo upućeno iz Bakra u Zagreb 12.05. 1941. Cenzurirano po Talijanskoj cenzuri. Žig pošte Bakar iz doba 
Kraljevine Jugoslavije.   Letter sent from Bakra to Zagreb 12.05. 1941. Censored with Italian censorship. 
Cancel of post office Bakar from period of Kingdom of Yugoslavia.

Preporučeno pismo upućeno iz Ogulina u Zagreb 15.05. 1941. Frankirano talijanskim markama poništenima 
žigom iz doba Kraljevine Jugoslavije.   Letter sent by registered mail from Ogulin to Zagreb 15.05. 1941. 
Franked with Italian stamps and cancelled with cancel from period of Kingdom of Yugoslavia.
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Pismo upućeno iz Čakovca pod Mađarskom okupacijom u Krapinu. Uz prigodni i dnevni žig pošte Čakovec 
08.05. 1941.   Letter sent from Čakovec under Hungarian occupation to Krapina. With commemorative and 
daily post cancel Čakovec 08.05. 1941.

Preporučeno pismo upućeno iz Čakovca pod Mađarskom okupacijom u Krapinu 23.05. 1941. Odlična 
kvaliteta. Dolaz na poleđini.    Letter sent by registered mail from Čakovec under Hungarian occupation to 
Krapina 23.05. 1941. Excellent quality, arrival on the reverse.

Talijanska dopisnica dofrankirana i upućena sa Sušaka u Zagreb 21.05. 1941. Odlična kvaliteta. Aptirani žig 
pošte Sušak.   Italian stationery additionally franked and sent from Sušak to Zagreb 21.05. 1941. Excellent 
quality. Modified cancel of post office Sušak.
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Pismo upućeno zrakoplovom iz Portugala u Split 11.03. 1942. Cenzurirano po Talijanskoj vojnoj cenzuri. 
Zanimljiva destinacija, dobra kvaliteta.   Letter sent by airplane from Portugal to Split 11.03. 1942. Censored 
with Italian military censorship. Interesting destination, good quality.

Pismo upućeno iz Zagreba u Čakovec pod Mađarskom okupacijom 13.07. 1941. U dolazu portirano. Dobra 
kvaliteta.   Letter sent from Zagreb to Čakovec under Hungarian occupation 13.07. 1941. Ported on arrival. 
Good quality.

Dopisnica upućena iz Čakovca pod Mađarskom okupacijom u Krapinu. Prigodni žig Čakovca i dnevni 
poštanski žig od 24.04. 1941. Odlična kvaliteta.    Stationery sent from Čakovec under Hungarian occupation 
to Krapina. Appropriate cancel of Čakovec and daily postal cancel 24.04. 1941. Excellent quality.
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Razglednica upućena iz Rijeke u Firenzu 02.07. 1941. Odlična kvaliteta.   Postcard sent from Rijeka to 
Firenza 02.07. 1941. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Biograda na Moru u Šibenik 13.03. 1942. Vrlo lijepa trobojna frankatura. 
Dolaz na poleđini.   Letter sent by registered mail from Biograd na Moru to Šibenik 13.03. 1942. Nice three 
colored franking. Arrival on the reverse.

Pismo upućeno iz Šibenika u Lozovac 22.03. 1943. Na poleđini žig Kotarskog suda u Šibeniku NDH, sve os-
talo talijanski žigovi i napisi. Vrlo zanimljivo.   Letter sent from Šibenik to Lozovac 22.03. 1943. On the back 
cancel of 'Kotorski sud in Šibenik NDH', and Italian cancels and inscriptions. Very interesting.

Preporučeno pismo upućeno iz Šibenika u Preko 19.12. 1941. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.   Letter 
sent by registered mail from Šibenik to Preko 19.12. 1941. Arrival on the reverse. Excellent quality.
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Pismo upućeno zrakoplovom iz Splita u Švicarsku 19.10. 1942. Cenzurirano po talijanskoj cenzuri. Odlična 
kvaliteta.   Letter sent by airplane from Split to Switzerland 19.10. 1942. Censored with Italian censorship. 
Excellent quality.

Službeno pismo upućeno iz Visa u Komižu. Kako naslov ne postoji na toj adresi vraćeno u Vis. Tranziti na 
poleđini. Trag okomitog savijanja.   Official letter sent from Vis to Komiža. Because the recipient do not exist 
on this address it is returned to Vis. Transit on the reverse. Trace of vertical bending.

416

417

25

20

✉

✉

Preporučeno pismo upućeno loko Šibenik 27.02. 1943. Odlična kvaliteta.   Letter sent by registered mail loco 
Šibenik 27.02. 1943. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Splita u Zagreb 26.6. 1942. Cenzurirano po talijanskoj cenzuri. Tranziti i 
dolaz na poleđini.   Letter sent by registered mail from Split to Zagreb 26.06. 1942. Censored with Italian 
censorship. Transit and arrival on the reverse.
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421

425

422

Talijanska dopisnica dofrankiranaa i upućena sa Sušaka u Zagreb 02.04. 1943. Cenzurirana po talijanskoj 
cenzuri, odlična kvaliteta.   Italian stationery, additionally franked and sent from Sušak to Zagreb 02.04. 
1943. Censored with Italian censorship. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Italije u Crni Lug 26.03. 1942. Cenzurirano po talijanskoj cenzuri. Žig Crni Lug na 
poleđini u odličnom stanju. Rijetko.   Letter sent from Italy to Crni Lug 26.03. 1942. Censored with Italian 
censorship. Cancel Crni Lug on the reverse, excellent condition. Rare.

Tri vojno poštanske dopisnice upućene iz Breze, Matulja i Opatije. Zanimljivi žigovi. Odlična kvaliteta. 
Three military postal stationery sent from Breze, Matulja and Opatije. Interesting cancels, excellent quality.
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✉

✉
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Razglednica upućena od pripadnika vojne pošte br. 154 u Italiju 10.10. 1942. Pripadnici te vojne pošte 
(pješačka divizija Murge) u navedenom se razdoblju nalazile u Mostaru i okolici.   Postcard sent from the 
member of military mail No. 154 to Italy 10.10. 1942. Members of this military mail (infantry Division 
Murge) in that period have been stationed in Mostar and surrounding area.

Pismo upućeno iz vojne pošte broj 155 u Napulj 05.03. 1943. Zanimljivo zaglavlje Vlade dalmacije. Cenzur-
irano po vojnoj cenzuri.  Letter sent from military mail No. 155 to Naples 05.03. 1943. Interesting header of 
Government of Dalmatia. Censored with military censorship

Rijeka-Kupa Mi.br. 19/21.   Rijeka-Kupa Mi.No. 19/20

Rijeka-Kupa Mi.br. 19/21 probe pretiska. Izuzetno rijetko, fotoatest Raybaudi.   Rijeka-Kupa Mi.No. 19/21, 
trial of overprint. Very rare, photo certificate Raybaudi.

Lot maraka emigracije. Vrlo povoljna početna cijena.    Lot of emigration stamps. Very low starting price.

FDC Europa 1960, nezupčana marka, emigracija, rijetko, odlična kvaliteta.    FDC Europe 1960, imperforate 
stamp, emigration, rare, excellent quality.
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427

428

430

429

Jugoslavenska cjelina za zrakoplovnu poštu pretisnuta nazivom NEZAVISNA DRŽAVA HRVATSKA i 
vrijednošću 12 kn te dofrankirana markama izdanima u emigraciji i adresirana u Paragvaj. Vrlo zanimljivo 
i rijetko.   Croatian Government in Exile. Yugoslav Air Mail stationery envelope overprinted with Croatian 
Coat-of-Arms 'HRVATSKA' and new KN 12 value additionally franked with three exile issue triangular 
thematic stamps. Addressed to Asuncion, Paraguay (sic !) and cancelled by 'VOJNA ZRAČNA POŠTA 
NEZAVISNA DRŽAVA HRVATSKA 20.05. 1954. Attractive curiosity, very fine.

Dopisnica upućena iz Avelina u Fermo u civilni logor, adresirano na Šteficu Asančaić suprugu Ivana Asančaića. 
Ivan Asančaić (Karlovac1899. - Buenos Aires 1986.) za vrijeme NDH bio je ustaški logornik u Đakovu, potom 
veliki župan velike župe Baranja sa sjedištem u Osijeku, a u Zagrebu Glavni ravnatelj za prehranu. Povlači se u 
svibnju 1945., najprije u Austriju i Italiju (gdje ga uhićuju savezničke vojne vlasti, ali uspijeva pobjeći), a zatim 
u Argentinu (1947.) godine. U emigraciji se vrlo aktivno bavio politikom, ter je bio predsjednik "Hrvatskog do-
mobrana" za Južnu Ameriku. Pavelićevom oporučnom odlukom postaje pobočnik Hrvatskog oslobodilačkog 
pokreta za Argentinu. Nakon rascjepa jedan je od predsjednika matičnog HOP-a. Vrlo zanimljiv povijesni 
dokument.   Stationery sent from Avelin to Fermo, civilian camp, addressed to Štefica Asančaić. She was a 
wife of Ivan Asančaić, who were a minister in NDH Government. After the fall of NDH he have escaped to 
Argentina, where he have died 1986. Interesting historical document.

Mostar niz od dvije marke u zupčanim arcima. Nacrt navodno nastao u NDH ali marke tiskane nakon rata u 
emigraciji. Vrlo dobar rad, gumiran papir, odlična kvaliteta. Rijetko.   Mostar series of two stamps in perforat-
ed sheets. Allegedly was created in NDH, but stamp printed after the war in the emigration. Very good work, 
gummed paper, excellent quality. Rare.

Mostar niz od dvije marke u nezupčanim arcima. Nacrt navodno nastao u NDH ali marke tiskane nakon rata 
u emigraciji. Vrlo dobar rad, gumiran papir, odlična kvaliteta. Rijetko.   Mostar series of two stamps in im-
perforate sheets. Allegedly was created in NDH, but stamp printed after the war in the emigration. Very good 
work, gummed paper, excellent quality. Rare.
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Probni otisak u nezupčanom paru za redovnu marku za zračnu poštu Zagreb-Dubrovnik. Umjesto crvenih, 
u grbu crna polja. Odlična kvaliteta.    Trial print for imperforate pair of regular stamp for air mail Zagreb-
Dubrovnik. Instead of red color there are black color in the coat of arms. Excellent quality.

Redovno izdanje za zračnu poštu Zagreb-Split, vodoravni nezupčani par. Odlična kvaliteta.   Regular edition 
for air mail Zagreb-Split, horizontal imperforate pair. Excellent quality.

Redovno izdanje za zračnu poštu Zagreb-Osijek, vodoravni nezupčani par. Odlična kvaliteta.   Regular edi-
tion for air mail Zagreb-Osijek, horizontal imperforate pair. Excellent quality.

PS 60 Kukuljević, nedostaje jedna faza crvene boje. Zanimljiva pogreška u odličnoj kvaliteti.   PS No. 60, 
Kukuljević, one phase of red color is missing. Interesting error in excellent quality.

PS 398 SPI otisak samo jedne boje, opisano u PS katalogu pod navedenim brojem. Odlična kvaliteta.  PS 398 
SPI, print of only one color, described in PS catalogue under stated number. Excellent quality.

Predložak, prema dostupnim informacijama, za niz 600 godišnjica Gutenberga. Peta marka u nizu otisnuta 
višebojno dok su sve druge samo crnotisci. Marka potpisana s BUZOLIĆ 1997 i AKD-HTZ. Vrlo zanimljivo 
i do sada neopisano u litertaturi.   Suggestion, according the available information, for series 600th annivers-
ery of Gutenberg. Fifth stamp, in series printed multicolored, all other are blackprints. Stamp signed with 
BUZOLIĆ 1997 and AKD-HTZ. Very interesting and unknown in the literature.
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Mi.br. 29/44 kompletan niz zupčanje 9.   Mi.No. 29/44, complete series, perforation 9.

Mi.br. 29/44 nezupčani niz poništen žigom Mostara u crvenoj boji.   Mi.No. 29/44, imperforate series can-
celled with cancel Mostar in red color.

Mi.br. 121/123 mali lot maraka u raznim zupčanjima, nezupčane, na isječcima itd.   Mi.No. 121/123, small 
lot of stamps with various perforation, impefrorate, on fragments etc.

Pismo manjeg formata upućeno iz Donjeg Vakufa u Erstbrun 27.08. 1905. Dobra kvaliteta.   Small size letter 
sent from Donji Vakuf to Erstburn 27.08. 1905. Good quality.

Dvostruka razglednica Sarajeva upućena u Tarnow 08.03. 1906. Dolazni žig.   Double postcard of Sarajevo 
sent to Tarnow 08.03. 1906. Arrival cancel.

Originalni paket zatvorenih dopisnica za mjesni promet. (Local-Kartenbrief) 25 komada u odličnoj kvaliteti. 
Original packet of closed stationery for local traffic. (Local-Kartenbiref) 25 pieces, in excellent quality.
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Razglednica Sarajeva upućena u Beč prugom SARAJEVO-B.BROD 21.09. 1901. 
Postcard of Sarajevo addressed to Wien, cancelled with T.P.O. SARAJEVO-B.BROD postmark 21.09. 1901.

Dopisnica upućena u Dresden prugom SARAJEVO-BOS.BROD 24.02. 1900 godine. Dobra kvaliteta. 
Stationery addressed to Dresden, cancelled with T.P.O. SARAJEVO-BOS.BROD postmark 24.02. 1900. 
Good quality.

Dopisnica ručno poništena i upućena iz Donjeg Vakufa u Zenicu 21.07. 1897. Dolazni žig. Dobra kvalliteta. 
Stationery cancelled by hand and sent from Donji Vakuf to Zenica 21.07. 1897. Arrival cancel, good quality.
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Razglednica Konjica ručno poništena i upućena iz Jablanice u Freudental 27.05. 1898. Dobra kvaliteta.   
Postcard Konjic, cancelled by hand and sent from Jablanice to Freudental 27.05. 1898. Good quality.

Uskršnja čestitka ručno poništena i upućena iz Banja Luke u Baden. Odlična kvaliteta.   Easter greeting card, 
cancelled and sent from Banja Luka to Baden. Excellent quality.

Razglednica Mostara ručno poništena i upućena iz Mostara u Zagreb 06.07. 1900. Dobra kvaliteta.   Postcard 
Mostar, cancelled by hand and sent from Mostar to Zagreb 06.07. 1900. Good quality.
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Razglednica upućena iz mjesta Uvac 24.02. 1916. Žig K.u.K. Bahnhof-Kommando in Uvac. Dobra kvaliteta. 
Postcard sent from Uvac 24.02. 1916. Cancel K.u.K. Bahnhof-Kommando in Uvac. Good quality.

Razglednica Bosanske Blatnice upućena iz poštanske agencije Bosanska Blatnica 23.10. 1913 u Banja Luku. 
Odlična kvaliteta.   Postcard of Bosanska Blatnica, sent from postal agency Bosanska Blatnica 23.10. 1913. 
to Banja Luka. Excellent quality.
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Dopisnica ručno poništena i upućena iz Prijedora u Reichenberg u Češkoj. Trag okomitog savijanja. 
Stationery cancelled by hand and sent from Prijedor to Reichenberg in Czech Republic. Trace of vertical 
bending.
Dopisnica ručno poništena i upućena iz Prijedora u Banja Luku 24.05. 1893. Dolazni žig. Dobra kvaliteta. 
Stationery cancelled by hand and sent from Prijedor to Banja Luka 24.05. 1893. Arrival cancel. Good quality.

Dopinica ručno poništena i upućena iz Mostara u Metković 04.04. 1901. Dobra kvaliteta.   Stationery can-
celled by hand, and sent from Mostar to Metković, 04.04. 1901. Good quality.
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458

460 461

459

Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Gablonz 17.12. 1910. Rijeđi žig Sarajevske pošte i telegrafa. Trag 
okomitog savijanja.   Registered Letter: SARAJEVO - GABLONZ AND DER NIESSE 17.12.1910. Values 
on 20 and 25 heller of the ‘Jubilee Issue’ on correctly franked commercial letter. Very fine.

Pismo manjeg formata četverobojna frankatura dvaju izdanja preporučeno upućeno iz Sarajeva u Bamberg 
17.12. 1910. Dolazni žig. Dobra kvaliteta.   Small size letter with four colored franking of two edition, sent 
by registered mail from Sarajevo to Bamberg 17.12. 1910. Arrival on the reverse. Good quality.
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Pismo upućeno preporučeno iz Sarajeva u Bamberg 1910 godine. Vrlo atraktivna šesterobojna frankatura, 
dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Sarajevo to Bramberg 1910. Attrac-
tive six colored franking, arrival on the reverse. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Bamberg 22.06. 1910. Vrlo atraktivno frankirano. Dobra kvaliteta. 
Letter sent by registered mail from Sarajevo to Bamberg 22.06. 1910. Attractive franking. Good quality.

Pismo upućeno iz Trebinja u Lapad kod Dubrovnika 21.07. 1912. Odlična kvaliteta. Letter sent from Trebinje 
to Lapad near Dubrovnik 21.07. 1912. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Bern 20.08. 1915. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta. Letter sent 
by registered mail from Sarajevo to Bern 20.08. 1915. Arrival on the reverse. Excellent quality.

Mi.br. 99/116 kompletan niz naljepljen na dvije koverte i poništen žigom Sarajevo od 27.03. 1918.   Mi.No. 
99/116, complete series on two envelopes, cancelled with cancel of Sarajevo 27.03. 1918.

Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Austriju 08.12. 1912. Vrlo atraktivno frankirano. Odlična kvaliteta. 
Letter sent by registered mail from Sarajevo to Austria 08.12. 1912. Very attractive franking. Excellent quality.

Vrjednosno pismo upućeno 29..02. 1916 iz Brčkog na vojnu poštu 221 s ukupno 12 kruna. Dobra kvaliteta. 
Value letter sent from Brčko to military mail 221 in amount of 12 kruna. Good quality.
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467

465
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471

Vrjednosno pismo upućeno 28.01. 1916 iz Bjeljine na vojnu poštu broj 221 s ukupno 10 kruna.   Value letter 
sent 28.01. 1916. from Bjeljina to military mail No. 221, total amount 10 kruna.

Vrijednosno pismo upućeno 26.02. 1913 iz Brezovog Polja na vojnu poštu broj 221 s ukupno 12 kruna. 
Value letter sent 26.02. 1913. from Brezovo Polje to military mail No. 221, total amount 12 kruna.
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Poštanska uputnica na 10 kruna upućenih iz Brčkog u Sarajevo 10.05. 1918., frankirana markom od 25 
helera. Dobra kvaliteta.   Money order for 10 kruna, sent from Brčkog to Sarajevo 10.05. 1918. Franked with 
stamp 25 helera. Good quality.

Dopisnica upućena iz Uloka u Leipzig 22.11. 1909. Rijedak žig pošte ULOK. Dobra kvaliteta.    Stationery 
sent from Ulok to Leipzig 22.11. 1909. Rare cancel of post office ULOK. Good quality.

Dopisnica dofrankirana i žurno upućena iz Prijedora u Split 30.08. 1916. Dobra kvaliteta.    Stationery ad-
ditionally franked and sent by express mail from Prijedor to Split 30.08. 1916. Good quality.
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SHS Bosna i Hercegovina

473 474472

Razglednica Zenice upućena iz Sarajeva u Mađarsku 05.04. 1918. Frankirana Mađarskim markama iz niza 
žeteoci. Zanimljivo, dobra kvaliteta.   Postcard Zenica, sent from Sarajevo to Hungary 05.04. 1918. Franked 
with Hungarian stamp from series Harvester. Interesting, good quality.

Vrlo zanimljiv brzojav upućen iz Zadra u Opuzen 10.01. 1878. Sadrži naredbe o blokadi Albanske obale. 
Obavješten je kapetan topovnjače GRILLE koja je u tim danima sudjelovala u okupaciji Bosne i Herce-
govine. Naredba se dalje prenosi na brod Klek.  Interesting telegram, sent from Zadar to Opuzen 10.01. 1878. 
Containes orders about blockage of Albanian shore. Capetain of gunbout GRILLE is informed, because they 
take part in occupation of Bosna and Herzegovina. The order cairred to ship Klek. 

Potvrda o predaji preporučene pošiljke  20.04. 1900 godine u pošti Banja Luka. Dobra kvaliteta.   Receipt, of 
handing over a registered shipment 20.04. 1900. in post office Banja Luka. Good quality.

Mi.br. U3 s pretiskom FELDPOSTBRIEF-TABORI POSTA i PORTOFREI. Koverta pripremljena za vojnu 
poštu. Dobra kvaliteta.   Mi.No. U3 with overprint FELDPOSTBRIEF-TABORI POSTA and PORTOFREI. 
Envelope prepared for military mail. Good quality.

4 vinjete s prikazom anekcsije Bone i Hercegovine 1908 godine. Zaljepljene na list bilježnice. Rijetko. 
4 vignette with image of annexation of Bosnia and Herzegovina 1908. Attached to page of notebook. Rare.

470

471

472

473

474

25

140

20

12

30

✉

✉

✉

✉

▲

Mi.br. 16 okomiti par s pogreškom pretiska, gornja mraka nedosta je 1 u 10. Vrlo atraktivno.   Mi.No. 16, 
vertical pair with error of overprint, upper stamp is missing 1 in the 10. Very attractive.

Mi.br. 17 IIB zupčanje 11 ½:12 ½. Te uz to i T/B pretisak. Vrlo rijetka kombinacija. Dobra kvaliteta. 
Mi.No. 17 IIB, perforation 11 ½:12 ½.. T/B overprint, very rare combination. Good quality.

Mi.br. 7 porto, pogreška pretiska, četverac kod kojeg kod donje desne marke nedostaje pretisak HELERA 
ćirilicom. Gornji par falc, dok je donji u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 7, porto, error of overprint, block of 4, 
where right stamp have missing overprint of HELLERA in Cyrillic letters. Upper pair with hinge, lower in 
excellent quality.
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484

Lot porovizornih dopisnica 6 raznih od kojih jedna s dvostrukim pretiskom. Odlična kvaliteta.   Lot of 6 vari-
ous provisional stationery one of which is with double overprint. Excellent quality.

Lot pet bjanko koverata s naljepljenim markama iz niza 33/50 i poništenih žigom Sarajeva od 21.09. 1919. 
Lot of five bjanko envelopes with stamps from series 33/50, cancelled with cancel Sarajevo 21.09. 1919.
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Mi.br. 31 kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 31, complete sheet in excellent quality.

Mi.br. 3 kompletan arak s označenim pogreškama tiska (nedostaje godina i 918 umjesto 1918)  Dobra kvaliteta.   
Mi.No. 3, complete sheet with marked errors of print (a missing year, and 918 instead of 1918). Good quality.

Mi.br. 5 kompletan arak žigosan žigom pošte Prijepolje.   Mi.No. 5, complete sheet, cancelled with cancel of 
post office Prijepolje.

Mi.br. 7 kompletan arak, čist i u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 7, complete sheet, in excellent quality.

Mi.br. 14 kompletan arak s obrnutim pretiskom. Odlična kvaliteta i vrlo rijetko.   Mi.No. 14, complete sheet 
with inverted overprint. Excellent quality and very rare.
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487
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485

486

Crna Gora

Gaeta, izdanje Crnogorske vlade u emigraciji. Lot zupčanih i nezupčanih parova te pogrešaka u pretisku. 
Dobra kvaliteta.   Selection of post WW1 unissued stamps consisting of seven imperforate pairs and six 
perforated values. Total of 21 stamps, mainly unmounted in good quality.

Gaeta, izdanje Crnogorske vlade u emigraciji. Lot zupčanih maraka, nezuzpčanih parova, djelomično 
zupčanih, dvostrukih pretisaka. Puno zanimljivog materijala.   Gaeta, edition of Montenegro government in 
emigration. Lot of perforated stamps, imperforate pairs, partially perforated stamps, double overprint. Lot of 
interesting material.

Razglednica upućena iz Hercegnovog 29.08. 1915 u Češku. Zanimljiva i rijetka naljepnica FELDPOST. Do-
bra kvaliteta.   Postcard sent from Hercegnovi to the Czech Republic 29.08. 1915. Interesting and rare label 
FELDPOST. Good quality.

Mi.br. 15/22 Talijanska okupacija Crne Gore. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 15/22, Italian occupation of Monte-
negro. Good quality.

Mi br. 52/67 u odličnoj kvaliteti. Marka br. 67 od 20 lira s pogreškom tiska. Vodoravna crta u gornjem dijelu 
marke. Pogreška je opisanaa u Sassone katalogu i procjenjena na 450.-€.   Mi.No. 52/67 in excellent quality. 
Stamp No. 67, 20 lira with error of print. Horizontal line in upper part of stamp. Error is described in Sassone 
catalogue and price there is 450.-€

Mi.br. 29/35 Njemačka okupacija Crne Gore. Odlična kvaliteta osim marke br. 29 koja na poleđini ima 
manju žutu mrlju.   Mi.No. 29/35, German occupation of Montenegro. Excellent quality, except stamp No. 
29, which have smaller yellow stain on the back. 
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495

Pismo upućeno žurno i preporučeno iz Grosluplja u Zagreb 14.08. 1918. Kompletan sadržaj i dobra kvaliteta. 
Letter sent by registered and express mail from Grosuplje to Zagreb 14.08. 1918. Complete content and good 
quality.

Pismo manjeg formata upućeno iz Domžala u München 05.09. 1889. Nakon dolaska preadresirano za Feldaf-
ing. Tranzit i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.   Small size letter sent from Domžala to Munchen 05.09. 
1889. After arriving readressed to Feldafing. Transit and arrival on the reverse. Good quality.

493

494

18

18

✉

✉

496

Slovenija

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz CAPO'D ISTRIA (Kopar) u ZARA (Zadar) 20.03. 1811. Uz 
poštanski zanimljiv je i pravokutni žig u crvenoj boji INTENDANCE DA L'ISTRIA.  Letter with complete 
content sent from CAPO'D ISTRIA (Kopar) to ZARA (Zadar) 20.03. 1811. Alongside postal cancel, there is 
interesting rectangular cancel in red color INTENDANCE DA L'ISTRIA. 

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz VILLESSE kod Gorizie u CAPODISTRIA (Kopar 31.05. 1881) 
Odlična kvaliteta, tranzit i dolaz na poleđini.   Letter with complete content sent from VILLESSE near Gori-
zie to CAPODISTRIA (Kopar 31.05. 1881.) Excellent quality, transit and arrival on the reverse.
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20

✉

✉

Dvije različite dopisnice upućene iz pošte Sv. Pavel pri Preboldu u Pulu 1917 godine. Dobra kvaliteta.   Two 
different stationery sent from post office Sv. Pavel pri Preboldu to Pula 1917. Good quality.

Dopisnica upućena iz Gradisce u Trst 30.09. 1909. Dobra kvaliteta.   Stationery sent from Gradisce to Trieste 
30.09. 1909. Good quality.

Dopisnica upućena iz Kropp-a u Banja Luku 03.08. 1896. Dobra kvaliteta.   Stationery sent from Kropp-a to 
Banja Luka 03.08. 1896. Good quality.

Dopisnica upućena iz Kozine u Trst 29.10. 1890. Dobra kvaliteta.   Stationery sent from Kozina to Trieste 
29.10. 1890. Good quality.
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502

497

499 501

503

498
500

Okomiti par, nezupčani sutisak marke od 5 i 10 vinara otisnuti na spužvastom papiru. Blagi trag falca. 
Vertical pair, imperforate see-tennants of stamp 5 and 10 vinara, printed on sponge paper. Mild trace of hinge.

Vodoravni par u sutisku maraka od 10 i 5 vinara, blagi trag falca.   Horizontal pair in see-tennants of 10 and 5 
vinara, mild trace of hinge.

Sutisak marke od 5 vinara zelene i 10 vinara crvene.  See-tennants of 5 vinara green and 10 vinara red.

Sutisak marke od 15 i 20 vinara. Blagi falc, dobra kvaliteta.   See-tennants of 15 and 20 vinara. Mild hinge, 
good quality.

Sutisak marke od 2 i 5 kruna. Poleđina žigosana vjerojatno žigom pošte Jankovci 31.01. ??. Falc, dobra 
kvaliteta.   See-tennants of 20 and 5 kruna. Back is cancelled probably with cancel of post office Jankovci 
31.01. ?? Hinge, good quality.

Četverac marke od 20 vinara u kamenotisku s pomakom zupčanja nastalim krivim umetanjem arka u stroj za 
zupčanje.   Block of 4, stamp 20 vinara in stone print, with shift of perforation, created with wrong insertion 
of sheet in machine for perforation.

Lot maraka verigari, sve pogreške zupčanja; dvostruko, pomaci itd.   Lot of stamps Chain breakers (verigari), 
all errors of perforation, double, shifts etc.

Lot maraka verigari s pogreškama zupčanja, nijansama boja vrstama papira. Dobra kvaliteta.   Lot of stamps 
Chain breakers (verigari) with errors of perforation, shades of color, type of paper. Good quality.

Lot maraka verigari sve pogreške zupčanja, nezupčane marke, probojni tisak, dvostruko zupčanje, razni 
papiri.   Lot of stamps Chain breakers (verigari) all errors of perforation, imperforate stamps, gone through of 
print, double perforation, various paper.
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506

ex 509

508

507

510

Novinska marka u desetercu nominale 2 pare s vrlo efektnim naborom u papiru. Odlična kvaliteta.   Newspa-
per stamp in block of 10, 2 pare, with very attractive fold in paper. Excellent quality.

Vrlo dobra stara zbirka maraka verigari. Slagano po bojama, papirima, zupčanjima. Obavezno pogledati. 
Very good old collection of stamps Chain breakers (verigari). Arranged by colors, papers, perforations. Must 
be seen.

Porto, lot maraka s pogreškama u zupčanju, nijansama boja, provizornom pretisku. Zanimljiv materijal.
Porto, a lot of stamps with errors in perforation, shades of color, provisional overprint. Interesting material.

Mala zbirka provizornih porto maraka nastalih ručnim pretiskivanjem redovnih maraka. Vrlo zanimljivo 
specijaliziranim sakupljačima.    Small collection of provisional porto stamps, created with overprint by hand 
of regular stamps. Interesting to specialized collectors.

Lot porto maraka u dobroj kvaliteti s pogreškama zupčanja, dvostruko, nezupčane, probojni tisak, razne 
nijanse boje i papira. Zanimljivo.   Lot of porto stamps in good quality with errors of perforation, double, 
imperforate, gone through of print, various shades of color and paper. Interesting.

Mali album za uljepljivanje maraka s markama porta slaganima po bojama, zupčanjima papirima itd. Dobar 
materijal za razradu.   Small album of porto stamps, arranged by colours, perforation, by papers etc. Material 
good for further review.
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512

ex 514

511
ex 513

515

Mala zbirka novinskih maraka u albumu za uljepljivanje. Većinom čiste marke na falcu. Razne nijanse i pa-
piri, pogreške zupčanja i tiska.   Small collection of newspaper stamps in album. Mostly with hinge. Various 
shades of paper, errors of perforation and print.

Zbirni poštanski dokument za poštanske uputnice prosljeđene u tom danu. Žig Maribora 27.05. 1920. 
Rijetko i zanimljivo. Dobra kvaliteta.  Collective postal document for all money orders sent during that day. 
Cancel Maribor 27.05. 1920. Rare and interesting. Good quality.
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Zbirni poštanski dokument za poštanske uputnice prosljeđene u tom danu. Žig Ljubljane 03.03. 1921. Rijetko 
i zanimljivo. Dobra kvaliteta.   Collective postal document for all money orders sent during that day. Cancel 
Ljubljana 03.03. 1921. Rare and interesting. Good quality.

Pismo upućeno iz Maribora u Petrovaradin 06.08. 1920. U dolasku portirano Petrovaradinskim porto-provi-
zorijem. Ovaj provizorij opisna je u HFS. br. 5 na str. 380 pod brojem 65. Fotoatest Petric.   Letter sent from 
Maribor to Petrovaradin 06.08. 1920. On arrival ported with Petrovaradin porto-provisorium. This proviso-
rium described in HFS No. 5 on page 380 under number 65. Photo certificate Petric.

Paketna karta za paket upućen iz Ljubljane u Pristovu 04.03. 1919. Mješovito frankiran markama Austrije i 
markama iz niza Verigari. Dobra kvaliteta.   Parcel card sent from Ljubljana to Pristova 04.03. 1919. Mixed 
franking with stamps of Austria and stamps from series Chain breakers (verigari). Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Reifnitza u Prezid 07.04. 1919. Mješovito frankiran markom Austrije i 
markom iz niza Verigari. Dobra kvaliteta.   Parcel card sent from Reifnitz to Prezid 07.04. 1919. Mixed 
franked with Austrian stamps and stamps from series Chain breakers (verigari). Good quality.
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Paketna karta za paket upućen iz Rudolfova u Dragaluš 25.03. 1919. Mješovito frankiran markom Austrije 
i markom iz niza Verigari. Dobra kvaliteta.   Parcel card sent from Rudolfa to Dragaluš 25.03. 1919. Mixed 
franking with Austrian stamp and stamp from series Chain breakers (verigari). Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Tržiča na Gorenjskem u Zagreb 15.02. 1920. Mješovito frankiran markom 
Austrije i markom iz niza Verigari. Dobra kvaliteta.   Parcel card sent from Tržiča on Gorenjskem to Zagreb 
15.02. 1920. Mixed franked with Austrian stamp and stamp from series Chain breakers (verigari). Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Miterdorfa u Ljubljanu 23.04. 1919. Mješovito frankiran markom Austrije 
i markom iz niza Verigari. Dobra kvaliteta.   Parcel card sent from Moterdorfa to Ljubljana 23.04. 1919. 
Mixed franked with Austrian stamp and with stamp from series Chain breakers (verigari). Good quality.
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525
526

524

Paketna karta za paket upućen iz Ljubljane u Čabar 14.04. 1919. Mješovito frankiran markom Austrije i 
markom iz niza Verigari. Dobra kvaliteta.   Parcel card sent from Ljubljana to Čabar 14.04. 1919. Mixed 
franking with Austrian stamp and with stamp from series Chain breakers (verigari). Good quality.

Razglednica Velikovca (Koruška) upućena iz Velikovca u mjesto kod Graza u Austriji 18.09. 1920.   Postcard 
Velikovac (Koruška) sent from Velikovac to a place near Graz to Austria 18.09. 1920.

Paketna karta i poštanska doznačnica upućene iz Marnberka 1920 godine. Odlična kvaliteta i atraktivne 
frankature.   Parcel card and money order sent from Marnberk 1920. Excellent quality and attractive franking.

Isječak poštanske doznačnice sa žigom pošte Gorje pri Bledu 19.12. 1921. Na poleđini istim žigom poništena 
provizorna porto marka. Vrlo dobra kvaliteta žigova.  Fragment of money order with cancel of post office 
Gorje pri Bledu 19.12. 1921. On the back provisional porto stamp cancelled with the same cancel. Good 
quality of cancels.
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Poštanska doznačnica za novac upućen iz Sinčavesi (Koruška) društvu lokalne željeznice Sinčaves-Železna 
Kapa 20.05. 1920. Na poleđini par maraka od 5 vinara s ručnim napisom PORTO. Rijetko i u dobroj kvaliteti.   
Postal money order for money sent from Sinčavesi (Koruška) to society of local railway Sinčaves-Železna 
Kapa 20.05. 1920. On the back pair of stamp 5 vinara, with hand inscription PORTO. Rare and in good quality.

Promiđbena razglednica i letak za plebiscit u Koruškoj 1920.   Propaganda postcard and flyer for plebiscite in 
Koruška 1920.

Paketna karta za paket upućen iz  Sarajeva u Bjeljinu 27.07. 1920. Vrlo rijetka frankatura, marka od  20 
kruna. Odlična kvaliteta.   Parcel card sent from Sarajevo to Bjeljinu 27.07. 1920. Rare franking with stamp 
20 kruna. Excellent quality.
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533

534

536535 537

Preporučeno pismo upućeno iz Maribora u Njemačku 17.11. 1920. Cenzuriran po Njemačkoj cenzuri, dolaz 
na poleđini. Atraktivna šestobojna frankatura i kombinacija vrijednosti u vinarima i parama. Točna frankatura, 
dolaz na poleđini. Fotoatest Veličković.     Letter sent by registered mail from Maribor to Germany 17.11. 1920. 
Censored with German censorship. Accurate franking, arrival on the reverse. Photo certificate Veličković. 

Lot 10 čekovnih nakaznica u dobroj kvaliteti. Razna mjesta; Maribor, Sv. Pavel pri Preboldu, Kozje, 
Šmartno, Dol, Cerknica, Moste, Vuzenica, Radece.     Lot of 10 check money orders in good quality. Various 
places: Maribor, Sv. Pavel pri Preboldu, Kozje, Šmartno, Dol, Cerknica, Moste, Vuzenica, Radece.

Lot deset čekovnih nakaznica u dobroj kvaliteti. Razna mjesta; Zagreadec, Lukavica, Cerklje, Sv. Tomaž, 
Mozirje, Radeče, Novo Mesto, Hoče, Reka Kočevska.   Lot of 10 check money orders in good quality. Vari-
ous places: Zagreadec, Lukavica, Cerklje, Sv. Tomaž, Mozirje, Radeče, Novo Mesto, Hoče, Reka Kočevska. 

Preporučeno pismo upućeno iz Maribora u Innsbruck 17.03. 1921. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta. 
Letter sent by registered mail from Maribor to Innsbruck 17.03. 1921. Arrival on the reverse. Good quality.

Razglednica Ljubljane upućena iz Ljubljane na vojnu poštu broj 381. Otisak žiga Mađarske Kraljevske do-
mobranske pukovnije što je do tada rijetko za ovaj dio Austro-Ugarske monarhije.   Postcard Ljubljana, sent 
from Ljubljana to military mail No. 381. Cancel of Hungary's Royal Homeland Regiment, which was until 
then rare for that part of Austro-Hungary Monarchy.
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531

530
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Dopisnica upućena prugom FRANZENSFESTE-MARBURG 153 u Beč 26.07. 1920. Dobra kvaliteta. 
Stationery addressed to Wien, cancelled by T.P.O. FRANZENSFESTE-MARBURG 153, postmark 26.07. 
1920. Good quality.
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542

541

543

Dopisnica upućena iz STRASSOLDO u Trst 24.04. 1919. U dolasku portirana i cenzurirana.   Stationery sent 
from STRASSOLDO to Trieste 24.04. 1919. On arrival ported and censored.

Razglednica Postojne upućena prugom POSTUMIA-TRIESTE 13.07. 1926 u Firencu. Dobra kvaliteta. 
Postcard of Postojna addressed to Firenza, cancelled by T.P.O. POSTUMIA-TRIESTE postmark 13.07. 
1926. Good quality.
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✉

✉

Dopisnca s reklamom upućena iz Pirana u Tolmezzo 12.11. 1920.   Stationery with ad, sent from Pirano to 
Tomezzo 12.11. 1920.

Preporučeno pismo upućeno iz AIDUSSINA u Goriziu 09.03. 1929. Portirana u dolasku. Trag diagonalnog 
savijanja u desnom dijelu koverte.  Letter sent by registered mail from AIDUSSINA to Gorizia 09.03. 1929. 
Ported on arrival. Trace of diagonally bending in right part of envelope.

Paketna karta za paket upućen iz Gorizie u Prestranek 21.09. 1922. Rijetka provizorna paketna karta s 
otiskom VENEZIA GIULIA.  Parcel card sent from Gorizia to Prestranek 21.09. 1922. Rare provisional 
parcel card with imprint VENEZIA GIULIA.
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Mi.br. 18/33 provizorno izdanje Talijanske okupacije Slovenije, kompletan niz u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 
18/33, provisional edition, Italian occupation of Slovenia, complete series in excellent quality.

Mi.br. 44/47 Talijanska okupacija Slovenije, niz crvenog križa. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 44/47, Italian oc-
cupation of Slovenia, series of Red Cross. Good quality.

Mi.br. 48 II provizorna marka s rijetkim tipom pretiska vodoravne crte umjesto rombova preko imena države. 
Visoka kataloška vrijednost (Sassone 3000.-€)  Fotoatets Colla.  Mi.No. 48, II provisional stamp with rare 
type of overprint, horizontal lines instead of rhombs over the name of state. High catalogue value (Sassone 
3000.-€) Photo certificate Colla.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Ljubljane u Zagreb 15.06. 1941. Višebojna atraktivna frankatura 
dvaju provizornih izdanja. Cenzurirano po Talijanskoj cenzuri. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.   Letter 
sent by registered and express mail, from Ljubljana to Zagreb 15.06. 1941. Multicolored franking of two 
provisional edition. Censored with Italian censorship. Arrival on the reverse. Good quality.

Provizorna dopisnica Taljanske okupacije Mi. br. P22 u odličnoj kvaliteti.   Provisional stationery of Italian 
occupation, Mi.No. P22, excellent quality.
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545
544

546

549
547

548

Provizorna dopisnica talijanske okupacije Mi. br. P24 u odličnoj kvaliteti.   Provisional stationery of Italian 
occupation, Mi.No. P24, in excellent quality.

Poslovna koverta upućena iz Ljubljane u Krapinu 07.07. 1941. Lijepa frankatura. Dolaz na poleđini.   Busi-
ness envelope sent from Ljubljana to Krapina 07.07. 1941. Nice franking. Arrival on the reverse.

Dopisnica upućena iz Ljubljane u Dresden 10.02. 1942. Cenzurirana po OKW cenzuri. Odlična kvaliteta. 
Stationery sent from Ljubljana to Dresden 10.02. 1942. OKW censorship. Excellent quality.

Pismo upućeno iz DUTTOGLIANO (Dotovlje) u Trst 24.06. 1941. Rijedak žig, dobra kvaliteta.   Letter sent 
from DUTTOGLIANO (Dotovlje) to Trieste 24.06. 1941. Rare cancel, good quality.
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Razglednica Postojne upućena iz Postojne u Trst 20.05. 1933. Žigovi i sama razglednica u odličnoj kvaliteti. 
Postcard Postojna, sent from Postojna to Trieste 20.05. 1933. Cancels and postcard in excellent quality.

Kompletan niz iz donjeg lijevog ugla Alpenvorland Adria u odličnoj kvaliteti.   Complete series from lower 
left corner, Alpenvorland Adria, in excellent quality.

Lot od 8 dopisnica s prigodnim žigovima na temu Slovenije kao dijela Njemačke. Gradovi Marburg, Veldes, 
Meistern, Pettau. Odlična kvaliteta.   8 stationery with commemorative cancel on theme of Slovenia as part 
of Germany. Cities:  Marburg, Veldes, Meistern, Pettau. Excellent quality.
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554

555

Zbirka na 6 izložbenih listova s temom Dio Slovenije kao dio Velikog Njemačkog carstva. Zanimljivo i u do-
broj kvaliteti.   Collection on 6 exhibition sheets with theme Part of Slovenia as part of Big German Empire. 
Interesting and in good quality.

Koruška, zanimljiv dokument poreznog ureda u Rožeku-Koruška. Sve pisano na Slovenskom, sloveski 
žigovi, biljezi Kraljevine SHS. Dokument od 27.08 1920. Odlična kvaliteta. Rijetko.   Koruška, interesting 
document of Tax office in Rožeku-Koruška. All written in Slovenian langue, slovenian cancels, revenues of 
Kingdom SHS. Document from 27.08. 1920. Excellent quality, rare.

Dokument ovjeren od Pokrajnskog Narodnog odbora iz Senožeča s poništenim provizornim biljegom za 
Istru, Rijeku i Slovensko primorje. Dobra kvaliteta.   Document verified by Provincial People's Committee 
from Senožeča with cancelled provisional revenue for Istria, Rijeka and Slovenia littoral. Good quality.
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Litografija Beograda upućena iz Beograda u New York 07.02. 1901. Dolaz na prednjoj strani, dobra kvaliteta. 
Lithography Beograd, sent from Beograd to New York 07.02. 1901. Arrival on front side, good quality.

Razglednica Beograda upućena iz Beograda u München 19.11. 1910. Dolazni žig, dobra kvaliteta.   Postcard 
Beograd, sent from Beograd to Munchen 19.11. 1910. Arrival cancel, good quality.
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Razglednica Beograda upućena iz Beograda u Solln kod Münchena 03.10. 1905. Dolazni žig, dobra kvalite-
ta.   Postcard Beograd, sent from Beograd to Solln near Munchen 03.10. 1905. Arrival cancel, good quality.

Dopisnica, dofrankirana i preporučeno upućena iz Niša u Njemačku 23.11. 1903. Dobra kvaliteta.   Statio-
nery, additionally franked and sent by registered mail from Niš to Germany 23.11. 1903. Good quality.

Poštanska uputnica za novac upućen iz Draginca u Beograd 05.08.1912. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta. 
Postal money order sent from Draginca to Beograd 05.08. 1912. Arrival on the reverse. Excellent quality.
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Razglednica trobojno frankirana i upućena iz Beograda u Njemačku 31.05. 1913. Dobra kvaliteta.   Postcard 
three colored franking and sent from Beograd to Germany 31.05. 1913. Good quality.

Austrijska okupacija Srbije, preporučeno pismo upućeno iz Smedereva u Beograd 07.08. 1918. Kasni datum, 
dobra kvaliteta, dolaz na poleđini.   Austrian occupation of Serbia, letter sent by registered mail from Smeder-
evo to Beograd 07.08. 1918. Late date, good quality, arrival on the reverse.

Austrijska okupacija Srbije, preporučeno pismo upućeno iz Kruševca u Beograd 17.05. 1917. Cenzurirano 
po vojnoj cenzuri. Dolaz na poleđini.    Austrian occupation of Serbia, letter sent by registered mail from 
Kruševca to Beograd 17.05. 1917. Censored with military censorship. Arrival on the reverse.
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Austrijska okupacija Srbije, preporučeno pismo upućeno iz Čačka u Beograd 23.02. 1918. Cenzurirano po 
vojnoj cenzuri. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Austrian occupation of Serbia, letter sent by registered mail 
from Čačak to Beograd 23.02. 1918. Censored with military censorship. Arrival on the reverse. Good quality.

Čestitika upućena iz Đevđelije u Brod na Savi 05.02. 1920. U nedostatku maraka adekvatne nominale 
frankirana polovicom marke od 10 para. Rijetko, dobra kvaliteta.   Greeting card sent from Đevđelija to Brod 
on Sava 05.02. 1920. Because there was not enough stamps for accurate franking, card is franked with half of 
the stamp 10 para. Rare good quality.
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Mi.br. 86/89 u četvercu i marka br. 8 s pogreškom tiska, slomljeno I u riječi INVALIDE. Dobra kvaliteta. 
Mi.No. 86/89 in block of 4 and stamp No. 8 with error of print, broken I in word INVALIDE. Good quality.

Lot 5 pisama Njemačka okupacija Srbije. Razne frankature i cenzure. Uglavnom dobra kvaliteta. Vrlo pov-
oljna početna cijena.  5 letters of German occupation of Serbia. Various franking and censorship. Mostly good 
quality. Very low starting price.

Lot dva pisma Njemačka okupacija Srbije. Jedno pismo sa strojnim žigom tvrtke Braća Vasić iz 1944 godine. 
Dobra kvaliteta.   Two letters of German occupation of Serbia. One letter with machine cancel of firm Braća 
Vasić from 1944. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Beograda u Sopot  24.12. 1942. Cenzurirano po vrhovnoj cenzuri u Beogradu. 
Dobra kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Beograd to Sopot 24.12. 1942. Censored in Beograd. 
Good quality.

Pismo upućeno iz Beograda u Sopot 22.02. 1942. Cenzurirano, odlična kvaliteta.   Letter sent from Beograd 
to Sopot 22.02. 1942. Censored, excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Pančeva u Bečkerek 15.05. 1944. Cenzurirano, dobra kvalieta.   Letter sent by 
registered mail from Pančevo to Bečkerek 15.05. 1944. Censored, good quality.
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574

573572

575

Mi.br. 145/158 nezupčana serija dobra kvaliteta.   First Definitive Issue by the American Bank Note&Co. Set 
of 14 stamps imperforate and without gum as issued. Very fine. (Mi. 145U-158U) 

Mi.br. 145/158 s pretiskom SPECIMEN u crvenoj boji i probušena u donjem desnom dijelu. Odlična kvalite-
ta.   First Definitive Issue by the American Bank Note&Co. Set of 14 stamps hole punched and overprinted 
SPECIMEN. Very fine unmounted mint. (Mi. 145-158, spec.) 

Mi.br. 148 četverac s izrazito velikim i atraktivnim naborom u papiru. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 148, block 
of 4, with big and attractive fold in paper. Excellent quality.

Mi.br. 150 četverac iz donjeg desnog ugla s vrlo atraktivnom pogreškom zupčanja nastala neispravnim 
umetanjem arka u stroj za zupčanje.   Mi.No. 150, block of 4, from lower right corner with attractive error of 
perforation, created during incorrect insertion of sheet in machine for perforation.

Mi.br. 154 četverac s pogreškom zupčanja. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 154, block of 4 with error of perfora-
tion. Excellent quality.

Lot 9 maraka sve s naborima u papiru.   Lot of 9 stamps, all with fold of paper.
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581

580

Komplet vinjeta s markama izdanim povodom Pokrajnskog Sokolskog sleta u Osijeku. Vinjete su u 
okomitim parovima u T/B odnosu. Rijetko.   Set of vignettes with stamps issued for the occasion of Pokra-
jnksi Sokolski slet in Osijek. Vignettes in vertical pair in T/B. Rare.

Mi.br. 169/173 prvi falc.   Mi.No. 169/173, first hinge.

Mi.br. 169/173 sa pretiskom SPECIMEN u crvenoj boji i zaštitnom rupom u donjem desnom dijelu marke. 
Second Definitive Issue by the American Bank Note&Co. Set of 5 stamps hole punched and overprinted 
SPECIMEN. Very fine unmounted mint. (Mi. 169-173, spec.) 

Mi.br. 162/168 serija u odličnoj kvaliteti.   Provisional Issue ‘War Wounded’. Set of seven stamps unmounted 
mint in very fine condition. Rare in this quality. (Mi. 162-168)

Mi.br. 166F pogreška petiska, 9 din na 15 para. Odlična kvaliteta.   MI.No. 166F, error of print, 9 din on 15 
para. Excellent quality.

Mi.br. 212/221 rijedak niz u dobroj kvaliteti. Garancija aukcije.    ‘XXXX’ overprints on Flood Relief Issue. 
Set of ten stamps unmounted mint in very fine quality. (Mi. 212-221)

Mi.br. 257/268 niz u odličnoj kvaliteti.   ‘JUGOSLAVIJA’ overprints on Belgrade Issue. Set of twelve stamps 
exceptionally lightly mounted. Hinge traces are practically invisible. Very fine. (Mi. 257-268)

Mi.br. 270 pogreška pretiska. Pretisak na marku Mi.br. 189 umjesto na 201. (nema pretisak +0,50).  Falc. 
Mi.No. 270, error of overprint. Overprint on stamp Mi.No. 189 instead on 201. (missing overprint +0.50). Hinge.

578

579

580

581

582

583

584

585

20

25

50

35

50

250

70

25

☉

*

**

**

**

**

**

*

583

586

585

582

584

590

587

589588



88

Mi.br. 285 četverac s crnim rubom i kombinacijom tipova pretiska u četvercu II i III te VI i VII. Odlična 
kvaliteta.   Black Frame Issue. Block of four of 25 para stamp showing Types II, III, VI and VII se-tenant. 
Very fine unmounted mint. (Mi. 285 spec.)

Mi.br. 286 četverac s crnim rubom i kombinacijom tipova pretiska u četvercu II i III te VI i VII. Odlična 
kvaliteta.   Black Frame Issue. Block of four of 50 para stamp showing Types II, III, VI and VII se-tenant. 
Very fine unmounted mint. (Mi. 286 spec.)

Mi.br. 289 B zupčanje 9. Rijetko, falc.   Mi.No. 289 B perforation 9. Rare, hinge. 

Mi.br. 289 B marka u rijetkom zupčanju 9 i u odličnoj kvaliteti.   Black Frame Issue. Value of Din. 1.50 
perforated line 9. Very rare and underrated stamp (Mi.289 B)

Mi.br. 291 četverac s crnim rubom i kombinacijom tipova pretiska u četvercu II i III te VI i VII. Odlična 
kvaliteta.   Black Frame Issue. Block of four of Din. 3.00 stamp showing Types II, III, VI and VII se-tenant. 
Very fine unmounted mint. (Mi. 291 spec.)
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Mi.br. 356B u rjeđem zupčanju 11 ½. Odlična kvaliteta.   International Air Show Issue. Value of Din. 
2.00+1.00 perforated line 11 ½. Very fine unmounted mint. (Mi. 356 B)

Mi.br. 385I/387I četverci i na sve četiri marke znak gravera Karla Seizingera (slovo S). Odlična kvaliteta. 
Adriatic Watch Issue. Set in marginal blocks of four with one stamp in each showing the engraver’s initial ‘S’ 
(Seizinger). Very fine unmounted mint. (Mi. 385-388, spec.)

Mi.br. 430A zupčanje linijsko 12 ½ u odličnoj kvaliteti.   Anti-Tuberculosis Campaign Issue. Value of Din. 
1.00 + 1.00 perforated 12½ all round. Very fine unmounted mint. Rare variety (Mi. 430 A)

Mi.br. 432 marka zupčana linijski 12 ½ u odličnoj kvaliteti.   Anti-Tuberculosis Campaign Issue. Value of 
Din. 2.00 + 2.00 perforated 12½ all round. Very fine unmounted mint. Very rare variety (Mi. 432 spec.)

Vodoravni par vinjete za zračnu poštu s probojem tiska plave boje.  Horizontal pair of vignettes for air mail 
with gone through of print blue color.

Mi.br. 137/138 arci u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 137/138, sheets, in excellent quality.
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Mi.br. 62 I/II i 63 I/II porto, vodoravni parovi s dva tipa pretiska i svaki par u dvije nijanse roza ili tamnoze-
lene. Falc.   Mi.No. 62 I/II and 63 I/II porto, horizontal pairs with two types of overprint, every pair in two 
shades of pink or dark green. Hinge.

Mi.br. 53 IF vodoravni par s pogreškom tiska 10 para umjesto 10 dinara. Lijeva marka u donjem desnom 
uglu oštećena. Falc.   Mi.No. 53 IF, horizontal pair with error of print 10 para instead of 10 dinara. Left stamp 
in lower right corner damaged. Hinge.
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Tri isječka pisama upućenih u Veliki Bečkerek. U dolazu portirani porto provizorijem pošte V. Bečkerek. 
Three fragments of letters sent to Veliki Bečkerek. On arrival, ported with porto provisorium of post office V. 
Bečkerek.

Pismo manjeg formata upućeno iz Maribora u Novo Mesto 20.03. 1921. Mješovito frankirano Slovenskim i 
prvim zajedničkim izdanjem.   Small size letter sent from Maribor to Novo Mesto 20.03. 1921. Mixed frank-
ing with Slovenian and first joint edition.

Pismo upućeno iz Beograda u Santiago de Chile 10.02. 1939. Uz marke iz niza Mali Petar doljepljena i 
vinjeta za pomoć izgradnji crkve sv. Save. Dobra kvaliteta.   Letter: BELGRADE - SANTIAGO DE CHILE, 
CHILE 10.02. 1939. franked with a block of four of the ‘Boy King’ issue and with St. Sava Temple Cinder-
ella. Very fine use of Cinderella to a rare destination.

Poslovna dopisnica upućena iz Ljubljane u Zagreb 30.08. 1937. Frankirana markom sa zaštitnom perforaci-
jom S&V (Schneider i Verovšek). Dolazni žig, odlična kvaliteta.   Business stationery sent from Ljubljana to 
Zagreb 30.08. 1937. Franked with stamp with protective perforation S&V (Schneider and Verošek). Arrival 
cancel, excellent quality.
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Poslovna dopisnica upućena iz Celja u Zagreb 04.10. 1935. Frankirana markom sa zaštitnom perforacijom 
D.R. (D. Rakusch). Dobra kvaliteta.  Business stationery sent from Celje to Zagreb 04.10. 1935. Franked 
with stamp with protective perforation D.R. (D. Rakusch). Good quality.

Zrakoplovom upućeno pismo iz Zagreba u Prešov u Čehoslovačkoj 19.12. 1936. Na poleđini žigovi pošte 
Zemun od 20. 12 i dolaz u Prešov 22.12. Blagi trag okomitog savijanja.    Air Mail Letter: ZAGREB - 
PREŠOV, CZECHOSLOVAKIA 19.12. 1936. Single franking using Din. 10 stamp of the First Air Mail 
Issue. Transit Zemun and arrival Prešov cancellations on reverse. Very fine.

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Novog Sada u Beč 01.05. 1937. Tranziti i dolaz na poleđini. 
Odlična kvaliteta.   Registered Air Mail Letter: NOVI SAD - VIENNA, AUSTRIA 01.05. 1937. Franked 
with two values of the First Air Mail Issue. Transit and arrival cancellations on obverse and reverse. Very fine.

Žurno i zrakoplovom upućeno pismo iz Beograda u Klampenborg u Danskoj 05.03. 1938. Vrlo atraktivna pe-
terobojna frankatura. Tranziti i dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.   Express Air Mail Letter: BELGRADE - 
KLAMPENBORG, DENMARK 05.03. 1938. Five colour franking using Second Air Mail Issue. Transit and 
arrival cancellations on reverse. Unusual destination, very fine.
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Zrakoplovom upućeno pismo iz Splita u Charelroi u Belgiji 02.05. 1938. Lijepa četverobojna frankatura. 
Tranziti i dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.   Air Mail Letter: SPLIT - CHARLEROI, BELGUIM 02.05. 
1938. Four colour franking using Second Air Mail Issue. Transit cancellations on reverse. Unusual destina-
tion, very fine.

Zrakoplovom upućeno pismo iz Makarske u New York 20.08. 1940. Tranziti i dolaz na poleđini. Manja 
oštećenja na uglovima koverte.   Letter sent by air mail from Makarska to New York 20.08. 1940. Transit and 
arrival on the reverse. Smaller damage in corners of envelope.

Zrakoplovom upućeno pismo iz Zagreba u Hong Kong 28.01. 1938. Tranziti i dolaz na poleđini. Trag okomi-
tog savijanja kao i jedna zaderotina na gornjem rubu koverte.  Letter sent by airplane from Zagreb to Hong 
Kong 28.01. 1938. Transit and arrival on the reverse. Trace of vertical bending and visible torn on upper edge 
of envelope.

Slikovna dopisnica upućena zrakoplovom iz Zagreba u Beč 11.10. 1937. Araktivna višebojna frankatura, 
dolazni žig. Odlična kvaliteta.   Illustrated stationery sent by airplane from Zagreb to Wien 11.10. 1937. At-
tractive multicolored franking. Arrival cancel, excellent quality.
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614

615

610

Pismo upućeno zrakoplovom iz Senegala u Petrinju 1937 godine. Tranzit Pariz, Zemun i Beograd. Sve na 
poleđini. Zanimljiva destinacija. Marka u donjem lijevom uglu oštećena.  Letter sent by airplane from Sen-
egal to Petrinja 1937. Transit Paris, Zemun and Beograd, all on the reverse. Interesting destination. Stamp in 
upper left corner is damaged.

Dopisnica za međunarodni promet s doplatom za pomoć poplavljenima. Mi. br. P58. Odlična kvaliteta. 
‘Flood Relief’ Stationery Postcard for foreign correspondence. The rarest of all Kingdom of Yugoslavia 
postcards. Very rare mint and in exceptional quality. (Mi. P58)
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Slikovna dopisnica s prikazom Ljubljane i Ljubljanskog grada, odlična kvaliteta.   Illustrated stationery with 
image of Ljubljana and Ljubljana city, excellent quality.

Lot 4 razne slikovne dopisnice s predjelima Hrvatske; Kraljevica, Ivanec, Varaždinske Toplice, Plitvice. 
Odlična kvaliteta.    4 various illustrated stationery with various parts of Croatia: Kraljevica, Ivanec, 
Varaždinske Toplice, Plitvice. Excellent quality.
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622

621
620

619

618

623

Lot od 6 slikovnih dopisnica s motivima iz Slovenije. Dobra kvaliteta.  Selection of six used different statio-
nery picture postcards with Slovenian motives. Good quality. (Ex Mi. 84)

Lot od 10 slikovnih dopisnica s motivima iz Hrvatske. Dobra kvaliteta.  Selection of ten used different statio-
nery picture postcards with Croatian motives. Good quality. (Ex Mi. 84)

Lot od 10 slikovnih dopisnica s motivima iz Hrvatske. Dobra kvaliteta.   Selection of ten used different statio-
nery picture postcards with Croatian motives. Good quality. (Ex Mi. 84)

Lot od 12 slikovnih dopisnica s motivima iz Slovenije. Dobra kvaliteta.  Selection of twelve used different 
stationery picture postcards with Slovenian motives. Good quality. (Ex Mi. 83)

Lot od 10 slikovnih dopisnica s motivima iz Hrvatske. Dobra kvaliteta.  Selection of ten used different statio-
nery picture postcards with Croatian motives. Good quality. (Ex Mi. 83)

Lot od 10 slikovnih dopisnica s motivima iz Hrvatske. Dobra kvaliteta.  Selection of ten used different statio-
nery picture postcards with Croatian motives. Good quality. (Ex Mi. 83)

Dvije slikovne dopisnice sa prikazom Cetinja i Budve. Odlična kvaliteta.   Two illustrated stationery with 
image Cetinje and Budva. Excellent quality.

Lot 6 slikovnih dopisnica u odličnoj kvaliteti.   6 illustrated stationery in excellent quality.

Tri slikovne dopisnice razna kvaliteta. Povoljna početna cijena.  Three illustrated stationery, various quality. 
Lower starting price.
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624 625
627

629

630

626

Provizorno izdanje za Zagreb, 160 na 0,50 kn na pelir papiru. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue. Value of KN 
160 / KN 0.50 on pelure paper. Rare stamp. Very fine unmounted mint.

Provizorno izdanje za Split, pet maraka na boljoj varijanti papira. Odlična kvaliteta.   Split Issue. Five values 
on ‘better’ papers. Very fine unmounted mint.

Provizorno izdanje za Split, 20 na 3,50 kn na papiru za offsetni tisak. Odlična kvaliteta.   Split Issue. Value of 
KN 20 / KN 3.50 on ‘offset’ (i.e. typography) paper. Unmounted mint. Rare stamp.

Provizorno izdanje za Split, komplet T/B parova u odličnoj kvaliteti.   Split Issue. Values of KN 20 / KN 4; 
KN 20 / KN 6 and KN 30 / KN 7 in tete beche pairs. Very fine unmounted mint.

Provizorno izdanje za Split, 10 na 0,50 kn, arak na pelir papiru. Rijetko, dobra kvaliteta.   Provisional edition 
for Split, 10 on 0.50 knm sheet on pelure paper. Rare, good quality.

Provizorno izdanje za Sarajevo, probojni pretisak na marci ratnog doprinosa od 1 kune. Odlična kvaliteta. 
Provisional edition for Sarajevo, a gone through of overprint on a stamp for war contribution 1kuna. Excel-
lent quality.

Provizorno izdanje za Mostar, pogreška tiska, točka u 0. 9 pozicija u arku II ploče. Punca Ercegović. Odlična 
kvaliteta.   Mostar Issue. Value of KN 10 / KN 0.25 on porous paper. Basic stamp with constant flaw ‘Large 
white spot on zero in 0.25’ (Position 09/100, Plate II). Very fine unmounted mint. Rare.
			 
Provizorno izdanje za Mostar, pogreška pretiska JUGOSIAVIA umjesto JUGOSLAVIJA. 85 polje u arku. 
Opisano u Vilfan na str 130. Falc.   Provisional edition for Mostar, error of overprint JUGOSIAVIA instead of 
JUGOSLAVIJA. 85th field in sheet. Described in Vilfan on page 130. Hinge.
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Provizorno izdanje za Mostar, marka 10 na 0,50 kn na rijetkom pelir papiru. Odlična kvaliteta.   Mostar Issue. 
Value of KN. 10 / KN 0.50 on pelure paper. Rare paper variety, unmounted mint in very fine condition.

Provizorno izdanje za Mostar, 40 na 1 kn. pogreška pretiska, deformirana zvijezda, pozicije 4 i 5 ua arku.
Provisional edition for Mostar, 40 on 1 kn, error of overprint, deformed star, position 4 and 5 in sheet.

Provizorno izdanje za Mostar, 40 na 1 kn s pogreškom pretiska DEMOKRNTSKA umjesto DEMOKRATS-
KA. Manje žutih mrlja na poleđini.   Mostar Issue. Value of KN. 40 / KN 1. ‘Demokrntska’ Flaw. Very fine 
unmounted mint, some yellow stains on the back.

Provizorno izdanje za Mostar, 10 na 2 kn. pogreška pretiska JNGOSLAVIJA umjesto JUGOSLAVIJA. Do-
bra kvaliteta.   Mostar Issue. Value of KN. 10 / KN 2. ‘Jngoslavija’ Flaw. Very fine unmounted mint.

Provizorno izdanje za Mostar, okomiti dvanesterac lijeve marke pozicije u arku 14, 24, 34, 44, 54 i 64. Desni 
okomiti red pozicije 15, 25, 35, 45, 55 i 56. Tragovi okomitog savijanja, pelir papir. Blagi pomak pretiska na 
dolje. Zanimljivo.   Provisional edition for Mostar, vertical block of 12, left stamps position in sheet 14, 24, 
34, 44, 54 and 64. Right vertical row positions 15, 25, 35, 45, 55 and 56. Traces of vertical bending, pelure 
paper. Mild shift of overprint down. Interesting.

Provizorno izdanje za Mostar, 10 na 3,50 kn na rijetkom pelir papiru. Odlična kvaliteta.   Mostar Issue. Value 
of KN. 10 / KN 3.50 on pelure paper. Rare paper variety, unmounted mint in very fine condition.

Provizorno izdanje za Mostar, 50 na 6 kn s pogreškom pretiska, JNGOSLAVIJA umjesto JUGOSLAVIJA. 
Punca Zrinjščak, odlična kvaliteta.   Mostar Issue. Value of KN. 50 / KN 6. ‘Jngoslavija’ Flaw. Very fine 
unmounted mint.

Provizorno izdanje za Mostar, 50 na 7 kn na rijetkom papiru za offsetni tisak. Ključna marka ovog izdanja. 
Punca Marjanović, odlična kvaliteta.   Mostar Issue. Value of KN. 50 / KN 7 on ‘offset’ (i.e. typography) 
paper. Typical off centre appearance. Signed twice incl. Marjanović. Key variety of the issue.Very fine un-
mounted mint.

Provizorno izdanje za Mostar, 50 na 8 kn. Pogreška pretiska, nedostaju slova DEM KRATSKA pogreška u 
riječi JUGOSLAVIJA slovo N umjesto U i nedostaje A pa pretisak izgleda JNGOSL VIA. Rijetko.   Pro-
visional edition for Mostar, 50 on 8 kn. Error of overprint, missing letters DEM KRATSKA error in word 
JUGOSLAVIJA letter N instead U and missing A, so overprint looks JNGOSL VIA. Rare.

632

633

634

635

636

637

638

639

640

60

20

30

30

400

30

30

400

70

**

**

**/*

**

**

**

**

**

(*)

637 638 639

636

640

644

643

641

642

635



95

Provizorna dopisnica izdanje za Mostar, frankirana markom Mi. br. 469 i poništena žigom Mostara prvi dan 
izdanja 20.10. 1945 Odlična kvaliteta.  Provisional stationery for issue Mostar, franked with stamp Mi.No. 
469 and cancelled with cancel Mostar First day 20.10. 1945. Excellent quality.  

Provizorno izdanje za Cetinje, 2 lire na 25 centi, pogreška pretiska; DEMOKRATSKD umjesto 
DEMOKRATSKA. Odlična kvaliteta.   Cetinje Issue. Value of L. 2 / 25 cent. ‘Demokratskd’ Flaw (position 
04/20).Very fine unmounted mint.

Provizorno izdanje za Cetinje, 2 lire na 25 centi, vodoravni par desni okomiti rub nezupčan, rijetko. Odlična 
kvaliteta.   Cetinje Issue. Value of L. 2 / 25 cent. in horizontal pair. Right stamp imperforate to the right. Very 
fine unmounted mint.
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Provizorno izdanje za Mostar, vodoravni trojac ratni doprinos 20 na 1 kn s pomakom pretiska prema dolje i 
vrlo širokim donjim rubom osnovne marke.    Provisional edition for Mostar, horizontal triplet, war contribu-
tion 20 on 1 kn, with shift of overprint to down and very wide lower edge of basic stamp.

Provizorno izdanje za Mostar, Bošković 30 na 12,5 kn pogreška pretiska, „komet“ uz zvijezdu. Vrlo atrak-
tivno. Odlična kvaliteta.   Mostar Issue. Value of KN. 30 /KN 12.50. (Ruđer Bošković). ‘Comet’ Flaw (Star 
with triangle to side). Very fine unmounted mint.

Provizorno izdanje za Mostar, Katarina Zrinska s pogreškom pretiska, probojni i obrnuti pretisak. Rijetko, 
odlična kvaliteta.   Mostar Issue. Value of KN. 30 /KN 1 (Katarina Zrinska). Unmounted mint stamp with 
overprint inverted (reading downwards). Strong offset of overprint on reverse. Very fine.

Provizorno izdanje za Mostar, Petar Zrinski, pogreška pretiska DEMOKRNTSKA umjesto demokratska. 
Odlična kvaliteta.   Mostar Issue. Value of KN. 30 /KN 3.50 (Petar Zrinski). ‘Demokrntska’ Flaw. Very fine 
unmounted mint.
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Provizorno izdanje za Mosta, prigodni list s pretisnutim markama iz niza zaslužni Hrvati, Bošković, Katarina 
i Petar Zrinski. Žig Mostar 01.05. 1945.   Provisional issue for Mostar, commemorative leaf with cancelled 
stamps from series Famous Croats Bošković, Katarina and Petar Zrinski. Cancel Mostar 01.05. 1945.

Provizorno izdanje za Mostar, prigodni list s pretisnutim markama iz niza ratni doprinos. Žig Mostar 01.05. 
1945. Odlična kvaliteta.  Provisional issue for Mostar, commemorative leaf with cancelled stamps from 
series War contribution. Cancel Mostar 01.05. 1945. Excellent quality.

Provizorna dopisnica izdanje za Mostar poništena žigom Mostara 20.09. 1945 upućena loko Mostar.   Provi-
sional stationery for issue Mostar, cancelled with cancel Mostar 20.09. 1945, sent loco Mostar.
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Provizorno izdanje za Cetinje, 10 lira na 15 centi, pogreška pretiska; DEMOKRATSKD umjesto 
DEMOKRATSKA. Odlična kvaliteta.   Cetinje Issue. Value of L. 10 / 15 cent. ‘Demokratskd’ Flaw (position 
04/20). Very fine unmounted mint.

Provizorno izdanje za Cetinje, 3 lire na 50 centi, pogreška pretiska; DEMOKRATSKD umjesto 
DEMOKRATSKA. Odlična kvaliteta.   Cetinje Issue. Value of L. 3 / 50 cent. ‘Demokratskd’ Flaw (position 
04/20). Very fine unmounted mint.

Provizorno izdanje za Cetinje, 3 lire na 50 centi, kompletan arak s pogreškama pretiska, DEMOKRATSKD 
umjesto DEMOKRATSKA na drugoj poziciji i razvučena slova DEMOKR A TSKA na 13 poziciji. Odlična 
kvaliteta, rijetko.    Cetinje Issue. Value of L. 3 / 50 cent. Full sheet of 20 with margins removed. Two major 
flaws ‘Demokratskd’ (position 04/20) and ‘Demokr  a  tska’ (position 13/20). Plating aid for postions due to 
individual appearance of the five pointed stars.  Unmounted mint, very fine.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, kompletna serija u četvercima i sve vrijednosti s rubnim brojčanim oznaka-
ma. Odlična kvaliteta. Vrlo rijetko.    Provisional edition for Ljubljana, complete series in block of 4, all of the 
values with marks on margin. Excellent quality. Very rare.
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665 666
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Provizorno izdanje za Mursku Sobotu sve u četvercima od kojih 8 sa rubnim brojevima. Navodno ostale 
vrijednosti nemaju rubne brojeve na arku. Vrlo rijetko. Odlična kvaliteta.   Provisional edition for Murska 
Sobota in block of 4, of which 8 have marks on margin. Rest of the values do not have numbers on margin in 
sheet. Very rare, excellent quality.

Lot provizornih izdanja za Ljubljanu, Maribor i Mursku Sobotu, sve u četvercima i odlična kvaliteta.   Lot of 
provisional edition for Ljubljana, Maribor and Murska Sobota, all in block of 4, excellent quality.

Pismo upućeno iz Nove Gradiške u Zagreb 30.05. 1945. Cenzurirana po vojnoj cenzuri. Vrlo zanimljiva 
promiđbena naljepnica kao i sadržaj.    Letter sent from Nova Gradiška to Zagreb 30.05. 1945. Censored with 
military censorship. Interesting propaganda label on letter.

Razglednica Rijeke upućena u Zagreb 19.06. 1945. Pošiljatelj pripadnik XXIII divizije. Cenzurirano u 
Zagrebu cenzor br. 10. Dobra kvaliteta.   Postcard of Rijeka, sent to Zagreb 19.06. 1945. Sender, a member of 
XXIII. Division. Censored in Zagreb by censor No. 10. Good quality.

Razglednica Opatije upućena sa Sušaka u Zagreb. Cenzurirana po vojnoj cenzuri u Rijeci.   Postcard Opatija, 
sent from Sušak to Zagreb. Censored with military censorship in Rijeka.

Razglednica Rijeke upućena 28.06. 1945. u Zemun preko Zagreba. Cenzurirana u dolasku. Dobra kvaliteta. 
Postcard of Rijeka sent to Zemun via Zagreb 28.06. 1945. Censored on arrival. Good quality.

655

656

657

658

659

660

80

220

20

20

20

20

**

**

✉

✉

✉

✉

Trst, neizdate marke, Novaković TU I/TU II, odlična kvaliteta.   Trieste. Unissued stamps. Two L. 1 values 
imperforate and unmounted mint. Very fine. (Novaković TU I - TU II)

Trst, neizdata marka 1 lira u smeđoj boji, zupčan 11 ½ s tri strane. Opisano u Sassone pod 60B/I. Vrlo rijetko. 
Fotoatest Colla.   Trieste, unissued stamp 1 lira in brown color, perforate 11 ½ on three side. Described in 
Sassone under 60B/I. Very rare. Photo certificate Colla.   

Trst, kompletna serija u četvercu u odličnoj kvaliteti Novaković T01/11.   Trieste Provisional Issue. Set of 11 
values in blocks of four. Very fine unmounted mint. (Novaković T01-11)

Trst, dvostruki pretisak, 30 c+1L opisano u Novaković pod T03Ab, odlična kvaliteta.   Trieste Provisional Issue.
Value of cent. 30 + L. 1 with error ‘Overprint Double’. Very fine unmounted mint. Rare. (Novaković T03Ab)

Trst, obrnuti pretisak, 50c + 1L, opisano u Novaković pod T04a. Odlična kvaliteta.   Trieste Provisional Issue.
Value of cent. 50 + L. 1 with error ‘Overprint Inverted’. Very fine unmounted mint. Rare. (Novaković T04a)

Trst, pomaknuti petisak, 3+2 L, opisano u Novaković pod T08d. Odlična kvaliteta.   Trieste Provisional Issue.
Value of L. 3 + L. 2 with error ‘Straddling Overprint (‘a cavallo’). Very fine unmounted mint. (Novaković T08d)
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668 669
670

676675674

Trst, arak 50 c + 1 L, opisano u Novaković pod T04. Odlična kvaliteta.  Trieste Provisional Issue. Value of 
50 cent + L. 1. Sheet of 100. Margins partly removed as described by Novaković. Very fine unmounted mint. 
(Novaković T04)

Trst, arak 1 L + 1 L, opisano u Novaković pod T05. Odlična kvaliteta.  Trieste Provisional Issue. Value of 
L. 1 + L. 1. Sheet of 100. Margins partly removed as described by Novaković. Very fine unmounted mint. 
(Novaković T05)

Trst, arak 2 + 2 L, opisano u Novaković pod T07. Odlična kvaliteta.  Trieste Provisional Issue. Value of 
L. 2 + L. 2. Sheet of 100. Margins partly removed as described by Novaković. Very fine unmounted mint. 
(Novaković T07)

Trst, arak 5 L + 5 L, opisano u Novaković pod T09. Odlična kvaliteta.  Trieste Provisional Issue. Value of 
L. 5 + L. 5. Sheet of 100. Margins partly removed as described by Novaković. Very fine unmounted mint.
(Novaković T09)

Trst, okomiti niz od 10 maraka 3 L + 2 L s pomakom pretiska, odlična kvaliteta.   Trieste, vertica set of 10 
stamps 3 L + 2 L with shift of overprint. Excellent quality.

667

668

669

670

671

25

25

30

35

30

**

**

**

**

**

667

673

677

671

672



99

Rijeka, pomak pretiska prema gore, Novaković B03. Odlična kvaliteta, rijetko.   Rijeka, shift of overprint to 
up, Novaković B03. Excellent quality, rare.

Rijeka, drugo provizorno izdanje, kompletan niz u četvercima, odlična kvaliteta.   Fiume II Provisional Issue. 
Set of seven values in blocks of four. Very fine unmounted mint. (Novaković B05-11)

Rijeka, probojni pretisak na marku od 25 centi. Opisano u Novaković pod B05h. Odlična kvaliteta.   Fiume 
II Provisional Issue. Value of L. 2/ cent. 25 with variety ‘Overprint Offset on Reverse’. Very fine unmounted 
mint. (Novaković B05h)

Rijeka, obrnuti pretisak na marku od 25 c. Opisano u Novaković pod B05a. Odlična kvaliteta.   Fiume II Provi-
sional Issue. Value of L. 2/ cent. 25 with error ‘Overprint Inverted’. Very fine unmounted mint. (Novaković B05a)

Rijeka, probojni pretisak na marku od 10 c. Opisano u Novaković pod B05h. Odlična kvaliteta.  Fiume II 
Provisional Issue. Value of L. 6/ cent. 10 with variety ‘Overprint Offset on Reverse’. Very fine unmounted 
mint. (Novaković B05h)

Rijeka, obrnuti pretisak na marku od 25 c. Opisano u Novaković pod B09a. Odlična kvaliteta.  Fiume 
II Provisional Issue. Value of L. 10/ cent. 25 with error ‘Overprint Inverted’. Very fine unmounted mint. 
(Novaković B09a)
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Rijeka pogreška pretiska na marci 16 L na 75 c. Vodoravni par kod kojeg lijeva marka nije pretisnuta. Desna 
marka ima i tipićnu pogrešku pretiska, slomljeno J u RIJEKA. Sve opisano u Novaković pod B10Am. 
Odlična kvaliteta, garancija aukcije.   Fiume II Provisional Issue. Value of L. 16/ cent. 75 in pair with error 
‘With & Without Overprint’. Very fine unmounted mint. Rare. (Novaković B10Am)

Rijeka, obrnuti pretisak na marku od 75 c. Opisano u Novaković pod B05-11. Odlična kvaliteta. Atest 
Tubinović.   Fiume II Provisional Issue. Value of L. 16/ cent. 75 with error ‘Overprint Inverted’. Very fine 
unmounted mint. Rare. (Novaković B10Aa)

Rijeka, četverac marke 20 L na 1,25 L s pogreškom pretiska gornje desne marke, pola sunca. Odlična kvalite-
ta. Novaković B11-28.   Fiume II Provisional Issue. Value of L. 20 / l. 1.25 with variety ‘Sun with Nine Rays’ 
(upper right stamp in the block of four). Very fine unmounted mint. (Novaković B11-28)

678

679

680

320

60

25

**

**

**

683

679678

682

681 680

685684



100

Rijeka, marka 20L na 1,25 c s probojem pretiska. Odlična kvaliteta. Novaković B11h.   Fiume II Provi-
sional Issue. Value of L. 20 / l. 1.25 with variety ‘Overprint Offset on Reverse’. Very fine unmounted mint. 
(Novaković B11h)

Ljubljansko izdanje krajobraza, kompletna serija u četvercu, odlična kvaliteta.   Ljubljana Issue. Set of ten 
values in blocks of four. Very fine unmounted mint. (Novaković B12-21)

Ljubljansko izdanje 20 L sa smeđom gumom opisnom u Novaković pod B20az. Odlična kvaliteta. 
Ljubljana Issue. L. 20 value with streaky brown gum. Very fine unmounted mint, rare. (Novaković B20az). 

Ljubljansko izdanje 5 L. Pogreška tiska, sunce. Novaković B18-16. Odlična kvaliteta.   Ljubljana Issue. L. 5 val-
ue with constant flaw ‘Solar Eclipse’ (position 16/100). Very fine unmounted mint, rare. (Novaković B18-16). 

Ljubljansko izdanje 20 L s pogreškom tiska opisanom u Novaković pod B20-79.   Ljubljana Issue. L. 20 
value with constant flaw ‘Spawning Fish’ (position 79/100, lower stamp in the pair). Very fine unmounted 
mint, rare. (Novaković B20-79). 
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Zagrebačko izdanje, 0,25 lira, četverac s pogreškama pretiska na pozicijama 87 i 88 opisanima u Novaković 
pod  B22B-87.2 (FS) i B22A-88.2. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue. Value of L. 0.25 in block of four showing 
very rare flaw ‘White Leaf’ to upper left and ‘White Triangle between T and R in ISTRA’ flaw (positions 87 
and 88/100, upper two stamps). Very fine unmounted mint, rare (Novaković B22B-87.2.[FS] and B22A-88.2). 

Zagrebačko izdanje, 0,25 lira, pogreške tiska opisane u Novaković pod B22A-38.2; B22B-46.2; B22A-52.2 
i B22A-65.2 Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 0,25 lira, error of print described in Novaković under B22A-
38.2; B22B-46.2; B22A-52.2 and B22A-65.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, 0,25 lira, pogreške tiska opisane u Novaković pod B22B-87.2 (SS); B22A-88.2; B22A-
94.2. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 0.25 lira, errors of print described in Novaković under:  B22B-87.2 
(SS); B22A-88.2; B22A-94.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, 0,25, lira, pogreške tiska opisane u Novaković po B22B-92/92.2; b22B-93.2 i B22B-
98.2. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 0,25 lira, errors of print, described in Novaković under B22B-92/92.2; 
b22B-93.2 and B22B-98.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, 0,25 lira, pogreške tiska sve opisano u Novaković pod B22B-57.1.2; B22B-95.1.2 i 
96.1.1; B22B03/04.2SS; B22A-14.2; B22A-09 i B10.2 SS; B22A-18.2; B22A-20.2; B22A-36.2. Odlična 
kvaliteta.   Zagreb Issue, 0,25 lira, errors of print described in Novaković under B22B-57.1.2; B22B-95.1.2 
and 96.1.1; B22B03/04.2SS; B22A-14.2; B22A-09 and B10.2 SS; B22A-18.2; B22A-20.2; B22A-36.2. 
Excellent quality.
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Zagrebačko izdanje, 0,50 lira, pogreške tiska opisane u Novaković pod B23-81.1.2 i B23-75.2. Odlična 
kvaliteta.   Zagreb Issue, 0,50 lira, errors of print described in Novaković under B23-81.1.2 and B23-75.2. 
Excellent quality.

PS br. 16, 2 lire, dolje nezupčana, žigosana, rijetko.   PS No. 16, 2 lire, imperforate down, cancelled, rare.

Zagrebačko izdanje, 1 lira, pogreške tiska opisane u Novaković pod B24-43.1.2; B24-44.1.2; B24-49.1.2; 
B24-53.1.2; B24-59.1.2; B24-64.1.2; B24-69.1.2; B24-85.1.2; B24-90.1.2; B24-51.1/74.1; B24-74.1 par 
75.1; B24-91.; B24-93.1; B24-77.2. Sve u odličnoj kvaliteti.  Zagreb Issue, 1 lira, errors of print described 
in Novaković under B24-43.1.2; B24-44.1.2; B24-49.1.2; B24-53.1.2; B24-59.1.2; B24-64.1.2; B24-69.1.2; 
B24-85.1.2; B24-90.1.2; B24-51.1/74.1; B24-74.1 pair 75.1; B24-91.; B24-93.1; B24-77.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje 1 lira, dvije pogreške tiska opisane  u Novaković B24-51.1 i B24-53.1.2. Odlična 
kvaliteta.   Zagreb Issue. Value of L. 1. Two stamps each showing major flaws: ‘Colon in Front of Figure 1’ 
(position 51/100) and ‘White Circle close to Lower Margin’ (position 53/100). Both are very fine unmounted 
mint. (Novaković B24-51.1 and B24-53.1.2)

Zagrebačko izdanje, 2 lire, pogreške tiska opisane u Novaković pod B26-26.1.2; B26-45.1.2;B26-71.1.2; 
B26-06.2; B26-11.2; B26-56.2; B26-53.2; B26-93.2.  Zagreb Issue, 2 lire, errors of print described in 
Novaković under B26-26.1.2; B26-45.1.2;B26-71.1.2; B26-06.2; B26-11.2; B26-56.2; B26-53.2; B26-93.2. 

Zagrebačko izdanje, 4 lire, pogreške tiska opisano u Novaković pod B27-23.2; B27-42.2; B27-46.2; B27-
52.2; B27-68.2; B27-79.2; B27-100.2. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 4 lire, errors of print described in 
Novaković under B27-23.2; B27-42.2; B27-46.2; B27-52.2; B27-68.2; B27-79.2; B27-100.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, 4 lire, pogreške tiska opisano u Novaković pod B27-11; B27-20.2 SS; B27-20.2; B27-
21.2. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 4 lire, errors of print described in Novaković under B27-11; B27-20.2 
SS; B27-20.2; B27-21.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, 4 lire, pogreške tiska opisano u Novaković pod B27-03; B27-34; B27-41; B27-43; B27-
47; B27-64; B27-82; B27-84; B27-85; B27-99.   Zagreb Issue, 4 lire, errors of print described in Novaković 
under B27-03; B27-34; B27-41; B27-43; B27-47; B27-64; B27-82; B27-84; B27-85; B27-99. 
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Zagrebačko izdanje, 5 lira, pogreške tiska opisano u Novaković pod B28-01.2; B28-35.1.2; B28-41.2; B28-
42.2; B28-79.2; B28-96.2. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 5 lira, errors of print described in Novaković 
under B28-01.2; B28-35.1.2; B28-41.2; B28-42.2; B28-79.2; B28-96.2. Excellent quality.

Marka 5 lira lijevo okomito i dolje nezupčana, žigosana.   Stamp 5 lira, left vertically and down imperforate, 
cancelled.

Beogradsko izdanje, 6 lira, pogreška tiska, mala zvijezda na jedru, druga marka je stvljena zbog usporedbe. 
Opisano u Novaković pod B40c. Odlična kvaliteta.   Belgrade Issue. Value of L. 6 with variety ‘Small Star’. 
Regular stamp is included for comparison. Very fine unmounted mint and very rare. (Novaković B40c)

Zagrebačko izdanje, 10 lira pogreške tiska. Komplet pogrešaka po Novakoviću i okomiti par B29-30.1.2 i 
B29-20.2. Odlična ponuda i kvaliteta.   Zagreb Issue, 10 lira, errors of print. Described in Novaković, vertical 
pair B29-30.1.2and B29-20.2. Ecellent quality.

Zagrebačko izdanje, 20 lira pogreške tiska opisano u Novaković pod B30-01.1.2; B30-10.1.2; B30-16.1.2; 
B30-28.1.2; B30-47.1.2; B30-68.1.2. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 20 lira, errors of print described in 
Novaković under B30-01.1.2; B30-10.1.2; B30-16.1.2; B30-28.1.2; B30-47.1.2; B30-68.1.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, 20 lira pogreške tiska opisano u Novaković pod B30-86.1.2; B30-98.1.2; B30-02-01; 
B30-03-01; B30-13-01; B30-20-01. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 20 lira, errors of print described in 
Novaković under B30-86.1.2; B30-98.1.2; B30-02-01; B30-03-01; B30-13-01; B30-20-01. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, 20 lira, pogreške tiska opisano u Novaković pod B30-51-01; B30-61-01; B30-65-01; 
B30-73-01; B30-77-02. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 20 lira, errors of print described in Novaković 
under B30-51-01; B30-61-01; B30-65-01; B30-73-01; B30-77-02. Excellent quality.
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711

Zagrebačko izdanje, 20 lira, pogreška tiska opisana u Novaković pod B30-68.1.2. Odlična kvaliteta.  Zagreb 
Issue. L. 20 value with constant flaw ‘Spawning Fish’ (position 68/100, upper left stamp in the block of 
four). Very fine unmounted mint, rare. (Novaković B30-68.1.2). 

Zagrebačko izdanje, 20 lira, pogreška tiska opisana kod Novaković pod B30-24.2. Odlična kvaliteta. Zagreb 
Issue. Value of L. 20 with constant flaw ‘White Spot by ISTRIA’ (position 24/100). Very fine unmounted 
mint. (Novaković B30-24.2)

Zagrebačko izdanje 30 lira, pogreške pretiska opisane u Novaković pod B31-24.1.2; B31-76.1.2; B31-89
.1.2; B31-38.2. Odlična kvaliteta.  Zagreb Issue, 30 lira, errors of overprint described in Novaković under 
B31-24.1.2; B31-76.1.2; B31-89.1.2; B31-38.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, 30 lira, pogreške pretiska opisane u Novaković pod B31-46.2; B31-60.2; B31-66.2. 
Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 30 lira, errors of overprint described in Novaković under B31-46.2; B31-
60.2; B31-66.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, 30 lira, pogreške tiska, sve opisano u Novaković pod B31-25.1; B31-47-1; B31-62.2; 
B31-74.2; B31-91.2. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue, 30 lira, errors of print, described in Novaković under 
B31-25.1; B31-47-1; B31-62.2; B31-74.2; B31-91.2. Excellent quality.

Zagrebačko izdanje, Novaković B32-34 II tisak i niz I tiska kao usporedba. Odlična kvaliteta.   Zagreb 
Issue; 2nd Printing. Set of three values. Zagreb 1st Printing set is included for comparison. Very fine un-
mounted mint, rare. (Novaković B32-34)

Zagrebačko izdanje krajobraza, kompletna serija u četvercima. Odlična kvaliteta.   Zagreb Issue. Set of ten 
values in blocks of four. Very fine unmounted mint. (Novaković B22-31)
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Zagrebačko izdanje krajobrazi, kompletna serija u arcima. Odlična kvaliteta, rijetko u ponudi.   Zagreb Issue 
landscape, complete series in sheets. Excellent quality, rarely in offer.

713 1200**

Četvrto provizorno izdanje, kompletna serija u četvercima.  Fourth Provisional Issue. Set of ten values in 
blocks of four. Very fine unmounted mint. (Novaković B41-50)

Četvrto provizorno izdanje, nekompletni arci (nedostaje 1 ili 2 četverca) vrijednosti od 1, 2, 3 i 6 lira. Dobra 
kvaliteta.   Fourth Provisional Issue. Incomplete sheets (missing 1 or 2 block of 4) values of 1, 2, 3 and 6 lira. 
Good quality.
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719

716

717

718

723

721

Treće porto provizorno izdanje svi tipovi pretiska navedeni u PS katalogu pod 8/10 Tip Ia/IIb. Sve žigosano 
pravim žigovima. Dobra kvaliteta.   Postage Due Third Issue. Values of L. 1, 2 and 4 in all combinations of 
overprint. Stamps are used with genuine cancellations, apart from D08z which is mint hinged. Rare assembly 
(Novaković D08wxyz - D10wxyz). Very good quality.

Četvrto porto provizorno izdanje dvije žigosane serije u dva tipa pretiska. Opisano u PS pod 11/14 TipI/Tip 
II.   Postage Due Fourth Issue in all combinations of overprint. Stamps are used with genuine cancellations. 
Rare assembly (Novaković D11wy - D14wy). Very good quality.

Četvrti porto provizorij 30 lira na 30 lira pomak pretiska. Dobra kvalilteta.   Fourth porto provisorium 30 lira 
on 30 lira, a shift of overprint. Good quality.

Četvrti porto provizorij tri posljednje vrijednosti s pogreškom pretiska. Gornji red mreže otisnut djelomično. 
Pozicija u arku 5/100. Donje vrijednosti date za usporedbu. Rijetko.   Postage Due Fourth Issue. All three 
high values with constant common overprint flaw ‘Halved Upper Row of the Cancelling Grid’ (position 
05/100).Used with genuine cancellations in very fine quality. (Novaković D12W.3-05-D14W.3-05)

Peti porto provizorij pogreška tiska opisana u Novaković pod D19E-76. Odlična kvaliteta.   Fifth porto provi-
sorium, error of print described in Novaković under D19E-76. Excellent quality.

Peti porto provizorij, pogreška tiska opisana u Novaković pod D20-76.1. Odlična kvaliteta.  Fifth porto provi-
sorium, error of print described in Novaković under D20-76.1. Excellent quality.

Peti porto provizorij dvije kompletne serije u dva tipa pretiska debele i tanke brojke. Žigosane i u dobroj 
kvaliteti.   Fifth porto provisorium, two complete series in two type of overprint, thick and thin numbers. 
Cancelled in good quality.
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726

727

725 728

Preporučeno pismo upućeno iz Matulja u Bjelovar 25.01. 1946. Vrlo efektna i atraktivna frankatura. Nažalost 
jedna marka nedostaje i blagi trag okomitog savijanja.   Letter sent by registered mail from Matulj to Bjelovar 
25.01. 1946. Attractive franking. One stamp is unfortunately missing, mild trace of bending.

Pismo upućeno iz Opatije u Čehoslovačku 1947 godine. Žigovi slabo vidljivi ali zanimljivo.  Letter sent from 
Opatija to Czechoslovakia 1947. Cancels are poorly visible but interesting.

Razglednica Pule upućena iz Kanfanara u Varaždin 12.11. 1945. Žig T, ali bez bilješke o naplaćenom portu. 
Dobra kvaliteta.   Postcard of Pula, sent from Kanfanara to Varaždin 12.11. 1945. Cancel T, but without note 
about charged porto. Good quality.

Razglednica Kopra upućena iz Kopra u Divaču 10. 12. 1945. Ovalni žig PAGATO.   Postcard of Kopar, sent 
from Kopar to Divaču 10.12. 1945. Oval cancel PAGATO.
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Pismo upućeno iz Moskve od centralne direkcije pošta u Trst direktoru pošte. Također pismo ministra pošta 
FNRJ u Trst, Angloamerička zona, direktoru pošte. Oba pisma sadrže čestitke za Novu 1951 godinu.   Lot of 
two letters sent to the director of post office in Trieste. Both letters have greeting card for New Year 1951. 

Pismo upućeno iz Pule u Firenzu 11.07. 1947, dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.   Letter sent from Pula to 
Firenza 11.07. 1947., arrival on the reverse. Good quality.

729

730

25

35

✉

✉

Peti porto provizorij u okomitim parovima s dva tipa pretiska, „normalne“  i tanke brojke. Odlična kvaliteta, 
fotoatest Krstić.  Fifth Postage Due Issue. Six values in se-tenant vertical pairs with regular and ‘thin’ figures. 
Very fine unmounted mint. Rare. Certificate Krstić. (Novaković D18EH - D20EH)

Šesti porto provizorij kompletan u četvercima. Odlična kvaliteta.   Sixth Postage Due Issue. Set of five values 
in blocks of four. Very fine unmounted mint. (Novaković B21- 25)
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733

731

734

732

735

Mi.br. 454/457 četverci s oznakama tiskarskih ploča, čisti i žigosani prigodnim žigom KONGRES SAOBIH. 
Odlična kvaliteta.   Mi.No. 454/457, block of 4, with plate numbers, with and without of commemorative 
cancel KONGRES SAOBIH. Excellent quality.

Mi.br. 461/468 sve u četvercima s oznakama tiskarskih ploča. Odlična kvaliteta. Rijetko.   Mi.No. 461/468, 
all in block of 4 with plate numbers. Excellent quality, rare.

Mi.br. 470/485 sve sa rubnim oznakama, tiskarskim pločama, dvostrukim i trostrukim zupčanjima margina. 
Vrlo rijetko vidljivo na jednom mjestu. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 470/485, all with marks on margin, with 
plate numbers, double and triple perforation on margin. Very rarely visible in one place. Excellent quality.

Mi.br. 486/491 vodoravni trojci u rasporedu pisma ćirilica/latinica/ćirilica. Vrlo rijetka kombinacija. Odlična 
kvaliteta.  Mi.No. 486/491, horizontal three stamp in layout of writing Cyrillic/Latin/Cyrillic. Very rare com-
bination. Excellent quality.

Mi.br. 486/491 vodoravni trojci u rasporedu pisma latinica/ćirilica/latinica. Vrlo tijetka kombinacija. Odlična 
kvaliteta.  Mi.No. 486/491, horizontal three stamp in layout of writing Latin/Cyrillic/Latin. Very rare combi-
nation. Excellent quality.

Mi.br. 488I i 489I s pogreškama u zupčanju. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 488I and 489I with errors in perfora-
tion. Excellent quality.

Mi.br. 492/493 s rubnim oznakama. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 492/493 with markings on edge. Excellent 
quality.

Mi.br. 515/520 I/II vodoravni parovi sa pismima latinica/ćirilica iz prvog reda u arku sa rubnim oznakama i 
vodoravni parovi isti raspored pisma iz zadnjeg reda u arku s rubnim oznakma. Odlična kvaliteta, rijetko.  
Mi.No. 515/520 I/II horizontal pairs with writing Latin/Cyrillic from first row in sheet with edge markings and 
horizontal pairs with the same layout of writing from last row in sheet with edge markings. Excellent quality.
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739

741

737

742

738

743

740

Mi.br. 515/520 I/II nizovi u paru iz uglova u arku. Parovi iz sva četiri ugla s rubnim oznakama. Odlična 
kvaliteta. Rijetko.   Mi.No. 515/520 I/II pairs from the corners of sheet. Pairs of all four corner with edge 
markings. Excellent quality. Rare.

Mi.br. 517 I/II zamjenjen raspored pisma. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 517 I/II, a replaced layout of writing. 
Excellent quality.

Mi.br. 602 I bez pretiska, odlična kvaliteta.   Mi.No. 602 I without overprint, excellent quality.

Mi.br. 1488 blok br. 17 faza tiska na gumiranom papiru i punca Veličković.   Mi.No. 1488 block No. 17, 
phase of print on gummed paper and signed Veličković.

Mi.br. 1494 okomiti šesterac, lijeva strana nezupčana. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 1494, verical block of 6, 
left side imperforate. Excellent quality.
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746

745

744

748

747

749

Mi.br. 1649/1654 tri vrednote i 1716/1719 kompletna serija sve s rubnim oznakama arka. Odlična kvaliteta. 
Mi.No. 1649/1654 three values and 1716/1719, complete series with edge markings of sheet. Excellent quality.

Mi.br. 2836, faze boja i nezupčana marka sve u odličnoj kvaliteti.  Mi.No. 2836, phase of color and imperfo-
rate stamp, all in excellent quality.

Lot tri službene i jedna porto marka sve sa tiskarskim oznakama na marginama. Odlična kvaliteta.   Lot of 
three official and one porto stamp, all with marking of printers on margin. Excellent quality.

Neprihvaćeni predložak B. Jakca za 10 godišnjicu ustanka u Sloveniji. Potpisani otisak na žučkastom puni-
jem i debljem papiru u tamnije crvenoj boji. Dimenzije papira 120x160 cm i dimenzija otiska 35x44 mm. 
Više žutih mrlja u papiru.   Not accepted suggestion of B.Jakca for 10th anniversary of uprising in Slovenia. 
Signed print on yellowish fuller and thicker paper in dark red color. Dimension of paper 120x60 cm and 
dimenstion of print 35x44 mm. Yellow stains on paper.

Neprihvaćeni predložak B. Jakca za 10 godišnjicu ustanka u Sloveniji. Potpisani otisak na žučkastom puni-
jem i debljem papiru u svjetlije crvenoj boji. Dimenzije papira cca.118x157 cm. i dimenzija otiska 35x44 
mm. Više žutih mrlja u papiru.   Not accepted suggestion of B.Jakca for 10th anniversary of uprising in 
Slovenia. Signed print on yellowish fuller and thicker paper in lighter red color. Dimension of paper 118x157 
cm and dimenstion of print 35x44 mm. Yellow stains on paper

Promiđbena karta s naljepljenom i poništenom markom Mi.br. 489 i žigom Mostara na prvi dan izdanja 
marke. Odlična kvaliteta, rijetko.   .Propaganda card with cancelled stamp Mi.No. 489 and cancel Mostar for 
the First Day of Issue of stamp. Excellent quality, rare

Preporučeno pismo upućeno iz Beograda u Zagreb 18.06. 1945. Cenzurirano po vojnoj cenzuri. Doalz na 
poleđini. Trag okomitog savijanja.   Letter sent by registered mail from Beograd to Zagreb 18.06. 1945. 
Censored with mitary cenorship. Arrival on the reverse. Trace of vertical bending.
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753

757

751

755

754

752

756

Vrlo zanimljvo pismo upućeno iz „Sela pod naročitim nadzorom“ Sekić 07.03. 1946 u Suboticu gdje je i 
portirano. Upućeno sekciji NO za logore. Okomito savinuto. Danas se ovo selo zove Lovćenac i naseljeno 
je nakon protjerivanja Njemaca Crnogorcima. Izvanredan povijesni dokument.   Letter sent from 'Selo pod 
naročitim nadzorom (Village under special supervition)' Sekić to Subotica 07.03. 1946., where is ported. Sent 
to section for camps. Vertically is bent. Today village is called Lovćenac. Interesting historical document.

Pismo manjeg formata upućeno zrakoplovom iz Zagreba u Australiju 10.09. 1950. Dolaz na poleđini. Zan-
imljiva frankatura i odlična kvaliteta.   Mixed franking Chess Olympics and May Day. Letter: ZAGREB  ES-
KDALE, WESTERN AUSTRALIA 10.09.1950. Arrival cancellation on reverse, rare destination, very fine.

Mi.br. 724/724 dva FDC-a sa žigovima Ljubljane i Beograda upućena preporučeno i zrakoplovom i 
preporučeno i žurno u Nizozemsku. Dolaz za žurno pismo na poleđini. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 724/724 
two FDC with cancels of Ljubljana and Beograd, sent by airplane and registered and by registered and ex-
press mail to Netherland. Arrival for express letter on the reverse. Good quality.

Dva vrlo atraktivno frankirana pisma upućena iz Zagreba i Beograda u Čehoslovačku i Švicarsku 1952 go-
dine. Cenzurirana. Moguće da je koja marka oštećena.  Two attractively franked letters sent from Zagreb and 
Belgrade to Czechoslovakia and Switzerland 1852. Censored. It is possible that some stamps are damaged.
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762

759 761

760

Lot tri pisma upućena iz Kastva u Trst 1953 i 1954 godine. Dolazi na poleđini.   Three letters sent from 
Kastav to Trieste 1953 and 1954. Arrival on the reverse.

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Slanog u Australiju 31.05. 1947. Vrlo atraktivna frankatura, 
dolaz na poleđini. Tragovi okomitog savijanja, ali ne preko maraka.   First Air Mail Issue (Latin Script). Reg-
istered Letter: SLANO - SYDNEY, AUSTRALIA 31.05.1947. Set of six values on obverse and reverse. Two 
arrival cancellations on reverse. Rare destination. Very fine.

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Žabara u New York 28.05. 1948. Dolaz na poleđini. Dobra 
kvaliteta.   First Air Mail Issue. Registered Letter: ŽABARI - NEW YORK, U.S.A. 28.05. 1948. Very fine 
three colour franking using the first air mail envelope (without value imprint). 
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Zrakoplovom upućeno pismo iz Rijeke u Argentinu 29.08. 1952. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta. 
Stationery Air mail Envelope: RIJEKA - COMODORO RIVADAVIA, ARGENTINA 29.08. 1952. Rare 
destination, very fine.

Zrakoplovom upućeno pismo iz Siska u Argenitinu 04.05. 1953. Odlična kvaliteta.   Stationery Air mail 
Envelope: SISAK - CRUZ CHACA, ARGENTINA 04.05. 1953. Rare destination, very fine.

Pismo upućeno iz Beograda u Split 22.12. 1962. Frankirano falsifikatom marke Mi.br. 102t. Strojni žig 
Beograda. Zanimljivo.  Letter sent from Beograd to Split 22.12. 1962. Franked with falsified stamp Mi.No. 
102t. Machine cancel Beograd. Interesting.

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Sombora u Nizozemsku 06.05. 1957. Žigosano prigodnim 
žigom NEDELJA ARHIVA SOMBOR. Tranzit na poleđini.   Registered Air Mail Letter: SOMBOR - 
WEESP, NETHERLANDS 06.05. 1957. Attractively franked with two values of the ‘Fish’ set. Commemora-
tive cancellation, very fine.

Dva pisma upućena zrakoplovom iz Ljubljane u Čile 03.07.1967 i 18.06 1970. Dolazi na poleđinama. 
Odlična kvaliteta.   Two modern Air Mail Letters: LJUBLJANA - LA UNION, CHILE  03.07. 1967 and 
18.06. 1970. Several arrival cancellations on reverse, rare destination, very fine.

Pismo ratnog zarobljenika upućeno iz logora Mandalina kod Šibenika u Frankfurt a/M. Upućeno je preko 
crvenog križa. Dobra kvaliteta.   Letter of war prisoner sent from camp Mandalina near Šibenik to Frankfurt 
a/M. Sent via Red Cross. Good quality.

Pismo upućeno preko organizacije Crvenog Križa pisano u Splitu 15.05. 1945, preko Zagreba u SAD delegatu 
Crvenog križa u USA. Vrlo zanimljiv sadržaj. Okomito savinuto.   Letter, written in Split sent via Red Cross 
15.05. 1945., via Zagreb to U.S.A. to the delegate of Red Cross in U.S.A. Interesting content. Vertically bent.
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765

767 769768

766

Lot 7 slikovnih dopisnica s temom JNA povodom 15 godišđnjice iste. Dobra kvaliteta.   Selection of 7 differ-
ent used stationery postcards from the 15th Anniversary of the Yugoslav Army issue. Above average quality 
for this issue. (Ex. Mi. P150-152.)

Dopisnica s promiđbenim tekstom ANTITUBERKULOZNOG DISPANZERA. Odlična kvaliteta.  Statio-
nery with propaganda text ANTITUBERKULOZNOG DISPANZERA. Excellent quality.

Dopisnica s promiđbenom ilustracijom u izdanju Ljubljanske poštanske direkcije. Mi.br. 132IB. Odlična 
kvaliteta.   Stationery postcard with added illustration (Ljubljana Postal Directorate). Postal service slogan in 
brown. Unused in very fine quality. (Mi. P132I B)

Dopisnica s promiđbenom ilustracijom u izdanju Ljubljanske poštanske direkcije. Mi.br. 132II. Odlična 
kvaliteta.   Stationery postcard with added illustration (Ljubljana Postal Directorate). 10th Anniversary of the 
Uprising in Slovenia. Unused in very fine quality. (Mi. P132II)

Dopisnica s promiđbenom ilustracijom u izdanju Ljubljanske poštanske direkcije. Mi.br. P133. Odlična 
kvaliteta.  Stationery postcard with added inscription (Skopje Postal Directorate). Week of the Post. Unused 
in very fine quality. (Mi. P133)

Lot 18 raznih dopisnica u odličnoj kvaliteti.   Lot of 18 various stationery in excellent quality.
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773

775

774

776

Tito lot 29 slikovnih dopisnica s likom Tita u maslinastozelenoj boji. Sve slike prikazuju dijelove Hrvatske. 
Odlična kvaliteta.   Tito, lot of 29 illustrated stationeries with image of Tito in olive-green color. All with im-
age of various parts of Croatia. Excellent quality. 

Tito lot 7 slikovnih dopisnica u zelenoj i tamnije smeđoj boji s prikazima Hrvatske. Odlična kvaliteta. 
Tito, lot of 7 illustrated stationeries in green and darker brown color with image of various parts of Croatia. 
Excellent quality. 

Tito lot 10 slikovnih dopisnica u zelenoj boji s prikazima motiva iz Srbije. Odlična kvaliteta.   Tito, lot of 10 
illustrated stationeries in green color with image of motive from Serbia. Excellent quality. 

Tito lot 5 slikovnih dopisnica u raznim bojama s prikazima motiva iz Crne Gore. Odlična kvaliteta.   Tito, lot 
of 5 illustrated stationeries in various colors with image of motive from Montenegro. Excellent quality. 

Tito lot 6 slikovnih dopisnica u maslinasto zeleno boji s prikazima motiva iz Slovenije. Odlična kvaliteta. 
Tito, lot of 6 illustrated stationeries in olive-green color with image of motive from Slovenia. Excellent quality. 

Tito lot 7 slikovnih dopisnica u maslinasto zelenoj boji s prikazima motiva iz Bosne i Hercegovine. Odlična 
kvaliteta.  Tito, lot of 7 illustrated stationeries in olive-green color with image of motive from Bosnia and 
Herzegovina. Excellent quality. 
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780

Tito lot 29 slikovnih dopisnica u maslinasto zelenoj boji i odličnoj kvaliteti.   Selection of 29 different unused 
illustrated stationery postcards in olive green. Very fine quality. (Ex. Mi. P143)

Tito lot 7 slikovnih dopisnica u raznim bojama s prikazima motiva iz Makedonije. Odlična kvaliteta.   Tito, 
lot of 7 illustrated stationeries in various colors with image of motive from Macedonia. Excellent quality.

Tito lot 11 slikovnih dopisnica u smeđoj boji s prikazima motiva iz Slovenije. Odlična kvaliteta.   Tito, lot of 
7 illustrated stationeries in brown color with image of motive from Slovenia. Excellent quality.

Tito lot 19 slikovnih dopisnica u smeđoj boji s prikazima motiva iz Srbije. Odlična kvaliteta.   Tito, lot of 19 
illustrated stationeries in brown color with image of motive from Serbia. Excellent quality.

Tito lot 35 slikovnih dopisnica u smeđoj boji s prikazima raznih motiva iz Jugoslavije. Odlična kvaliteta. 
Selection of 35 different unused illustrated stationery postcards in dark brown. Very fine quality. (Ex. Mi. P142)

Tito lot 7 slikovnih dopisnica u svjetlije smeđoj boji s prikazima motiva iz Hrvatske. Odlična kvaliteta. 
Tito, lot of 7 illustrated stationeries in light brown color with image of motive from Croatia. Excellent quality.
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786

784

785

787

783

Tito lot 7 slikovnih dopisnica u svjetlije smeđoj boji s prikazima motiva iz Srbije. Odlična kvaliteta.   Tito, lot 
of 7 illustrated stationeries in light brown color with image of motive from Serbia. Excellent quality.

Tito lot 4 slikovne dopisnice u svjetlije smeđoj boji s prikazom motiva iz Bosne i Hercegovine. Odlična 
kvaliteta.    Tito, lot of 4 illustrated stationeries in light brown color with image of motive from Bosnia and 
Herzegovina. Excellent quality.

Tito lot 5 slikovnih dopisnica u svjetlije smeđoj boji s prikazom motiva iz Slovenije. Odlična kvaliteta.   Tito, 
lot of 5 illustrated stationeries in light brown color with image of motive from Slovenia. Excellent quality.

Tito lot 4 slikovne dopisnice u svjetlije smeđoj boji s motivima iz Makedonije. Odlična kvaliteta.   Tito, lot of 
4 illustrated stationeries in light brown color with image of motive from Macedonia. Excellent quality.

Tito lot 4 slikovne dopisnice u svjetlije smeđoj boji s prikazom motiva iz Crne Gore. Odlična kvaliteta.   Tito, 
lot of 4 illustrated stationeries in light brown color with image of motive from Montenegro. Excellent quality.

Tito lot 12 slikovnih dopisnica u svjetlije smeđoj boji s prikazom motiva iz Jugoslavije. Odlična kvaliteta. 
Selection of 12 different unused illustrated stationery postcards in brown. Very fine quality. (Ex. Mi. P141)
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791

792

794

789

793

790

Tito lot 17 slikovnih dopisnica u maslinasto zelenoj boji, sve putovale is prikazima motiva iz Jugoslavije. U 
dobroj kvaliteti.   Selection of 17 different used illustrated stationery postcards in olive green. Good quality. 
(Ex. Mi. P140)

Tito lot 9 slikovnih dopisnica u smeđoj boji s prikazima motiva iz Jugoslavije. Sve putovale i u dobroj 
kvaliteti.   Selection of 9 different used illustrated stationery postcards in brown. Good quality. (Ex. Mi. P141)

Voćarstvo, lot 34 slikovne dopisnice u smeđoj boji s prikazima motiva iz Srbije. Odlična kvaliteta.   Lot of 34 
illustrated stationeries in brown color with image of motive from Serbia. Excellent quality.

Voćarstvo, lot 13 slikovnih dopisnica u smeđoj boji s prikazom motiva iz Hrvatske. Odlična kvaliteta.  Lot of 
13 illustrated stationeries in brown color with image of motive from Croatia. Excellent quality. 

Voćarstvo, lot 5 slikovnih dopisnica u smeđoj boji s prikazom motiva iz Slovenije. Odlična kvaliteta.   Lot of 
5 illustrated stationeries in brown color with image of motive from Slovenia. Excellent quality.

Voćarstvo, lot 12 slikovnih dopisnica u smeđoj boji s prikazom motiva iz Bosne i Hercegovine. Odlična 
kvaliteta.   Lot of 12 illustrated stationeries in brown color with image of motive from Bosnia and Herze-
govina. Excellent quality.
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798

796

795

Voćarstvo, lot 8 slikovnih dopisnica u smeđoj boji s prikazom motiva iz Hrvatske i Slovenije. Odlična kvalite-
ta.   Selection of 8 different unused illustrated stationery postcards in brown. Slovene and Croatian motifs. Very 
fine quality. (Ex.Mi. P148a)

Voćarstvo, lot 7 slikovnih dopisnica u smeđoj boji s prikazima motiva iz Jugoslavije. Odlična kvaliteta.  Lot 
of 7 illustrated stationeries in brown color with image of motive from Yugoslavia. Excellent quality.

795

796

16

14

✉

✉

Triptih s desnom marginom u odličnoj kvaliteti.   May Day 1948 Issue. Set of three se-tenant. Very fine 
unmounted mint. Strpić 1-3.

Triptih s lijevom marginom u odličnoj kvaliteti.   May Day 1948 Issue. Set of three se-tenant. Very fine 
unmounted mint. Strpić 1-3.

PS br. 7/8 nezupčane opisane u PS pod 7/8 SP –I, odlična kvaliteta.   First Air Mail Issue. Values of L. 1 and 2 
imperforate. Very fine unmounted mint. Strpić 7-8, spec.

PS br 15 obrnuti pretisak, opisano pod 15 SP-I, odlična kvaliteta, atest Tubinović.  Partisan Issue. Value of 
Din. 1 with overprint inverted. Very fine unmounted mint. Strpić 15, spec.

PS br. 17 a/b na dva papira, običnom debljem i tankom satiniranom u odličnoj kvaliteti.   Partisan Issue. Val-
ues of Din. 3. Two stamps on thin and thick paper respectively. Very fine unmounted mint. Strpić 17ab.

PS br. 21 b/c na dva papira, običnom debljem i kredastom, odlična kvaliteta.   Partisan Issue. Values of Din. 
12. Two stamps on regular and surfaced paper respectively. Very fine unmounted mint. Strpić 21ab.

PS br. 22 d/e u dvije boje, kobaltno i zelenoplava, odlična kvaliteta.   Partisan Issue. Values of Din. 16. Two 
stamps in cobalt blue and sky blue. Very fine unmounted mint. Strpić 22ab.

797

798

799

800

801

802

803

30

30

100

30

10

14

14

797

**

**

**

**

**

**

**

STT Vuja

802800 801
799



118

805

806
807

803

804

PS br. 33/36 100 godina željeznice kompletna serija u četvercima i u odličnoj kvaliteti.   Centenary of Rail-
ways Issue. Set of four stamps in blocks of four. Very fine unmounted mint. Strpić 33-36.

PS br. 44 pogreška tiska opisana pod TP-II pomrčina sunca. Odlična kvaliteta.   PS No. 44, error of print 
described under TP-II, eclipse of the sun. Excellent quality.

PS br. 48 pogreška zupčanja, vrlo jak pomak tako da je marka zupčana po sredini dok su gornji i donji rub os-
tali nezupčani. Odlična kvaliteta, rijetko.   Second 'Domestic Animals' Issue. Value of Din. 0.50 with strongly 
shifted perforation leaving top and bottom imperforate. Very fine unmounted mint. Strpić 48, spec.

PS br. 51 pogreška zupčanja nastala nepravilnim umetanjem arka u stroj za zupčanje. Vrlo atraktivno i ri-
jetko. Odlilna kvaliteta. Punca Tubinović.   Second 'Domestic Animals' Issue. Value of Din. 3 in marginal pair 
with major perforation shift. Rare, high catalogue value. Very fine unmounted mint. Strpić 51, spec.

PS br. 49 s pogreškom tiska, bijela točka ispod D, PS 49 TP-I. Odlična kvaliteta.   Second 'Domestic Animals' 
Issue. Value of Din. 1 in block of four with lower left stamp showing constant flaw 'PIN' instead of DIN. Very 
fine unmounted mint. Strpić 49, spec.

PS br. 52 prelomljena brojka 1 opisana pod TP-I, odlična kvaliteta.   May Day Issue 1951. Din. 3 stamp with 
constant flaw 'Broken Figure 1' Normal stamp added for comparison. Very fine unmounted mint. Strpić 52A.

PS br. 52 pomak zupčanja, dobra kvaliteta, rijetko.   PS No. 52, shift of perforation, good quality, rare.

PS br. 52 atraktivna pogreška zupčanja, vrlo male žute mrlje na poleđini. Dobra kvaliteta. Rijetko.   May 
Day Issue 1951. Din. 3 stamp in vertical pair with strong horizontal perforation shift leaving top and space 
between stamps imperforate. Very fine unmounted mint. Strpić 52 spec.

PS br. 62 pomak vodoravnog zupčanja, vrlo atraktivna pogreška, odlična kvaliteta.   Sport Definitive Issue. 
Din. 5 stamp in vertical pair with strong horizontal perforation shift leaving top and space between stamps 
imperforate. Very fine unmounted mint. Strpić 62 spec.
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815

814813

PS br. 63 pomak okomitog zupčanja, rijetko i atraktivno, odlična kvaliteta.   Sport Definitive Issue. Din. 10 
stamp with strong vertical perforation shift. Very fine unmounted mint. Strpić 63 spec.

PS br. 66 pomak vodoravnog zupčanja, odlična kvaliteta.   Sport Definitive Issue. Din. 50 stamp with strong 
horizontall perforation shift. Very fine unmounted mint. Strpić 66 spec.

PS br. 17 pogreška pretiska 27 polja u arku, UVJA umjesto VUJA opisana u PS pod TP-I, odlična kvalilteta. 
Week of the Child. Din. 15 stamp with overprint error 'UVJA' (position 27/90). Very fine unmounted mint. 
Strpić 71 spec.

PS br. 72/77 zupčani i nezupčani niz, rijetko i u odličnoj kvaliteti.   Helsinki Olympics 1952. Set of six perfo-
rated and imperforate. Very fine unmounted mint. Strpić 72-77 and 72U-77U.

PS br. 87 pomak pretiska u lijevo tako a prekriva nominalu. Rijetka pogreška, odlična kvaliteta.   PS No. 87, 
shift of perforation to the left, it covers value. Rare error, excellent qualita.

PS br. 91 s vrlo izraženim pomakom pretiska. Odlična kvaliteta.   National Economy I Issue. Din. 3 stamp 
with strong overprint shift. Very fine unmounted mint. Strpić 91 spec.

PS br. 92 dvije vrste gume, odlična kvaliteta.   National Economy I Issue. Two Din. 5 stamps with gum vari-
ety - dull and shiny. Very fine unmounted mint. Strpić 92 spec.

PS br. 94 tip II bez crte ispod lijeve šake i obrnuti pretisak. Opisano pod TP-II SP-I. Odlična kvaliteta.  
National Economy I Issue. Din. 15 stamp in Type II with overprint error 'Overprint Inverted'. Very fine un-
mounted mint. Strpić 94 II spec.

PS br. 97 proboj zelene boje. Odlična kvaliteta.   United Nations Issue. Din. 15 stamp with complete offset of 
the image on reverse. Very fine unmounted mint. Strpić 97 spec.

PS br 100/103 sve četiri vrijednosti u arku poništene žigom Prvi dan uporabe, KOPAR 02.06. 1953.   PS No. 
100/103, all four value in sheet, cancelled with First Day use cancel, KOPAR 02.06. 1953.
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828

824

PS br. 113 pogreška pretiska nedostaje A u VUJNA, opisana pod 113 SP-II, odlična kvaliteta, rijetko.   Na-
tional Economy II Issue. Din. 10 stamp with overprint error 'STT VUJN'. Very fine unmounted mint. Strpić 
113 spec.

PS br 125/136 kompletna serija u četvercima i u odličnoj kvaliteti.  Yugoslav Animals Issue. Set of 12 in 
blocks of four. Very fine unmounted mint. Strpić 125-136.

PS br. 141 u četvercu i u odličnoj kvaliteti.   Air Mail III Issue. Din 500 stamp in block of four. Very fine 
unmounted mint. Strpić 141.

PS br. 125/129 u kompletnim arcima sa žigom Kopar 30.06. 1952.   PS No. 125/129 complete sheets with 
cancel of Kopar 30.06. 1952.

Doplata za crveni križ PS br 7 pogreška tiska, bijeli rukav. Odlična kvalilteta.   Red Cross 1952 Issue. Din. 
0.50 stamp with constant flaw ' White Sleeve'. Normal stamp added for comparison. Very fine unmounted 
mint. Strpić CK7 spec.

PS br. 2 porto, lijevi rub nezupčan, vrlo rijetko i u odličnoj kvaliteti.   Postage Due First Issue. Din 1 stamp 
with perforation error 'Imperforate to left'. Very fine unmounted mint. Rare. Strpić PO2 spec.

PS 4/5 FDC upućen preporučeno i zrakoplovom u Milano. Dolaz na poleđini, odlična kvaliteta.   Economic 
Exhibition Issue 1948. Set of two on registered air mail First Day Cover: KOPER - MILANO, ITALY 17.10. 
1948. Arrival cancellation on reverse, very fine.

PS br. 26/32 FDC upućen preporučeno i zrakoplovom iz Kopra u Milano. Tranziti i dolaz na poleđini. 
Odlična kvaliteta.   Dinar Denominated Air Mail Issue. Set on registered air mail First Day Cover: KOPER - 
MILANO, ITALY 05.11. 1949. Transit and arrival cancellations on reverse, very fine.
			 
PS br. 46/47 FDC dofrankiran i preporučeno upućen iz Kopra u New York. Tranziti i dolaz na poleđini. 
Odlična kvaliteta.   May Day Issue 1950. Set of two with additional franking on registered First Day Cover; 
KOPER - NEW YORK, U.S.A. 01.05. 1950. Arrival cancellations on reverse. Good destination, very fine.
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829 831

PS br. 52/53 FDC preporučeno upućen iz Kopra u Trst. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.   May Day Issue 
1951. Set of two on registered First Day Cover; KOPER - TRIESTE, ZONE A. 01.05. 1951. Arrival cancel-
lations on reverse, very fine.

PS br. 59/61 FDC u odličnoj kvaliteti.   U.P.U. Second Issue. Set of three on unaddressed First Day Cover. 
Very fine.

PS br. 68/70 FDC 5 raznih boja Titovog profila. Odlična kvaliteta, rijetko.   60th Birthday of  Tito. Set of five 
First Day Covers in five different colours. Very rare assembly. Very fine.

PS br. 48/80 FDC preporučeno i zrakoplovom upućen iz Kopra u New York. Dofrankiran na poleđini gdje su 
još tranzitni i dolazni žig. Odlična kvaliteta.   Navy Day. Set of three on registered air mail First Day Cover: 
KOPER - NEW YORK, U.S.A. 13.09. 1952. Additionally franked with Din. 15 Helsinki Olympic stamp on 
reverse to meet the required tariff. Arrival cancellations to reverse, very fine and rare.

PS br. 81/84 FDC adresiran u Veneciju. Odlična kvaliteta.   Communist Party Congress. Set of three stamps 
on commemorative  cover: KOPER - VENICE, ITALY 03.11. 1952. Small number of covers was prepared 
in advance and cancelled with 03.11 date which is one day before the official issue day. Rare 'Pre-First Day' 
cover, very fine.

PS br. 125/136 FDC u odličnoj kvaliteti.   Yugoslav Animals Issue. Set of 12 on Yugoslav style First Day 
Cover. This type of cover is scarce in comparison with the usual two Zone B covers. Very fine.
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Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Kopra u New York 06.11. 1954. Tranzit i dolaz na poleđini. 
Odlična kvaliteta.   Air Mail III Issue. Registered Air Mail Letter: KOPER - NEW YOK, U.S.A. 06.11. 1954. 
Very rare use of Din 500 stamp on letter. Arrival cancellations on reverse, very fine and rare.

PS br. 141 FDC.    PS No. 141 FDC.

Provizorna cjelina za zrakoplovnu poštu. Pretisak 28/5 din. Odlična kvalliteta.   Provisional printed matter for 
air mail. Overprint 28/5 din. Excellent quality.
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Provizorna cjelina za zrakoplovnu poštu. Pretisak 30/5 din. Odlična kvaliteta.  Provisional printed matter for 
air mail. Overprint 30/5 din. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Kopra u Celje 05.12. 1949. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.   'Partisan Issue'. Letter: 
KOPER - CELJE 05.12. 1949. franked with Din. 3.00. Celej arrival on reverse. Very fine.

Razglednica Portoroža upućena iz Portoroža u Trst 18.03. 1954. Dobra kvaliteta.   National Economy II Is-
sue. Postcard: PORTOROŽ - TRIESTE 18.03. 1954 franked with Din.10 stamp. Fine.
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Razglednica Portoroža upućena iz Savudrije u Beograd 13.07. 1949. Frankirano markom od 6 lira. Rijedak 
žig pošte Savudrija. Odlična kvaliteta.   Postcard: SAVUDRIJA - BELGRADE 13.07. 1949. franked with 
L. 6. Previous administration issue in use in Zone B of the FTT until the release of the 'Partisan Issue'. Rare 
cancellation of Savudrija. Very fine.

Razglednica Kopra upućena iz Portoroža u Ljubljanu 09.07. 1952. Dobra kvaliteta.   Picture Postcard: 
PORTOROŽ - LJUBLJANA 09.07. 1952 franked with Din. 10 stamp of the 'Sport' Issue. Fine.

Tiskanica frankirana markom od 3 din i upućena iz Kopra u Novu Vas 14.07. 1951. Dobra kvaliteta.   Second 
'Domestic Animals' Issue. Folded Circular: KOPER - NOVA VAS 14.07. 1951 franked with Din. 3 stamp. 
Very fine and unusual document.
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851

850

Trst Zona A lot od 19 preporučenih pisama, sve razne frankature. Većina maraka po rubu ima žutih mrlja. 
Vrlo zanimljiv i atraktivan lot.   Trieste Zone A, lot of 19 registered sent letter, all with various franking. Most 
stamps have yellow stains on edges. Interesting and attractive lot.

847 260✉

Brodovi

Razglednica upućena iz Bombaja u Rijeku 26.10. 1901 parobrodom Austria. Zanimljivo   Postcard sent from 
Bombay to Rijeka 26.10. 1901., by steamship Austria. Interesting.

Trostruka razglednica Zadra upućena bodskom linijom Kotor-Rijeka (CATTARO-FIUME) 01.04. 1907 u 
Beograd. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.   Postcard Zadar, addressed to Beograd, cancelled by M.T.P.O. 
Kotor-Rijeka (CATTATO-FIUME) postmark 01.04. 1907. Arrival on the reverse. Excellent quality.
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Razglednica upućena s ratnog broda S.M.S. TEGETTHOFF u Prag 02.02. 1916. Dobra kvalliteta.   Postcard 
sent from war ship S.M.S. TEGETTHOFF to Praha 02.02. 1916. Good quality.

Čestitka upućena s broda S.M.K.D. RISANO u Trst. Dobra kvaliteta.  Greeting card sent from ship S.M.K.D. 
RISANO to Trieste. Good quality.

Vojno poštanska dopisnica upućena s ratnog broda S.M.S. TURUL 10.05. 1915 u Graz. Odlična kvaliteta.
Military postal stationery sent from war ship S.M.S. TURUL 10.05. 1915. to Graz. Excellent quality.

Dopisnica upućena s broda Cres (PIROSCAFO CHERSO) u Italiju 17.03. 1929. Odlična kvaliteta.   Statio-
nery sent from ship Cres (PIROSCAFO CHERSO) to Italy 17.03. 1929. Excellent quality.

Dopisnica Jadranske plovidbe D.D. Sušak. Na poleđini rukom ispisan menu poslužen na brodu SOČA 15.07. 
1939. Odlična kvaliteta, zanimljivo.  Stationery of Jadranska plovidba D.D. from Sušak. On the back by hand 
written menu served of ship SOČA 15.07. 1939.
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852

858
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860

855

Pismo upućeno s motornog broda DALMACIJA u USA 16.08. 1966. Dobra kvaliteta.   Letter sent from ship 
DALMACIJA to USA 16.08. 1966. Good quality.

Pismo upućeno s motornog broda JADRAN preko Venecije u USA 14.09. 1969. Odlična kvaliteta.   Letter 
sent from the ship JADRAN via Venice to USA 14.09. 1969. Excellent quality.
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Lot zanimljivih vinjeta i naljepnica Crvenog Križa iz doba AU monarhije te Kraljevine Jugoslavije. Rijetko. 
Interesting vignette and labels of Red Cross from period of AU Monarchy and Kingdom of Yugoslavia. Rare.

Okomiti niz vinjeta Fonda menze akademske mladeži s međupoljem dvaju prodajnih araka u plavoj i crvenoj 
boji. Vinjete otisnute u crvenoj boji s probojem tiska. Vrlo atraktivno i rijetko.   Vertical set of vignette of 
Academic youth fund, with gutter of two sheet in blue and red color. Vignette printed in red color is with 
gone through of print.
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Vinjete Kola Srpskih sestara, nezupčane iz ugla arka s oznakom tiskarske ploče I i II.   Vignette of Kola 
Srpskih sestara, imperforate out of corner of sheet with plate number I and II.

Vinjete Kraljevstva Makedonaca, kompletna serija djelomično zupčana. Odlična kvaliteta.  Vignette of King-
dom of Macedonia, complete series, partially perforated. Excellent quality.

Vinjete Kraljevstva Makedonaca, kompletna serija zupčanje 12 ½. Odlična kvaliteta.  Vignette of Kingdom 
of Macedonia, complete series, perforation 12 ½. Excellent quality.
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Vinjete Kraljevstva Makedonaca, kompletna serija zupčanje 13 ¼. Odlična kvaliteta.  Vignette of Kingdom 
of Macedonia, complete series, perforation 13 ¼. Excellent quality.

Komplaten arak 10x10 vinjeta Za telefonsko siroče, u odličnoj kvaliteti. Rijetko.  Complete sheet 10x10 
vignette for Phone orphan, in excellent quality. Rare

Vinjeta za spomenik vožda Karađorđa 24 kom s velikom razlikom u nijanski između gornje lijeve marke i 
donje desne.   Vignette for monument vožda Karađorđa, 24 pieces with big difference in shades between left 
stamp and lower right  stamp.

Kraljevina Jugoslavija i Jugoslavija, lot vinjeta sve u vezi borbe protiv tuberkuloze. Rijetko u ponudi na jed-
nom mjestu.   Kingdom of Yugoslavia and Yugoslavia, lot of vignette all for fight against tuberculosis. Rarely 
in offer in one place.
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Mađarska, omot pisma upućenog preporučeno iz Kubina u Peštu, trag okomitog savijanja.   Hungary, cover 
of letter sent by registered mail fro Kubina to Pest, trace of vertical bending.

866 70✉
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873

868 871

870
869

872

Poštanska doznačnica za novac upućen iz Vadasza u Budimpeštu 15.11. 1871. Trag okomitog savijanja. 
Postal money order sent from Vadasza to Budapest 15.11. 1871. Trace of vertical bending.

Poštanska doznačnica za novac upućen iz Nagy-Bittse u Peštu 03.09. 1878. Trag okomitog savijanja.   Postal 
money order sent from Nagy-Bittse to Pest 03.09. 1878. Trace of vertical bending.

Poštanski dokument iz 1919 godine sa žigom pošte PEČUH. Vodoravno i okomito savijan.   Postal document 
from 1919 with cancel of post office PEČUH. Horizontally and vertically bent.

Lot dvije bjanko poštanske doznačnice Italije s pretiskom VENEZIA GIULIA. Vrlo rijetke i u odličnoj kvaliteti.   
Two blank postal money order of Italy with overprint VENEZIA GIULIA. Very rare and in excellent quality.

Italija VENEZIA GIULIA paketna karta za pakt upućen iz Trsta u Švicarsku 05.08. 1920. Gornji lijevi ugao 
oštećen, ali rijedak provizorni formular VENEZIA GIULIA.   Parcel card Italy VENEZIA GIULIA, sent from 
Trieste to Switzerland 05.08. 1920. Upper left corner damaged, but rare provisional form for VENEZIA GIULIA.

Italija, VENEZIA GIULIA provizorna paketna karta za paket upućen iz Trsta u Švicarsku 24.06. 1920. Dobra 
kvaliteta, rijedak formular.   Provisional parcel card Italy VENEZIA GIULIA, sent from Trieste to Switzer-
land 24.06. 1920. Good quality, rare form.

Njemačka okupacija Makedonije, kompletna serija u odičnoj kvaliteti.   German occupation of Macedonia, 
complete series in excellent quality.

Mađarska, lot redovnih i porto araka. Ukupno 18 araka. Dobra kvaliteta.   Hungary, lot of regular and porto 
sheets. 18 sheets. Good quality.

Vatikan, lot maraka, pisama i FDC-a sve u jednoj kutiji. Dosta materijala za razvrstavanje, slaganje. Dosta 
boljih serija.   Vatican, lot of stamps, letters and FDC, all in one box. A lot of material for further inspection. 
Better series.
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EUROPA CEPT zbirka u dva safe albuma, odična kvaliteta, dobre serije. Povoljna početna cijena.  EUROPA 
CEPT, collection in two albums, excellent quality, good series. Low starting price. 

Švedska, zbirka u originalnom KB albumu na listovima od 1960 do 1980 godine.  Sweden, collection in 
original KB albums on sheets from 1960 until 1980. 

Zbirka maraka otočja Man i Jersey-a. Puno vrlo lijepih serija, sve čisto i u dobroj kvaliteti. Dio maraka još 
ima i nominalnu vrijednost.    Collection of stamps, of Isle of Man and Jersey. Very nice stamps, not used, in 
good condition. Some of the stamps still have nominal value.

NDH dobar lot maraka i pisama. Dobra kvaliteta, dosta nepregledanog materijala.   NDH, good lot of stamps 
and letters. Good quality, some of material are not viewed.

Dobar lot ex Jugoslavenskog područja. Najviše pisama, dopisnica itd. Obavezno pogledati. Puno materijala 
za daljnju detaljnu prodaju.   Good lot of the former Yugoslavia. Mostly letters, stationery etc. Must be seen. 
A lot of material for further sell.

Mala zbirka maraka SHS Hrvatska. Dosta pogrešaka tiska i zupčanja, probe. Veći dio i atestiran.   Small col-
lection of SHS Croatia, stamps. Lot of errors of print and perforation, trials. Big part is certificate.

Verigari, Slovenija, stara zbirka većinom žigosanih verigara slagana po bojama, zupčanjima, pogreškama 
tiska, papirima itd. Vjerojatno nastala oko 1930-tih godina. Obilje materijala vrlo uredno složeno.    Chain 
breakers (verigari), old collection of mostly cancelled stamps, sorted by color, perforation, errors of print, 
paper etc. Created probably around 1930. Lot of material very neatly sorted.

Zbirka Austrije 1850-1980. Wipa, blok, sve dobre serije, odlična kvaliteta.  Collection of Austria from 1850 
until 1980. Wipa, block, all good series, excellent quality.

Martin Brumby;  Dalmatia, odličan priručnik koji obrađuje poštu i sustav prijenosa pošte u Dalmaciji od 
njenih početaka. Popisi svih pošta, datumi otvaranja, reprodukcije žigova itd. Nezaobilazan priručnik za 
sakupljače ovog područja.   Martin Brumby; Dalmatia.

Fortunato Marchetto; Regno Lombardo Veneto carta Bollata e Marche da Bollo 1813-1870. Priručnik 
koji između ostalog specijalistički obrađuje i biljege Austro Ugarske monarhije za područje Lombardije i 
Venecije. Kao i prva zajednička izdanja pa tako može odlično poslužiti sakupljačima biljega našeg područja. 
Fortunato Marchetto; Regno Lombardo Veneto carta Bollata e Marche da Bollo 1813-1870

Umberto del Bianco; Gli Annulli Marittimi Italiani. Detaljan priručnik talijanske brodske pošte. Svi žigovi 
reproducirani. Vrlo korisno pošto se nerijetko i kod nas nađu pisma s tim žigovima.   Umberto del Bianco; 
Gli Annulli Marittimi Italiani.

Ottorino Pieroni; Il Servizio Postale nella Marina Militare 1892-1920. Vrlo zanimljiv priručnik koji obrađuje 
poštu talijanske ratne mornarice u navedenom razbolju. Osim pošte, obrađuju se i cenzura te načini manipu-
lacije i to sve na preko 5800 stranica teksta i slika. Nezaobilazna literatura za svakoga koga zanima brodska 
pošta Jadrana.    Ottorino Pieroni; Il Servizio Postale nella Marina Militare 1892-1920.
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879

880

881
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883

884

885

886

887

150

60

70

90

120

150

220

3000

20

18

18

18

ex 874
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Emanuele M. Gabbini; Storia Postale di Zara. Izvrstan priručnik koji obrađuje poštu od samih početaka pred-
filatelije, doba Austrijske uprave, ilirskih provincija, francuske okupacije talijanske okupacije 1918-23, doba 
kraljevine Italije, razglednice Zadra, Njemačka okupacija. Jako puno reprodukcija pisama i razglednica. Sve 
na oko 200 stranica.   Emanuele M. Gabbini; Storia Postale di Zara.

Valteri Astolfi; Occupazioni ed Annessioni Italiane nella Seconda Guerra Mondiale; Albania, Francia; Grecia, 
Jugoslavia 1939-1943 la posta Civile. Jednom riječju Biblija Talijanske okupacije naših krajeva za vrijeme II 
svjetskog rata. Tipovi žigova, dopisnica, marke, ambulantna pošta itd. Ukupno preko 630 stranica.   Valteri 
Astolfi; Occupazioni ed Annessioni Italiane nella Seconda Guerra Mondiale; Albania, Francia; Grecia, Jugo-
slavia 1939-1943 la posta Civile.

Guldin Tamás; Die klassischen Poststempel von Ungarn, Trojezični priručnik s popisom svih pošta, tipovima 
žigova, podacima o poštanskim uredima itd. Osnovni priručnik za svakog malo ozbiljnijeg sakupljača ovog 
područja. Oko 540 stranica tvrdog uveza.   Guldin Tamás; Die klassischen Poststempel von Ungarn,

C:S: Ryan; Die Abstempelungen der Ungarischen Postämter auf Marken von Östereich 1850-1867. Komple-
tan pregled svih pošta pa tako i onih u Hrvatskoj koji su podpadali pod Ugarski dio Monarhije te vrijednost 
njihovih žigova na Austrijskim markama. Preko 600 stranica tvrdo uvezanog teksta i slika. Poštanske karte, 
destinacije, izračuni poštarina itd.    C:S: Ryan; Die Abstempelungen der Ungarischen Postämter auf Marken 
von Östereich 1850-1867.

888

889

890

891

16

20

40

90

Hrvatska

892

893

894

895

Pozdrav iz 
Barilovića, oko 
1910. X/A-B

Benkovac 1940. #/A

Pozdrav iz Betine, 
1932. #/A-B

Pozdrav iz Bjelo-
vara, 1905. #/A-B

18

14

16

16

896

897

898

899

Bogomolje 1910. #/B

Bregana 1899. X/B

Brioni 1903. #/A-B

Pozdrav iz Delnice 
oko 1910. #/A-B

20

18

18

18

900

901

902

903

Delnice, Gorski 
Kotar, oko 1930. 
O/A-B

Dubrovnik-Raguse: 
Poljana, Tošović oko 
1920. O/A

Gjurgjevac-
Đurđevac, 1910. 
#/A-B

Fužine, Mosinger, 
oko 1904. X/A-B

16

18

20

16

904

905

906

907

Pozdrav iz Fužine, 
Mosinger, 1908. #/B

Pozdrav iz Gata, 
1909. #/A-B

Gdinj, Šetalište Ko-
sovo, 1913. #/B

Grubišno Polje, 
1931. #/A-B

16

16

20

16

Razglednice
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908

909

910

911

912

913

Pozdrav iz Jaske, 
oko 1904. #/A

Javornik, oko 1925. 
O/B

Karanac, Baranja, 
1927. X/B

Pozdrav iz Karlo-
vca, 1899. #/A-B

Pozdrav iz Karlo-
vca, 1900. #/A

Pozdrav iz Karlo-
vca, 1900. #/A-B

20

18

16

16

16

16

914

915

916

917

918

919

Pozdrav iz Karlovca, 
1902. #/B

Karlovac, Jelačićev 
trg, oko 1904. #/A-B

Karlovac, Domo-
branska vojarna, oko 
1904. #/A

Pozdrav iz Karlovca, 
oko 1910. #/A

Karlovac, Zarindom, 
1912, #/A

Karlovac, Kupalište 
perivoj. #/A

14

20

18

18

16

16

920

921

922

923

924

925

Karlovac - Gradsko 
kupalište, oko 1910. 
X/A-B

Karlovac: Soratište 
Rieka, 1912. #/A-B

Karlovac, Ve-
lika Kavana, 1912. 
#/A-B

Karlovac - 
Kupalištna Restau-
racija, 1912. #/A

Karlovac - 
Kupalištna Restau-
racija, 1912. #/A-B

Karlovac, Dubovac-
Stari grad, 1912. 
#/A-B

16

16

16

16

16

16

926

927

928

929

930

931

932

Kneževi Vinogradi, 
1941. #/A

Komiža, oko 1910. 
#/A

Korčula, 1901. 
#/A-B

Kutina, oko 1950. 
X/A-B

Lovrin, 1914. 
O/A-B

Mali Lošinj - Riva, 
Stengel, 1913. #/A

Malnica - Klana, 
oko 1920. O/A

16

16

16

14

20

16

16
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933

934

935

936

937

938

Metković, Glavna 
cesta, 1911. #/A-B

Mošćenička Draga, 
1924. #/A-B

Pozdrav iz Novalje 
na Pagu 1925. 
X/A-B

Okučani, 1933. #/A

Opatija, 1900. 
#/A-B

Opatija, 1904. 
#/A-B

14

14

16

16

18

16

939

940

941

942

943

944

Pozdrav iz Osieka, 
1898. X/A-B

Osijek Glavna cesta 
u tvrdji, oko 1920. 
O/A

Otočac, 1902. #/A

Otočac oko 1904. 
#/A-B

Otočac oko 1910. 
#/A-B

Pakrac - Stari grad, 
1911. #/A-B

18

18

16

16

16

16

945

946

947

948

949

950

951

Pozdrav iz Pakraca, 
1912. #/A

Pazin - Franjevački 
samostan, 1914. #/B

Poreč, 1904. #/A

Požega, 1927. #/A-B

Požega most na Orl-
javi, 1934. #/A-B

Preko otok Uljan, 
1925. #/A-B

Pula oko 1904. 
O/A-B

18

16

20

14

16

16

16

952

953

954

955

956

957

958

Rab, 1923. #/B

Rijeka-Fiume Hotel 
Lloyd, oko 1904. 
O/A

Rijeka - Zamet-
Kantrida, 1902. X/A

Pozdrav iz Rovinja 
1898. #/A-B

Rovinj 1899. #/B

Rovinj, Porto Val de 
Bora, 1899. #/A

Rovinj 1903. #/A-B

18

16

20

20

10

20

16
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959

960

961

962

963

964

965

Rovinj, oko 1910. 
#/A-B

Rovinj oko 1910. 
#/A

Rovinj oko 1930. 
X/B-C

Pozdrav iz Samob-
ora, 1899. #/A-B

Samobor, 1899. 
X/A-B

Pozdrav iz Sinja, 
Glavni trg, oko 
1925. X/B

Sisak, 1906. O/B-C

16

16

12

18

18

18

16

966

967

968

969

970

Pozdrav iz Slatine, 
Mosinger, 1902. 
#/A-B

Pozdrav iz Slunja, 
1901. #/A-B

Pozdrav iz Sunje, 
Hotel Vranešič, 
1916. #/A-B

Susak-Sansego, 
oko 1915. O/A-B

Evo nas na 
Susedgradu, 1905. 
#/B

16

18

18

18

18

971

972

973

974

975

976

Sušak, Lužanjska 
cesta, 1918. #/A-B

Sv. Ivan Žabno, 
1917. X/A-B

Šibenik Luka, 1917. 
X/A-B

Turopolje, parna 
pilana, 1927. #/A-B

Valtura - Krnica, 
1925. #/A

Pozdrav iz 
Varaždinskih 
Toplica, oko 1920. 
O/A

16

16

18

18

18

20

977

978

979

980

981

982

Pozdrav iz Veprinca 
1912. #/A

Vis 1935. #/A-B

Vodnjan 1916. 
X/A-B

Vrboska, Nova 
obala, oko 1912. 
#/C

Pozdrav iz Ver-
boske 1913. #/B-C

Vrlika 1939. #/A

16

14

14

16

16

14
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983

984

985

986

987

988

Vukovar, Grand 
Hotel, 1935. #/A-B

Zagreb - Maksimir, 
Stengel, oko 1904. 
#/A-B

Zagreb 1912. #/A-B

Zagreb, Svetište 
Presv. Srca Isusova, 
1927. X/A-B

Lot od preko 300 
Zagreb razglednica, 
90% razglednica do 
1918, razna kvalite-
ta, uglavnom dobra, 
puno putovalih.

Zadar oko 1940. 
O/A

16

20

20

16

1000

16

989

990

991

992

993

994

Avtovac 1902. 
X/A-B

Banja Luka - Gos-
podska ulica, oko 
1904. X/B

Pozdrav iz Bosan-
skog Novoga 1899. 
#/A-B

Brčko 1901. #/A-B

Doboj - Poplava, 
oko 1910. O/A-B

Foča, Aladža 
Džamija oko 1904. 
O/A-B

18

16

20

16

20

16

995

996

997

998

999

1000

Glamoč oko 1935. 
O/A-B

Glamoč oko 1935. 
O/A

Glamoč oko 1935. 
O/B

Glamoč oko 1935. 
O/A

Glamoč oko 1935. 
O/A

Glamoč, 1939. #/A

14

14

14

14

14

14

1001

1002

1003

Lukavac oko 1910. 
X/B

Ljubija, Kancelarija 
drž. rudnika oko 
1925. O/A-B

Ljubinje 1904. 
#/A-B

16

20

20

Bosna i 
Hercegovina
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1004

1005

1006

1007

1008

1009

Mostar oko 1915. 
O/A

Nevesinje 1898. 
#/A-B

Počitelj 1900. #/A

Sarajevo 1898. #/A

Sarajevo Bistrik, 
1910. #/A-B

Sarajevo, 
oporavilište 
Kasindo, oko 1920. 
O/B-C

16

20

20

16

16

16

1010

1011

1012

1013

1014

1015

Široki Brijeg (sa-
mostan) 1935. #/C

Travnik 1900. X/B

Pozdrav iz Trnova 
1901. #/A-B

Trnovo na Notran-
jskem 1915. #/A-B

Kupalište kod 
Tuzle, Teferičlije 
na Jenji Dunja oko 
1915. X/A-B

Željeznički most, 
granica sa Srbijom 
oko 1910. #/A

16

18

20

16

20

16

1016

1017

1018

1019

1020

1021

Turkinje na konju, 
Mosinger, oko 
1904. O/A

Turska prosjak-
inja, Mosinger, oko 
1904. O/A

Pozdrav iz Begunj 
oko 1904. #/C

Donja Lendava 
1927. X/A-B

Ljubljanja oko 
1904. O/A-B

Pozdrav iz Lju-
bljane oko 1904. 
O/A

18

16

18

16

18

18

1022

1023

1024

1025

1026

1027

Osilnica oko 
1940.O/A

Kartuzijanski sa-
mostan Pleterje oko 
1910. O/A-B

Pettau-Ptuj oko 
1910. #/A-B

Marenberg - Radlje 
ob Dravi oko 1930. 
#/B

Št. Vid pri Stični 
oko 1915. O/A-B

Beograd, Džamija 
oko 1910. O/A

16

16

16

16

16

20

Slovenija

Srbija
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1028

1029

1030

1031

1032

1033

Beograd, Džamija 
oko 1910. O/A-B

Sentomaš 1899. #/B

Subotica 1898. #/A

Subotica 1899. #/A

Kr. brod Dalmacija 
oko 1925. O/A

Kr. brod Dubrovnik
oko 1925. O/A-B

20

20

25

25

12

12

1034

1035

1036

1037

1038

1039

Britanska flota kod 
Šibenika: Furiosus, 
oko 1925. O/A

Britanska flota kod 
Šibenika: Glorious, 
oko 1925. O/A

S/S Kumanovo, 
Šibenik, oko 1925. 
O/A

R.H. Smodlaka, 
Tivat, 1930. #/B

Spasilac oko 1925. 
O/A

Kr. brod Zmaj, oko 
1925. O/A

12

12

12

16

12

12

1040

1041

1042

1043

1044

Šibenik, vojni brod, 
oko 1925. O/A

II. Hrv. svesokolski 
slet Zagreb 1911. 
O/A

II. Hrv. svesokolski 
slet Zagreb 1911. 
O/A-B

II. Hrv. svesokolski 
slet Zagreb 1911. 
O/A-B

II. Hrv. svesokolski 
slet Zagreb 1911. 
#/A

12

20

20

20

18

1045

1046

1047

1048

1049

V. slet sokolske župe 
Rijeka u Sušaku na 
Vidovdan 1924. O/A-B

V. župski slet Župe 
Svetozara Miletića 
u Somboru 1927. O/B

Sokolski slet u Za-
grebu 1874-1934, 
1934. #/A

Sokolski slet u Za-
grebu 1934. #/A-B

Izdanje Jugoslaven-
ske sokolske matice, 
1935. #/A-B

20

16

18

18

18

Sokoli

Brodovi
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1050

1051

1052

1053

1054

Karta Rijeke i 
okolice, oko 1910. 
O/A-B

Karta Kvarnera 
1917. #/A-B

Lloyd Triestino, 
1927. #/B

Vjera Bojničić; 
Uspomena na 29. 
Listopada 1918, 
1927. #/B

Sretan Božić, Sretna 
Nova Godina, 1936. 
#/A-B

18

20

18

16

14

1055

1056

1057

Ivo Tijardović: Liga 
Naroda oko 1920. 
O/A-B

Karolina keksi, 
1928. X/B

Ilustracija Princip 
i Čabrinović sudi-
onici Sarajevskog 
atentata, oko 1914. 
O/A-B

18

16

14

Ostalo
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